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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Financiën

18 DECEMBER 2015. — Wet houdende diverse financiële bepalingen,
houdende de oprichting van een administratieve dienst met boekhoud-
kundige autonomie ″Sociale activiteiten″, en houdende een bepaling
inzake de gelijkheid van vrouwen en mannen. — Erratum,
bl. 4245.

Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie

13 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit houdende goedkeuring
van het gemeenschappelijk huishoudelijk reglement van de beroeps-
commissies inzake evaluatie, bl. 4245.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

4 JANUARI 2016. — Koninklijk besluit tot toekenning van een
dotatie voor 2015 aan het Brussels Hoofdstedelijk gewest ten laste van
het « Fonds ter financiering van sommige verrichte uitgaven die
verbonden zijn aan de veiligheid voortvloeiend uit de organisatie van
de Europese Toppen te Brussel, evenals van uitgaven voor veiligheid en
preventie die verbonden zijn aan de nationale en internationale
hoofdstedelijke functie van Brussel », bl. 4247.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, Federale Overheidsdienst
Financiën en Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Midden-
stand en Energie

10 JANUARI 2016. — Koninklijk besluit waarbij aan de Federale
Participatie- en Investeringsmaatschappij de opdracht gegeven wordt
om de NV Fedesco te ontbinden, bl. 4249.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Finances

18 DECEMBRE 2015. — Loi portant des dispositions financières
diverses, portant la création d’un service administratif à comptabilité
autonome ″Activités sociales″, et portant une disposition en matière
d’égalité des femmes et des hommes. — Erratum, p. 4245.

Service public fédéral Personnel et Organisation

13 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel établissant le règlement
d’ordre intérieur commun des commissions de recours en matière
d’évaluation, p. 4245.

Service public fédéral Intérieur

4 JANVIER 2016. — Arrêté royal accordant une dotation pour 2015 à
la Région de Bruxelles-Capitale à charge du « Fonds de financement de
certaines dépenses effectuées qui sont liées à la sécurité découlant de
l’organisation des Sommets européens à Bruxelles, ainsi que de
dépenses de sécurité et de prévention en relation avec la fonction de
capitale nationale et internationale de Bruxelles », p. 4247.

Service public fédéral Intérieur, Service public fédéral Finances et Service
public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

10 JANVIER 2016. — Arrêté royal donnant mandat à la Société
fédérale de Participations et d’Investissement de dissoudre la SA Fedesco,
p. 4249.
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Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

15 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten,
bl. 4250.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

15 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten,
bl. 4258.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

15 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 22 mei 2014 tot vaststelling van
de procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen tegemoet-
komt in de kosten van radiofarmaceutische producten, bl. 4383.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

7 DECEMBER 2015. — Verordening houdende uitvoering van de
artikelen 9bis en 22, 11°, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, bl. 4385.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Waals Gewest

Wallonische Region

Öffentlicher Dienst der Wallonie

17. DEZEMBER 2015 — Erlass der Wallonischen Regierung über die Identifizierung im integrierten Verwaltungs-
und Kontrollsystems (InVeKoS), über die Erteilung einer landwirtschaftlichen Betriebsnummer, zur Abänderung des
Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Februar 2015 zur Ausführung der Direktzahlungsregelung zugunsten der
Landwirte und zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 7. Mai 2015 zur Gewährung einer
gekoppelten Stützung zugunsten der Landwirte für die weiblichen Rinder des Fleischtyps, des Mischtyps und des
Milchtyps sowie der Mutterschafe, S. 4404.

Waalse Overheidsdienst

17 DECEMBER 2015. — Besluit van de Waalse Regering betreffende
de identificatie bij het geïntegreerd beheers- en controlesysteem, de
toekenning van een landbouwernummer, tot wijziging van het besluit
van de Waalse Regering van 12 februari 2015 tot uitvoering van het
systeem van de rechtstreekse betalingen ten gunste van de landbou-
wers en tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
7 mei 2015 tot toekenning van een gekoppelde steun aan de landbou-
wers voor vrouwelijke vleesrunderen, gemengde koeien, melkkoeien
en schapen, bl. 4410.

Service public fédéral Sécurité sociale

15 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
p. 4250.

Service public fédéral Sécurité sociale

15 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
p. 4258.

Service public fédéral Sécurité sociale

15 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 22 mai 2014 fixant les procédures, délais et conditions
dans lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
intervient dans le coût des produits radio-pharmaceutiques, p. 4383.

Service public fédéral Sécurité sociale

7 DECEMBRE 2015. — Règlement portant exécution des articles 9bis
et 22, 11°, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités coordonnée le 14 juillet 1994, p. 4385.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

17 DECEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif à
l’identification au système intégré de gestion et de contrôle, à
l’attribution d’un numéro d’agriculteur, modifiant l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 12 février 2015 exécutant le régime des paiements
directs en faveur des agriculteurs et modifiant l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du 7 mai 2015 octroyant un soutien couplé aux agricul-
teurs pour les bovins femelles viandeux, les vaches mixtes, les vaches
laitières et les brebis, p. 4399.
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Öffentlicher Dienst der Wallonie

17. DEZEMBER 2015 — Ministerialerlass betreffend die Identifizierung der Partner und die autonome Führung der
landwirtschaftlichen Betriebe und zur Abänderung des Ministerialerlasses vom 23. April 2015 zur Ausführung des
Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Februar 2015 zur Ausführung der Direktzahlungsregelung zugunsten der
Landwirte, S. 4418.

Waalse Overheidsdienst

17 DECEMBER 2015. — Ministerieel besluit betreffende de identifi-
catie van de partners en het autonome beheer van de landbouwbedrij-
ven en tot wijziging van het ministerieel besluit van 23 april 2015 tot
uitvoering van het besluit van de Waalse Regering van 12 februari 2015
tot uitvoering van het systeem van de rechtstreekse betalingen ten
gunste van de landbouwers, bl. 4421.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie

13 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
samenstelling van de interdepartementale beroepscommissie inzake
evaluatie, bl. 4424.

Federale Overheidsdienst Justitie

Notariaat, bl. 4426.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Nationale Orden, bl. 4427.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Erratum, bl. 4427.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit houdende ontslag van de
regeringscommissarissen bij het Nationaal Instituut voor
Radio-elementen, bl. 4428.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit houdende ontslag van de
regeringscommissarissen bij het Studiecentrum voor Kernenergie,
bl. 4428.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

30 DECEMBER 2015. — Ministerieel besluit houdende benoeming
van de commissarissen bij het Nationaal Instituut voor Radio-elementen,
bl. 4429.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

30 DECEMBER 2015. — Ministerieel besluit houdende benoeming
van de commissarissen bij het Studiecentrum voor Kernenergie,
bl. 4430.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

12 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 30 december 2015 houdende benoeming van de
commissarissen bij het Nationaal Instituut voor Radio-elementen,
bl. 4430.

Service public de Wallonie

17 DECEMBRE 2015. — Arrêté ministériel concernant l’identification
des partenaires et la gestion autonome des exploitations agricoles et
modifiant l’arrêté ministériel du 23 avril 2015 exécutant l’arrêté du
Gouvernement wallon du 12 février 2015 exécutant le régime des
paiements directs en faveur des agriculteurs, p. 4416.

Autres arrêtés

Service public fédéral Personnel et Organisation

13 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel fixant la composition de la
commission interdépartementale de recours en matière d’évaluation,
p. 4424.

Service public fédéral Justice

Notariat, p. 4426.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Ordres nationaux, p. 4427.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Erratum, p. 4427.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal portant démission des commis-
saires du gouvernement auprès de l’Institut National des Radioéléments,
p. 4428.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal portant démission des commis-
saires du gouvernement auprès du Centre d’Etude de l’Energie
nucléaire, p. 4428.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

30 DECEMBRE 2015. — Arrêté ministériel portant nomination des
commissaires auprès de l’Institut National des Radioéléments, p. 4429.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

30 DECEMBRE 2015. — Arrêté ministériel portant nomination des
commissaires auprès du Centre d’Etude de l’Energie nucléaire, p. 4430.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

12 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 30 décembre 2015 portant nomination des commissaires auprès de
l’Institut National des Radioéléments, p. 4430.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse Milieumaatschappij

Afdeling Economisch Toezicht. — Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur.
Verklaring van openbaar nut, bl. 4431.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

13 JANUARI 2016. — Waterwegen en Zeekanaal NV. — Extern
verzelfstandigd agentschap van publiek recht. — Besluit van de Raad
van Bestuur houdende de wijziging van het besluit van de Raad van
Bestuur van 13 januari 2010 betreffende de delegatie van bevoegdheden
aangaande de vertegenwoordiging, bl. 4432.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 4432.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003001172, p. 4436.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003001553, p. 4436.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets DE 1350180673, p. 4437.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets DE 1350180674, p. 4437.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2015080013, p. 4438.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2015080014, p. 4438.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse Milieumaatschappij

Afdeling Economisch Toezicht. — Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur.
— Verklaring van openbaar nut, bl. 4431.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

13 JANUARI 2016. — Waterwegen en Zeekanaal NV. — Extern
verzelfstandigd agentschap van publiek recht. — Besluit van de Raad
van Bestuur houdende de wijziging van het besluit van de Raad van
Bestuur van 13 januari 2010 betreffende de delegatie van bevoegdheden
aangaande de vertegenwoordiging, bl. 4432.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 4432.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003001172, p. 4436.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003001553, p. 4436.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets DE 1350180673, p. 4437.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets DE 1350180674, p. 4437.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2015080013, p. 4438.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2015080014, p. 4438.
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Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE 317350, p. 4439.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 213893, p. 4439.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

15 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit houdende het aanduiden
van een controleur om de stedenbouwkundige overtredingen op te
sporen en vast te stellen, bl. 4440.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

15 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit tot beëindiging van de
aanstelling van een controleur, bevoegd voor de opsporing en de
vaststelling van stedenbouwkundige overtredingen, bl. 4440.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest en Gewestelijke Overheidsdienst Brussel

Hogere ambten, bl. 4441.

Officiële berichten

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 4441.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 4441.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 4442.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 4442.

Hof van Cassatie

Vergelijkend examen met het oog op de aanwerving en de samen-
stelling van een wervingsreserve van attachés met een in het Frans
gesteld diploma, bl. 4442.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE 317350, p. 4439.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 213893, p. 4439.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

15 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel portant sur la désignation
d’un contrôleur pour rechercher et constater les infractions urbanistiques,
p. 4440.

Région de Bruxelles-Capitale

15 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel mettant fin à la désignation
d’un contrôleur habilité pour rechercher et constater les infractions
urbanistiques, p. 4440.

Région de Bruxelles-Capitale et Service public régional de Bruxelles

Fonctions supérieures, p. 4441.

Avis officiels

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux administra-
tif du Conseil d’Etat, p. 4441.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du
23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’Etat, p. 4442.

Cour de Cassation

Concours en vue du recrutement et de la constitution d’une réserve
de recrutement d’attachés porteurs d’un diplôme établi en français,
p. 4442.
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SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. — Uitslagen

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige beleidsmedewerkers
Wetenschapsbeleid, bl. 4443.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergel i jkende select ie van Nederlandstal ige
preventieadviseurs-arbeidsgeneesheer, bl. 4443.

Service public fédéral Justice

Tribunal de Commerce de Liège – Division Namur Prorogation de
sursis de réorganisation judiciaire, p. 4443.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

15 JANUARI 2016. — Brussels Instituut voor Milieubeheer. —
Bericht, bl. 4444.

Agenda’s

Parlement francophone bruxellois et Assemblée de la Commission
communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

Séances plénières, p. 4444.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 4446 tot 4494.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. — Résultats

Sélection comparative de conseillers Politique scientifique,
néerlandophones, p. 4443.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de conseillers en prévention médecin du
travail, néerlandophones, p. 4443.

Service public fédéral Justice

Tribunal de Commerce de Liège – Division Namur. — Prorogation de
sursis de réorganisation judiciaire, p. 4443.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

15 JANVIER 2016. — Institut Bruxellois pour la Gestion de
l’Environnement. — Avis, p. 4444.

Ordres du jour

Parlement francophone bruxellois et Assemblée de la Commission
communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

Séances plénières, p. 4444.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 4446
à 4494.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2016/03032]
18 DECEMBER 2015. — Wet houdende diverse financiële bepalingen,

houdende de oprichting van een administratieve dienst met
boekhoudkundige autonomie ″Sociale activiteiten″, en houdende
een bepaling inzake de gelijkheid van vrouwen en mannen. —
Erratum

In het Belgisch Staatsblad, nr. 340, van 29 december 2015, eerste
uitgave, bladzijde 79809, het opschrift van de wet lezen als ″Wet
houdende diverse financiële bepalingen, houdende de oprichting van
een administratieve dienst met boekhoudkundige autonomie ″Sociale
activiteiten″, houdende wijziging van de wet van 11 mei 1995 inzake de
tenuitvoerlegging van de besluiten van de Veiligheidsraad van de
Organisatie van de Verenigde Naties en houdende een bepaling inzake
de gelijkheid van vrouwen en mannen″ in plaats van ″Wet houdende
diverse financiële bepalingen, houdende de oprichting van een admi-
nistratieve dienst met boekhoudkundige autonomie ″Sociale activitei-
ten″, en houdende een bepaling inzake de gelijkheid van vrouwen en
mannen″.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2016/02003]

13 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit houdende goedkeuring
van het gemeenschappelijk huishoudelijk reglement van de beroeps-
commissies inzake evaluatie

De Minister belast met Ambtenarenzaken,

Gelet op de artikelen 37 en 107, tweede lid, van de Grondwet;

Gelet op de wet van 22 juli 1993 houdende bepaalde maatregelen
inzake ambtenarenzaken, de artikelen 1, 3°, 2, 1°, en 4, § 2, 1°;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het
statuut van het Rijkspersoneel, artikel 6;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 september 2013 betreffende de
evaluatie in het federaal openbaar ambt, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 23 november 2015, artikel 30, § 4, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 23 november 2015;

Gelet op het protocol nr. 712 van 09 december 2015 van het Comité
voor de federale, de gemeenschaps- en de gewestelijke overheidsdien-
sten;

Gelet op het advies nr. 58.527/2 van de Raad van State, gegeven op
14 december 2015, in toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Algemeenheden

Artikel 1. Er wordt de voorkeur gegeven aan een elektronisch
communicatiekanaal voor alle communicatie betreffende de procedure
voor de commissie. Als dat niet mogelijk is, wordt er gebruik gemaakt
van de andere gangbare communicatievormen (gewone brief, aangete-
kend schrijven, persoonlijke afgifte).

Als die communicatie het beginpunt is van een termijn, moet er
worden voorzien in een ontvangstbewijs daarvan.

HOOFDSTUK II. — Oproepingen en vaststelling van de zittingen

Art. 2. § 1. De commissie bevestigt de ontvangst van elk dossier.

§ 2. Enkel dossiers die volledig zijn worden op de agenda van een
zitting geplaatst.

Een volledig dossier bevat de inventaris van alle stukken van het
dossier, het evaluatiedossier zoals bepaald in artikel 21 van het
koninklijk besluit van 24 september 2013, alsook de volledige persoon-
lijke gegevens van de geëvalueerde en van de evaluator.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2016/03032]
18 DECEMBRE 2015. — Loi portant des dispositions financières

diverses, portant la création d’un service administratif à comptabi-
lité autonome ″Activités sociales″, et portant une disposition en
matière d’égalité des femmes et des hommes. — Erratum

Au Moniteur belge, n° 340, du 29 décembre 2015, première édition,
page 79809, lire l’intitulé de la loi comme ″Loi portant des dispositions
financières diverses, portant la création d’un service administratif à
comptabilité autonome ″Activités sociales″, portant modification de la
loi du 11 mai 1995 relative à la mise en œuvre des décisions du Conseil
de Sécurité de l’Organisation des Nations unies et portant une
disposition en matière d’égalité des femmes et des hommes″ au lieu de
″Loi portant des dispositions financières diverses, portant la création
d’un service administratif à comptabilité autonome ″Activités sociales″,
et portant une disposition en matière d’égalité des femmes et des
hommes″.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2016/02003]

13 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel établissant le règlement
d’ordre intérieur commun des commissions de recours en matière
d’évaluation

Le Ministre chargé de la Fonction publique,

Vu les articles 37 et 107, alinéa 2, de la Constitution;

Vu la loi du 22 juillet 1993 portant certaines mesures en matière de
fonction publique, les articles 1er, 3°, 2, 1°, et 4, § 2, 1°;

Vu l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat, l’article 6;

Vu l’arrêté royal du 24 septembre 2013 relatif à l’évaluation dans la
fonction publique fédérale, modifié par l’arrêté royal du 23 novem-
bre 2015, l’article 30, § 4, inséré par l’arrêté royal du 23 novembre 2015;

Vu le protocole n° 712 du 09 décembre 2015 du Comité des services
publics fédéraux, communautaires et régionaux;

Vu l’avis n° 58.527/2 du Conseil d’Etat, donné le 14 décembre 2015,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Généralités

Article 1er. La voie de communication électronique est privilégiée
pour l’ensemble des communications relatives à la procédure devant la
commission. Si celle-ci n’est pas possible, il est fait usage des autres
modes courants de communication (courrier ordinaire, courrier recom-
mandé, remise en mains propres).

Lorsque cette communication constitue le point de départ d’un délai,
il y a lieu de prévoir un accusé de réception de celle-ci.

CHAPITRE II. — Convocations et fixation des audiences

Art. 2. § 1er. La commission accuse réception de chaque dossier.

§ 2. Seuls les dossiers complets sont fixés à l’ordre du jour d’une
audience.

Un dossier complet comporte l’inventaire de l’ensemble des pièces
du dossier, le dossier d’évaluation défini à l’article 21 de l’arrêté royal
du 24 septembre 2013, ainsi que les coordonnées personnelles complè-
tes de l’évalué et de l’évaluateur.
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In voorkomend geval, en onverminderd zijn verhoor, bezorgt de
geëvalueerde aan de commissie zijn eventuele schriftelijke motivering
en aanvullende stukken bij het overgedragen dossier uiterlijk op de
vijfde werkdag die voorafgaat aan de datum van de zitting.

Tegelijkertijd bezorgt hij de bovengenoemde elementen aan de
andere partij die werd uitgenodigd om te worden gehoord.

Art. 3. § 1. De commissie komt samen op de data die de voorzitter
vaststelt.

De stagedossiers of beroepsdossiers tegen een vermelding ‘onvol-
doende’ worden met prioriteit op de agenda geplaatst.

§ 2. De agenda wordt gevoegd bij de oproeping die naar de
commissieleden wordt gestuurd.

De geagendeerde dossiers worden toegankelijk gemaakt voor de
commissieleden, bij voorkeur via onlineraadpleging. Als dat niet
mogelijk is, wordt hen een kopie van de dossiers bezorgd via de
gewone post.

Art. 4. De geëvalueerde en de evaluator worden opgeroepen uiter-
lijk 10 werkdagen voor de zittingsdatum van de commissie.

Naargelang het geval deelt de evaluator de zittingsdatum mee aan :

1° de P&O-directeur of zijn afgevaardigde in het kader van een
stagedossier of,

2° de directeur of de directeur-generaal, in het kader van een
beroepsdossier tegen een evaluatievermelding.

De naam en de gegevens van de persoon die het personeelslid
bijstaat, worden aan de commissie meegedeeld.

HOOFDSTUK III. — Verloop van de zittingen

Art. 5. De voorzitter van de commissie opent en sluit de zittingen en
leidt de debatten, waarbij hij de orde handhaaft tijdens de vergadering.

Indien de voorzitter van de commissie tot dezelfde federale dienst
behoort als de geëvalueerde, laat hij zich vervangen.

Er worden geen notulen opgemaakt.

Art. 6. De zitting vindt plaats achter gesloten deuren.

Art. 7. § 1. De aanwezige geëvalueerde en evaluator worden samen
gehoord.

Naargelang het geval hoort de commissie in de volgende orde :

1° de evaluator daarna de geëvalueerde, in geval van stage,

2° de geëvalueerde daarna de evaluator, in geval van beroep tegen
een evaluatievermelding.

In voorkomend geval kan de commissie, met akkoord van de
geëvalueerde, de P&O-directeur of zijn afgevaardigde, de directeur of
de directeur-generaal, die eventueel bij de zitting aanwezig zou zijn,
horen. Vervolgens stellen de commissieleden eventuele vragen.

De geëvalueerde krijgt het laatste woord.

§ 2. Alvorens de zaak achter gesloten deuren in beraad nemen, deelt
de voorzitter aan de partijen de termijn mee voor het uitbrengen van
het advies, de beslissing of het voorstel.

HOOFDSTUK IV. — Beraadslaging en stemming

Art. 8. De stemming is geheim in toepassing van artikel 29, vierde
lid, eerste zin van het koninklijk besluit van 24 september 2013. De
stemming vindt plaats tijdens de zitting overeenkomstig de instructies
van de voorzitter, met stembriefjes of door middel van een elektronisch
stemsysteem.

Het resultaat van de stemming wordt onmiddellijk na de stemming
aan de leden van de commissie meegedeeld, en vervolgens onder
verzegelde omslag aan het betrokken dossier toegevoegd.

HOOFDSTUK V
Adviezen, voorstellen, beslissingen en kennisgeving

Art. 9. Het advies, het voorstel of de beslissing van de commissie
geeft alle procedurestappen weer en vermeldt met name het volgende :

1° De aard van het document, namelijk : advies, beslissing of
voorstel, en de datum;

2° De commissie waarvan het uitgaat;

3° De visa, namelijk de preambule die verwijst naar de teksten die
de commissie haar bevoegdheid verlenen om de zaak te
behandelen en de data van beroep, aanhangigmaking, oproepin-
gen;

Le cas échéant, et sans préjudice de son audition, l’évalué commu-
nique à la commission son éventuelle motivation écrite, voire pièces
complémentaires au dossier transmis, au plus tard le cinquième jour
ouvrable qui précède la date d’audience.

Il communique dans le même temps les éléments susmentionnés à
l’autre partie invitée à être entendue.

Art. 3. § 1er. La commission se réunit aux dates fixées par le
président.

Les dossiers de stage ou de recours contre une mention « insuffisant »
sont fixés par priorité dans l’ordre du jour.

§ 2. L’ordre du jour est joint à la convocation adressée aux membres
de la commission.

Les dossiers fixés sont rendus accessibles aux membres de la
commission, de préférence par le biais d’une consultation en ligne. A
défaut, une copie des dossiers leurs est transmise par courrier ordinaire.

Art. 4. L’évalué et l’évaluateur sont convoqués au plus tard 10 jours
ouvrables avant la date d’audience de la commission.

L’évaluateur informe de la date d’audience, selon le cas :

1° le directeur P&O ou son délégué dans le cadre d’un dossier de
stage ou,

2° le directeur ou le directeur général, dans le cadre d’un dossier de
recours contre une mention d’évaluation.

Les nom et coordonnées de la personne qui assiste le membre du
personnel sont communiqués à la commission.

CHAPITRE III. — Déroulement des audiences

Art. 5. Le président de la commission ouvre et clôt les séances, et
dirige les débats tout en assurant l’ordre de l’assemblée.

Lorsque le président de la commission relève du même service
fédéral que celui de l’évalué, il se fait remplacer.

Il n’est pas établi de procès-verbal.

Art. 6. L’audience se tient à huis clos.

Art. 7. § 1er. L’évalué et l’évaluateur présents sont entendus ensem-
ble.

Selon le cas, la commission entend dans l’ordre :

1° l’évaluateur puis l’évalué en cas de stage,

2° l’évalué puis l’évaluateur en cas de recours contre une mention
d’évaluation.

Le cas échant, la commission peut, avec l’accord de l’évalué, entendre
le directeur P&O ou son délégué, le directeur ou le directeur général qui
serait éventuellement présent à la séance. Les membres de la commis-
sion posent ensuite d’éventuelles questions.

Le dernier mot revient à l’évalué.

§ 2. Avant de prendre l’affaire en délibéré, à huis clos, le président
informe les parties du délai pour la remise de l’avis, la décision ou la
proposition.

CHAPITRE IV. — Délibération et vote

Art. 8. Le vote a lieu au scrutin secret en application de l’article 29,
alinéa 4, première phrase de l’arrêté royal du 24 septembre 2013. Il
s’effectue en séance conformément aux instructions du président, par le
biais de bulletins de vote ou via un système de vote électronique.

Le résultat du vote est communiqué aux membres de la commission
immédiatement après celui-ci, avant d’être ensuite consigné sous scellé
dans le dossier concerné.

CHAPITRE V
Avis, propositions, décisions et notification

Art. 9. L’avis, la proposition ou la décision de la commission indique
l’ensemble des étapes de procédure suivies et contient notamment les
mentions suivantes:

1° la nature du document à savoir : avis, décision ou proposition, et
sa date;

2° la commission dont il émane;

3° les visas, à savoir le préambule faisant référence aux textes qui
donnent compétence à la commission pour connaître de l’affaire
et l’indication des dates de recours, saisine, convocations;
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4° De naam van de leden die hebben beraadslaagd en, in voorko-
mend geval, de naam van de leden die door loting van de
stemming werden uitgesloten om de pariteit te herstellen;

5° De naam, voornaam en de hoedanigheid van de gehoorde
partijen, van de persoon die de geëvalueerde eventueel bijstaat,
van elke andere persoon die de commissie heeft gehoord
(P&O-directeur of zijn afgevaardigde, ...) en, in voorkomend
geval, van de wettelijk tweetalige die de zitting van de commis-
sie heeft bijgewoond;

6° De aard van het verzoek;

7° De motivering;

8° Het beschikkend gedeelte met het advies, het voorstel of de
beslissing, na vermelding van het resultaat van de geheime
stemming met mededeling van het aantal positieve en negatieve
stemmen, en de eventuele doorslaggevende stem van de voor-
zitter bij staking van stemmen;

9° De handtekening van de voorzitter.

Art. 10. Het origineel van het advies, het voorstel of de beslissing
van de commissie wordt door de commissie bewaard.

Art. 11. De commissie archiveert, per zitting en per taalafdeling :

1° alle dossiers waaraan de schriftelijke stukken van de procedure
alsook de resultaten van de stemmingen zijn toegevoegd;

2° de aanwezigheidslijst;

3° de agenda.

Er wordt een samenvattende tabel opgesteld van de dossiers die aan
de commissie werden voorgelegd, per zittingsdatum en per taalafde-
ling; Die bevat met name :

1° de naam van de geëvalueerde;

2° de federale dienst waar hij werkt;

3° het voorwerp van de aanhangigmaking (stage of evaluatie);

4° de aard van het verzoek (in geval van stage : ontslag, verlenging,
..., en in geval van een beroep, de vermelding waartegen een
beroep is ingesteld);

5° het advies, het voorstel of de beslissing van de commissie.

HOOFDSTUK VI. — Slotbepalingen

Art. 12. Dit besluit treedt in werking de dag waarop ze in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 13 januari 2016.

De Minister belast met Ambtenarenzaken,
St. VANDEPUT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00023]
4 JANUARI 2016. — Koninklijk besluit tot toekenning van een

dotatie voor 2015 aan het Brussels Hoofdstedelijk gewest ten laste
van het « Fonds ter financiering van sommige verrichte uitgaven
die verbonden zijn aan de veiligheid voortvloeiend uit de organi-
satie van de Europese Toppen te Brussel, evenals van uitgaven voor
veiligheid en preventie die verbonden zijn aan de nationale en
internationale hoofdstedelijke functie van Brussel »

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 108;
Gezien de bijzondere wet van 16 januari 1989 met betrekking tot de

financiering van de Gemeenschappen en Gewesten, artikel 64ter,
ingevoegd door de wet van 19 juli 2012;

Gelet op de wet van 10 augustus 2001 tot oprichting van een Fonds
ter financiering van de internationale rol en de hoofdstedelijke functie
van Brussel en tot wijziging van de organieke wet van 27 decem-
ber 1990 houdende oprichting van begrotingsfondsen, de artikelen 2 en
4, gewijzigd bij de wetten van 24 december 2002 en 19 juli 2012;

Gelet op de wet van 19 december 2013 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het jaar 2015;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën gegeven op
10 december 2015;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
14 december 2015;

4° le nom des membres qui ont délibéré et le cas échéant, le nom des
membres qui ont été exclus du vote par tirage au sort en vue de
rétablir la parité;

5° le nom, prénom et la qualité des parties entendues, de l’éven-
tuelle personne qui assiste l’évalué, de toute autre personne que
la commission aurait entendue (directeur P&O ou son délé-
gué,...), et le cas échéant, du bilingue légal qui aurait assisté à la
séance de la commission;

6° la nature de la demande;

7° la motivation;

8° le dispositif comprenant l’avis, la proposition ou la décision,
après indication du résultat du scrutin secret avec l’information
du nombre de voix positives et négatives, et l’éventuelle voix
prépondérante du président en cas de partage des voix;

9° la signature du président.

Art. 10. L’original de l’avis, de la proposition ou de la décision de la
commission est conservé par la commission.

Art. 11. La commission archive, par audience et par section linguis-
tique,:

1° l’ensemble des dossiers dans lesquels sont ajoutés les écrits de
procédure ainsi que les résultats de votes;

2° la liste des présences;

3° l’ordre du jour.

Un tableau récapitulatif des dossiers soumis à la commission par date
d’audience et par section linguistique est établi; il indique notamment :

1° le nom de l’évalué;

2° le service fédéral qui l’emploie;

3° l’objet de la saisine (stage ou évaluation);

4° la nature de la demande (en cas de stage : licenciement,
prolongation,..., et en cas de recours, la mention dont recours);

5° l’avis, la proposition ou la décision de la commission.

CHAPITRE VI. — Dispositions finales

Art. 12. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 13 janvier 2016.

Le Ministre chargé de la Fonction publique,
St. VANDEPUT

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00023]
4 JANVIER 2016. — Arrêté royal accordant une dotation pour 2015 à

la Région de Bruxelles-Capitale à charge du « Fonds de finance-
ment de certaines dépenses effectuées qui sont liées à la sécurité
découlant de l’organisation des Sommets européens à Bruxelles,
ainsi que de dépenses de sécurité et de prévention en relation avec
la fonction de capitale nationale et internationale de Bruxelles »

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 108;
Vu la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des

Communautés et des Régions, l’article 64ter, inséré par la loi du
19 juillet 2012;

Vu la loi du 10 août 2001 créant un Fonds de financement du rôle
international et de la fonction de capitale de Bruxelles et modifiant la loi
organique du 27 décembre 1990 créant des fonds budgétaires, les
articles 2 et 4, modifiés par les lois des 24 décembre 2002 et
19 juillet 2012;

Vu la loi du 19 décembre 2013 contenant le budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2015;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 10 décembre 2015;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget du 14 décembre 2015;
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Gelet op het protocol van 9 april 2012 ter versterking van de
veiligheid in het openbaar vervoer te Brussel;

Overwegende het advies van de Samenwerkingscommissie zoals
bedoeld in artikel 43 van de bijzondere wet van 12 januari 1989 met
betrekking tot de Brusselse instellingen, gegeven op 28 oktober 2015;

Gelet op de beslissing van 28 oktober 2015 van de regionale leden van
de Samenwerkingscommissie;

Overwegende dat de internationale rol en de hoofdstedelijke functie
van Brussel moet bevorderd worden;

Op voordracht van Onze Minister van Veiligheid en Binnenlandse
Zaken en op advies van Onze in Raad vergaderde ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Binnen de perken van de beschikbare kredieten, wordt
voor 2015 een dotatie van S 22.500.000 toegekend aan het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest teneinde de volgende uitgaven te dekken :

- de uitgaven verbonden aan de preventie van de criminaliteit in het
kader van de Europese Toppen en andere initiatieven verbonden aan de
internationale functie van de Stad Brussel en van de gemeenten van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, te verdelen over de politiezones
afhankelijk van hun bijdrage aan de veiligheid voor de Europese
Toppen;

- de uitgaven verbonden aan de preventieplannen;

- de uitgaven verbonden aan de beveiliging van de MIVB;

- de uitgaven verbonden aan de financiering van de Gewestelijke
Politieschool.

Art. 2. Binnen de perken van de beschikbare kredieten, wordt
voor 2015 een dotatie van S 15.000.000 toegekend aan het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest ten voordele van de politiezones om de
uitgaven te dekken verbonden aan de financiering van de inspecteurs
bestemd voor de politiezones van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
teneinde de veiligheid in het openbaar vervoer te versterken.

Art. 3. Binnen de perken van de beschikbare kredieten, wordt
voor 2015 een dotatie van S 17.300.000 toegekend aan het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest ten voordele van de politiezones om :

- het Astrid-systeem te ondersteunen;

- de toetreding tot het basiskader van de politieagenten te bevorde-
ren;

- de rekrutering aan te moedigen en het personeel ter plaatse te
houden;

- de uren gepresteerd in het kader van de Europese toppen door de
leden van het operationeel kader van de politiekorpsen te dekken;

- de investeringen in infrastructuur en in veiligheidsmaterieel te
dekken;

- de sweeping te dekken;

- het leren van talen door hun personeel aan te moedigen;

- de ontwikkeling van een vrije toegang tot de camerabeelden in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest aan te moedigen.

Art. 4. De in dit besluit bedoelde financiële tussenkomst wordt
aangerekend op basisallocatie 13 56 70 453501.

Art. 5. Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest legt de leden van het
samenwerkingscomité, voorafgaand aan de toewijzingsbeslissing betref-
fende het dienstjaar 2016 en voor eind april 2016, een gedetailleerd
verslag voor met vermelding van :

- de verbruikte kredieten;

- de verschillende gefinancierde activiteiten en de doeltreffendheid
ervan;

- het overzicht van de maatregelen beoogd in de artikelen 1 tot 3.

Art. 6. De in dit besluit bedoelde financiële tussenkomst gebeurt per
schijf.

Art. 7. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2015.

Vu le protocole du 9 avril 2012 visant le renforcement de la sécurité
dans les transports en commun à Bruxelles;

Considérant l’avis du Comité de coopération visé par l’article 43 de
la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions bruxelloises,
donné le 28 octobre 2015;

Considérant la décision du 28 octobre 2015 des membres régionaux
de ce comité de coopération;

Considérant que le rôle international et la fonction de capitale de
Bruxelles doivent être promus;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur, et
de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans la limite des crédits disponibles, une dotation de S
22.500.000 est attribuée pour 2015 à la Région de Bruxelles-Capitale afin
de couvrir :

- les dépenses liées à la prévention de la criminalité dans le cadre des
sommets européens et autres initiatives liées à la fonction internationale
de la Ville de Bruxelles et des communes de la Région de Bruxelles-
Capitale, à répartir entre les zones de police selon leur contribution à la
sécurité des sommets européens;

- les dépenses liées aux plans de prévention;

- les dépenses liées à la sécurisation de la STIB;

- les dépenses liées au financement de l’Ecole régionale de Police.

Art. 2. Dans les limites des crédits disponibles, une dotation de
S 15.000.000 est octroyée pour 2015 à la Région de Bruxelles-Capitale au
bénéfice des zones de police afin de couvrir les dépenses liées au
financement des inspecteurs destinés aux zones de police de la Région
de Bruxelles-Capitale afin de renforcer la sécurité dans les transports en
commun.

Art. 3. Dans les limites des crédits disponibles, une dotation de
S 17.300.000 est octroyée pour 2015 à la Région de Bruxelles-Capitale au
bénéfice des zones de police, afin de :

- soutenir le système Astrid;

- favoriser l’accession au cadre de base des agents de police;

- encourager le recrutement et de maintenir le personnel en place;

- couvrir les heures prestées dans le cadre des sommets européens
par les membres du cadre opérationnel des corps de police;

- couvrir des investissements en matière d’infrastructures et en
matériel de sécurité;

- couvrir le sweeping;

- favoriser l’apprentissage des par leur personnel;

- favoriser le développement d’un libre accès aux images caméras en
Région de Bruxelles-Capitale.

Art. 4. L’intervention financière visée par le présent arrêté est
imputée à charge de l’allocation de base 13 56 70 453501.

Art. 5. La Région de Bruxelles-Capitale soumet aux membres du
comité de coopération, préalablement à la décision d’affectation relative
à l’exercice 2016 et pour la fin avril 2016, un rapport détaillé indiquant :

- les crédits consommés;

- les différentes activités financées et leur effectivité;

- le bilan des mesures visées par les articles 1 à 3.

Art. 6. L’intervention financière visée par le présent arrêté est versée
par tranche.

Art. 7. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2015.
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Art. 8. Onze Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, op 4 januari 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN, FEDE-
RALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN EN FEDERALE OVER-
HEIDSDIENST ECONOMIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN
ENERGIE

[C − 2016/00024]
10 JANUARI 2016. — Koninklijk besluit waarbij aan de Federale

Participatie- en Investeringsmaatschappij de opdracht gegeven
wordt om de NV Fedesco te ontbinden

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 2 april 1962 betreffende de Federale Investe-
ringsmaatschappij en de gewestelijke investeringsmaatschappijen, inzon-
derheid het artikel 2, § 3, tweede lid;

Gelet op de wet van 1 april 1971 houdende oprichting van een Regie
der Gebouwen, inzonderheid het artikel 2;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 december 2004 dat aan de
Federale Investeringsmaatschappij een missie toevertrouwt overeen-
komstig artikel 2, § 3, van de wet van 2 april 1962 betreffende de
Federale Investeringsmaatschappij en de gewestelijke investeringsmaat-
schappijen;

Gelet op het advies van 18 februari 2015 van de bij de Minister belast
met de Regie der Gebouwen geaccrediteerde Inspectie van Financiën;

Gelet op het advies van 16 februari 2015 van de bij de Minister van
Financiën geaccrediteerde Inspectie van Financiën;

Gelet op het advies van 13 februari 2015 van de bij de Minister belast
met Ambtenarenzaken geaccrediteerde Inspectie van Financiën;

Gelet op het advies van 17 februari 2015 van de bij de de Minister
voor Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling geaccrediteerde
Inspectie van Financiën;

Gelet op het akkoord van onze Minister van Begroting, gegeven op
15 juli 2015;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1971, inzonderheid op artikel 3, § 1;

Gelet op het advies n° 58.378/3 van de Raad van State van
25 november 2015;

Gelet op de beslissing van de Ministerraad van 17 juli 2015;
Overwegende dat dit besluit, overeenkomstig artikel 8, § 1, 4°, van de

wet van 15 december 2013 ‘houdende diverse bepalingen inzake
administratieve vereenvoudiging’ is vrijgesteld van de impactanalyse,
aangezien het gaat om een bepaling die betrekking heeft op de
autoregulering van de federale overheid;

Op de voordracht van Onze Vice-Eerste Minister en Minister van
Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der Gebouwen,
van Onze Minister van Financiën, van Onze Minister van Begroting en
van Onze Minister van Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikke-
ling,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De Federale Participatie en Investeringsmaatschappij wordt
ermee belast de NV Fedesco te ontbinden.

Art. 2. De Regie der Gebouwen wordt ertoe gemachtigd de lopende
contracten van de NV Fedesco over te nemen, voor zover zij kaderen
binnen haar wettelijke opdracht.

Deze bepaling is niet van toepassing op de arbeidsovereenkomsten
van het personeel van de NV Fedesco.

Art. 3. Het koninklijk besluit van 27 december 2004 dat aan de
Federale Investeringsmaatschappij een missie toevertrouwt overeen-
komstig artikel 2, § 3, van de wet van 2 april 1962 betreffende de
Federale Investeringsmaatschappij en de gewestelijke investeringsmaat-
schappijen, wordt opgeheven.

Art. 8. Notre Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur est chargée de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 janvier 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR, SERVICE PUBLIC FEDE-
RAL FINANCES ET SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/00024]
10 JANVIER 2016. — Arrêté royal donnant mandat à la Société

fédérale de Participations et d’Investissement de dissoudre la
SA Fedesco

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 2 avril 1962 relative à la Société fédérale et d’investisse-
ment et aux sociétés régionales d’investissement, notamment l’article 2,
§ 3, deuxième alinéa;

Vu la loi du 1er avril 1971 portant création d’une Régie des Bâtiments,
notamment l’article 2;

Vu l’arrêté royal du 27 décembre 2004 confiant à la Société fédérale
d’Investissement une mission au sens de l’article 2, § 3, de la loi du
2 avril 1962 relative à la Société fédérale d’Investissement et aux
sociétés régionales d’investissement;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances accrédité auprès du Ministre en
charge de la Régie des Bâtiments donné le 18 février 2015;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances accrédité auprès du Ministre
des Finances donné le 16 février 2015;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances accrédité auprès du Ministre de
la Fonction publique donné le 13 février 2015;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances accrédité auprès du Ministre de
l’Énergie, de l’Environnement et du Développement durable donné le
17 février 2015;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget donné le 15 juillet 2015;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1971,
notamment l’article 3, § 1er;

Vu l’avis du Conseil d’Etat n° 58.378/3 du 25 novembre 2015;

Vu la décision du Conseil des Ministres du 17 juillet 2015;
Considérant que cet arrêté, conformément à l’article 8, § 1er, 4° de la

loi du 15 décembre 2013 ‘portant dispositions diverses concernant la
simplification administrative’ est dispensé d’analyse d’impact car il est
relatif à l’autorégulation de l’autorité fédérale;

Sur la proposition de Notre Vice-Premier Ministre et Ministre de la
Sécurité et de l’Intérieur, chargé de la Régie des Bâtiments, de Notre
Ministre des Finances, de Notre Ministre du Budget et de Notre
Ministre de l’Énergie, de l’Environnement et du Développement
durable,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La Société fédérale de Participations et d’Investissement
est chargée de dissoudre la SA Fedesco.

Art. 2. La Régie des Bâtiments est mandatée afin de reprendre les
contrats en cours de la SA Fedesco pour autant qu’ils s’inscrivent dans
le cadre de sa mission légale.

Cette disposition n’est pas d’application pour les contrats de travail
du personnel de la SA Fedesco.

Art. 3. L’Arrêté du 27 décembre 2004 confiant à la Société fédérale
d’Investissement une mission au sens de l’article 2, § 3, de la loi du
2 avril 1962 relative à la Société fédérale d’Investissement et aux
sociétés régionales d’investissement, est subrogé.
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Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 5. De Vice-Eerste Minister en Minister van Veiligheid en
Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der Gebouwen, de Minister
van Financiën, de Minister van Begroting en de Minister van Energie,
Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling zijn, ieder wat hem betreft,
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

belast met de Regie der Gebouwen,
J. JAMBON

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

De Minister van Begroting,
Mevr. S. WILMES

De Minister van Energie, Leefmilieu
en Duurzame Ontwikkeling

Mevr. M.-C. MARGHEM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2016/22014]
15 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst

gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001, en
gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005
en 27 december 2005, § 2, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001,
en gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003, 25 april 2007 en
23 december 2009 en § 8, eerste lid, ingevoegd bij de wet van
10 augustus 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, artikel 57,
gewijzigd bij de koninklijk besluit van 14 april 2009;

Gelet op de mededeling aan de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen op 12 januari 2016;

Gelet op de hoogdringendheid, gemotiveerd door het feit dat, een
vrijwillige daling van de prijs en/of de vergoedingsbasis, met ingang
op 1 februari 2016, van sommige farmaceutische specialiteiten noodza-
kelijk is om de continuïteit van de zorgen te kunnen garanderen,
aangezien de apotheker verplicht is om in het geval van een voorschrift
op stofnaam, geneesmiddelen af te leveren binnen een beperkte lijst van
geneesmiddelen en dat de vrijwillige dalingen van de prijs en/of de
vergoedingsbasis het mogelijk maken dat de betrokken farmaceutische
specialiteiten blijven deel uitmaken van deze beperkte lijst van
geneesmiddelen;

Gelet op het advies nr. 58.795/2 van de Raad van State, gegeven op
18 januari 2016 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage I van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden
inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten, zoals tot op heden gewijzigd, wordt de inschrijving van
de volgende specialiteiten vervangen als volgt :

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 5. Le Vice-Premier Ministre et Ministre de la Sécurité et de
l’Intérieur, chargé de la Régie des Bâtiments, le Ministre des Finances,
le Ministre du Budget et le Ministre de l’Énergie, de l’Environnement et
du Développement durable, chacun en ce que le concerne, sont chargés
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre
et Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

chargé de la Régie des Bâtiments,
J. JAMBON

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

La Ministre du Budget,
Mme S. WILMES

La Ministre de l’Énergie, de l’Environnement
et du Développement durable,

Mme M.-C. MARGHEM

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2016/22014]
15 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à

l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35bis, § 1, inséré par
la loi du 10 août 2001, et modifié par les lois des 22 décembre 2003,
9 juillet 2004, 27 avril 2005 et 27 décembre 2005, § 2, inséré par la loi du
10 août 2001, et modifié par les lois des 22 décembre 2003, 25 avril 2007
et 23 décembre 2009 et § 8, alinéa 1er, inséré par la loi du 10 août 2001;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
l’article 57, modifié par l’arrêté royal du 14 avril 2009;

Vu la communication à la Commission de Remboursement des
Médicaments le 12 janvier 2016;

Vu l’urgence, motivée par le fait qu’une diminution volontaire du
prix et/ou de la base de remboursement de certaines spécialités
pharmaceutiques, au plus tard au 1er février 2016, est nécessaire afin de
pouvoir garantir la continuité des soins, vu que, dans le cas d’une
prescription sous DCI, le pharmacien est obligé de délivrer au sein
d’une liste restrictive de médicaments et que les diminutions volontai-
res du prix et/ou de la base de remboursement permettent que les
spécialités pharmaceutiques en question puissent continuer à faire
partie de cette liste restrictive de médicaments;

Vu l’avis n° 58.795/2 du Conseil d’Etat, donné le 18 janvier 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. A l’annexe I de l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant
les procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques, tel qu’il a été modifié à ce jour, l’inscrip-
tion des spécialités suivantes est remplacée comme suit :
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 15 januari 2016.

Mevr. M. DE BLOCK

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 15 janvier 2016.

Mme M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2016/22015]

15 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001 en
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 27 december 2005, § 2, ingevoegd bij
de wet van 10 augustus 2001 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van
23 december 2009, § 3, achtste lid, ingevoegd bij de wet van
22 december 2003, § 8, derde lid, ingevoegd bij de wet van 19 decem-
ber 2008, artikel 37, § 3, derde lid, vervangen bij de wet van
27 december 2005 en gewijzigd bij de wet van 13 december 2006 en
artikel 72bis, § 1bis, eerste lid, laatste zin, ingevoegd bij de wet van
22 december 2008 en gewijzigd bij de wet van 10 april 2014, en § 2,
tweede en derde lid, vervangen bij de wet van 22 december 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, artikelen 13,
37bis, 38, 81, 81bis, 95 § 3 en 97, zoals tot op heden gewijzigd;

Gelet op de voorstellen van de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen, uitgebracht op 14 en 28 juli 2015, 18 augustus 2015, 15 en
29 september 2015, 5, 12, 13 en 27 oktober 2015 en op 3 november 2015;

Gelet op de voorstellen van het secretariaat van de Commissie
Tegemoetkoming Geneesmiddelen, uitgebracht op 3, 10 en 17 novem-
ber 2015;

Gelet op de adviezen van de inspecteur van financiën, gegeven op 16
en 22 oktober 2015 en op 5, 13, 16, 19 en 20 november 2015;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
28 oktober 2015 en 9, 13, 20, 25 en 27 november 2015;

Overwegende dat, met betrekking tot de specialiteiten ANORO
55 µg/dosis/22 µg/dosis, ARIPIPRAZOL SANDOZ 10 mg, ARIPIPRA-
ZOL SANDOZ 15 mg, ARIPIPRAZOL SANDOZ 30 mg, DOTAGRAPH
0,5 mmol/ml, PANTOMYLAN 20 mg, PANTOMYLAN 40 mg, PANTOP-
RAZOLE EG 20 mg, PANTOPRAZOLE EG 40 mg, PERINDAMI-
DEMYLAN 2 mg/0,625 mg, PERINDAMIDEMYLAN 4 mg/1,25 mg,
PREGABALINE EG 75 mg, PREGABALINE EG 150 mg, PREGABA-
LINE EG 300 mg, PREGABALINE TEVA 75 mg, PREGABALINE TEVA
150 mg, PREGABALINE TEVA 300 mg, RIVASTIGMIN SANDOZ
13,3 mg/24 h, VANCOMYCIN PHARMA REGULATORY SOLUTIONS
500 mg, VANCOMYCIN PHARMA REGULATORY SOLUTIONS
1000 mg, ULTIBRO BREEZHALER 85 µg/43 µg, VICTOZA 6 mg/ml,
VORICONAZOL SANDOZ 50 mg, VORICONAZOL SANDOZ 200 mg,
VORICONAZOLE TEVA 200 mg, door de Minister voor Begroting geen
akkoord is verleend binnen een termijn van tien dagen, vermeld in
artikel 35bis, § 15, van de wet betreffende de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994, en dat de betrokken akkoorden dienvolgens met toepassing
van die wetsbepaling wordt geacht te zijn verleend;

Na voorstel van de Commissie Tegemoetkoming Geneesmiddelen
om een overeenkomst af te sluiten, met toepassing van artikel 81bis van
het koninklijk besluit van 21 december 2001, heeft de Minister wat
betreft de specialiteit KALYDECO een gemotiveerde beslissing geno-
men en genotificeerd op 27 november 2015;

Bij ontstentenis van een gemotiveerd definitief voorstel van de
Commissie Tegemoetkoming Geneesmiddelen, binnen een termijn van
150 dagen wat betreft de specialiteit VARGATEF, heeft de Minister, met
toepassing van artikel 81 van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001, een gemotiveerde beslissing genomen en genotificeerd op
30 november 2015;

Gelet op de notificaties aan de aanvragers op 3, 5, 9, 10, 12, 18, 20, 24,
26, 27 en 30 november 2015;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2016/22015]

15 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35bis, § 1, inséré par
la loi du 10 août 2001 et modifié en dernier lieu par la loi de
27 décembre 2005, § 2, inséré par la loi du 10 août 2001 et modifié en
dernier lieu par la loi de 23 décembre 2009, § 3, huitième alinéa, inséré
par la loi du 22 décembre 2003, § 8, troisième alinéa, inséré par la loi du
19 décembre 2008, l’article 37, § 3, troisième alinéa, remplacé par la loi
du 27 décembre 2005 et modifié par la loi du 13 décembre 2006 et
l’article 72bis, § 1bis, alinéa 1er , dernière phrase, inséré par la loi du
22 décembre 2008 et modifié par la loi du 10 avril 2014, et § 2, deuxième
et troisième alinéa, remplacé par la loi du 22 décembre 2008;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques, les
articles 13, 37bis, 38, 81, 81bis, 95 § 3 et 97, tel qu’il a été modifié à ce jour;

Vu les propositions de la Commission de Remboursement des
Médicaments, émises, les 14 et 28 juillet 2015, le 18 août 2015, les 15 et
29 septembre 2015, les 5, 12, 13 et 27 octobre 2015 et le 3 novembre 2015;

Vu les propositions du secrétariat de la Commission de Rembourse-
ment des Médicaments, émises les 3, 10 et 17 novembre 2015;

Vu les avis émis par l’inspecteur des finances donnés les 16 et
22 octobre 2015 et les 5, 13, 16, 19 et 20 novembre 2015;

Vu l’accord du Ministre du Budget du 28 octobre 2015 et des 9, 13, 20,
25 et 27 novembre 2015;

Considérant qu’en ce qui concerne les spécialités ANORO 55 µg/dosis
/22 µg/dosis, ARIPIPRAZOL SANDOZ 10 mg, ARIPIPRAZOL SAN-
DOZ 15 mg, ARIPIPRAZOL SANDOZ 30 mg, DOTAGRAPH
0,5 mmol/ml, PANTOMYLAN 20 mg, PANTOMYLAN 40 mg, PAN-
TOPRAZOLE EG 20 mg, PANTOPRAZOLE EG 40 mg, PERINDAMI-
DEMYLAN 2 mg/0,625 mg, PERINDAMIDEMYLAN 4 mg/1,25 mg,
PREGABALINE EG 75 mg, PREGABALINE EG 150 mg, PREGABA-
LINE EG 300 mg, PREGABALINE TEVA 75 mg, PREGABALINE TEVA
150 mg, PREGABALINE TEVA 300 mg, RIVASTIGMIN SANDOZ
13,3 mg/24 h, VANCOMYCIN PHARMA REGULATORY SOLUTIONS
500 mg, VANCOMYCIN PHARMA REGULATORY SOLUTIONS
1000 mg, ULTIBRO BREEZHALER 85 µg/43 µg, VICTOZA 6 mg/ml,
VORICONAZOL SANDOZ 50 mg, VORICONAZOL SANDOZ 200 mg,
VORICONAZOLE TEVA 200 mg, le Ministre du Budget n’a pas marqué
d’accord dans le délai de dix jours mentionné à l’article 35bis, § 15, de
la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, et qu’en application de cette disposition
législative, les accords concernés sont par conséquent réputés avoir été
donnés;

Après proposition de la Commission de Remboursement des Médi-
caments de conclure une convention en application de l’article 81bis de
l’arrêté royal du 21 décembre 2001, la Ministre a pris et notifié une
décision motivée le 27 novembre 2015 en ce qui concerne la spécialité
KALYDECO;

A défaut de proposition définitive motivée de la Commission de
Remboursement des Médicaments dans un délai de 150 jours en ce qui
concerne la spécialité VARGATEF la Ministre a pris et notifié une
décision motivée le 30 novembre 2015, en application de l’article 81 de
l’arrêté royal du 21 décembre 2001;

Vu les notifications aux demandeurs des 3, 5, 9, 10, 12, 18, 20, 24, 26,
27 et 30 novembre 2015;
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Gelet op het advies nr. 58.634/2 van de Raad van State, gegeven op
18 januari 2016 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage I van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden
inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten, zoals tot op heden gewijzigd, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

Vu l’avis n° 58.634/2 du Conseil d’Etat, donné le 18 janvier 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. A l’annexe I de l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant
les procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques, tel qu’il a été modifié à ce jour, sont
apportées les modifications suivantes :
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Art. 2. In bijlage II van hetzelfde besluit, zoals tot op heden
gewijzigd, wordt de volgende wijziging aangebracht :

het punt III.3.7 wordt toegevoegd, luidende: « Inhibitoren van
fosfodiësterase 4. - Vergoedingsgroep : B-334 ».

het punt VI.9 wordt toegevoegd, luidende: « Farmaca die chloride-
transport verbeteren bij mucoviscidose. - Vergoedingsgroep : A-119 ».

het punt VIII.1.20 wordt toegevoegd, luidende: « Inhibitoren van
angiogenese. - Vergoedingsgroep : A-118 ».

het punt XVI.10.4 wordt toegevoegd, luidende: « Inhibitoren van
fosfodiësterase 4. - Vergoedingsgroep : B-335 ».

Art. 2. A l’annexe II du même arrêté, tel qu’il a été modifié à ce jour,
est apportée la modification suivante :

le point III.3.7 est inséré, rédigé comme suit : « Les inhibiteurs de
phosphodiesterase 4. - Groupe de remboursement : B-334 ».

le point VI.9 est inséré, rédigé comme suit : « Médicaments qui
améliorent le transport des chlorures pour le traitement de la mucovis-
cidose. - Groupe de remboursement : A-119 ».

le point VIII.1.20 est inséré, rédigé comme suit : « Les inhibiteurs de
l’angiogenèse. - Groupe de remboursement : A-118 ».

le point XVI.10.4 est inséré, rédigé comme suit : « Les inhibiteurs de
phosphodiesterase 4. - Groupe de remboursement : B-335 ».
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Art. 3. In bijlage IV van hetzelfde besluit, zoals tot op heden
gewijzigd, wordt de als volgt opgestelde ATC code toegevoegd :

C10BA05 - Ezetimibe en atorvastatine

L04AA32 - Apremilast

R07AX02 - Ivacaftor

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 15 januari 2016.

Mevr. M. DE BLOCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2016/22016]

15 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 22 mei 2014 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitke-
ringen tegemoetkomt in de kosten van radiofarmaceutische pro-
ducten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 2ter, ingevoegd bij de wet van 22 december 2003 en
vervangen door de wet van 27 december 2012;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 mei 2014 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de verplichte verze-
kering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen tegemoetkomt in
de kosten van radiofarmaceutische producten, artikel 18;

Gelet op de voorstellen van de Technische raad voor radio-isotopen
gedaan op 13 oktober 2015;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
23 oktober 2015;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
29 oktober 2015;

Gelet op de notificatie aan de aanvrager op 25 november 2015;

Gelet op het advies nr. 58.641/2 van de Raad van State, gegeven op
5 januari 2016 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage I van het koninklijk besluit van 22 mei 2014
tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden waaron-
der de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen tegemoetkomt in de kosten van radiofarmaceutische
producten, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

Art. 3. A l’annexe IV du même arrêté, tel qu’il a été modifié à ce jour,
le codes ATC libellé comme suit est ajoutés :

C10BA05 - Ezetimibe et atorvastatine

L04AA32 - Apremilast

R07AX02 - Ivacaftor

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 15 janvier 2016.

Mme M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2016/22016]

15 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 22 mai 2014 fixant les procédures, délais et
conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités intervient dans le coût des produits radio-
pharmaceutiques

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 2ter, inséré par
la loi du 22 décembre 2003 et remplacé par la loi du 27 décembre 2012;

Vu l’arrêté royal du 22 mai 2014 fixant les procédures, délais et
conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités intervient dans le coût des produits radio-pharmaceutiques,
article 18;

Vu les propositions du Conseil technique des radio-isotopes émises le
13 octobre 2015;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 23 octobre 2015;

Vu l’accord du Ministre du Budget du 29 octobre 2015;

Vu la notification au demandeur du 25 novembre 2015;

Vu l’avis n° 58.641/2 du Conseil d’Etat, donné le 5 janvier 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. A l’annexe I de l’arrêté royal du 22 mai 2014 fixant les
procédures, délais et conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités intervient dans le coût des produits
radio-pharmaceutiques, sont apportées les modifications suivantes :
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 15 januari 2016.

Mevr. M. DE BLOCK

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 15 janvier 2016.

Mme M. DE BLOCK

4384 BELGISCH STAATSBLAD — 21.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2016/22001]
7 DECEMBER 2015. — Verordening houdende uitvoering van de

artikelen 9bis en 22, 11°, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen gecoör-
dineerd op 14 juli 1994

Het Verzekeringscomité voor geneeskundige verzorging van de
Dienst voor Geneeskundige Verzorging van het Rijksinstituut voor
Ziekte- en Invaliditeitsverzekering,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, de
artikelen 9bis en 22, 11°;

Gelet op de wet van 21 augustus 2008 houdende oprichting en
organisatie van het eHealthplatform, artikel 36bis;

Na erover te hebben beraadslaagd in zijn vergadering van 7 decem-
ber 2015,

Besluit :

Artikel 1. De elektronische documenten opgesteld in overeenstem-
ming met het protocol goedgekeurd op 29 juni 2015 in de overeenkom-
stencommissie tussen de organisaties van de verplegingsinrichtingen
en de verzekeringsinstellingen bedoeld in artikel 14 van het koninklijk
besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, waarin de toepassingsvoorwaarden
worden geregeld voor uitwisseling van elektronische gegevens tussen
ziekenhuizen en verzekeringsinstellingen via het MyCareNet-netwerk
(zie bijlage), kunnen hun papieren equivalent vervangen.

Art. 2. Deze verordening treedt in werking op 1 juni 2015.

Le Fonctionnaire dirigeant, Le Président,
H. DE RIDDER. J. VERSTRAETEN.

Bijlage bij de verordening van 7 december 2015 houdende uitvoering van de
artikelen 9bis en 22, 11°, van de wet betreffende de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994

29 JUNI 2015. — Protocol, gesloten tussen de organisaties van
ziekenhuizen en de verzekeringsinstellingen bedoeld in artikel 14
van het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, waarin de
toepassingsvoorwaarden worden geregeld voor uitwisseling van
elektronische gegevens tussen ziekenhuizen en verzekeringsinstel-
lingen via het MyCareNet-netwerk

Kennisgeving ziekenhuisverpleging en betalingsverbintenis
Aanvraag om verlenging van ziekenhuisverpleging

Gegevens inzake het akkoord voor verdere tenlasteneming
van de ziekenhuisverpleging

Mededeling van wijziging van dienst
Kennisgeving van einde ziekenhuisverpleging

Gegevens inzake de identiteit en de verzekerbaarheid
van de rechthebbende

De gegevens van de individuele factuur
die deel uitmaakt van de verpleegnota

De gegevens van de individuele factuur die deel uitmaakt van de
honorariumnota opgemaakt door de medische raad van het zieken-
huis

De gegevens vermeld op het verzamelgetuigschrift
voor verstrekte hulp

De overeenkomstencommissie tussen de organisaties van ziekenhui-
zen en verzekeringsinstellingen,

Gelet op artikel 9bis van de wet betreffende de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994;

Gelet op de wet van 21 augustus 2008 houdende oprichting en
organisatie van het eHealth-platform, inzonderheid op het artikel 36bis;

Na erover te hebben beraadslaagd in zijn vergadering van 29 juni 2015,

Artikel 1. § 1. Voor de toepassing van dit protocol wordt verstaan
onder :

1° ″RIZIV″ : het Rijksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzeke-
ring zoals bedoeld in artikel 10 van de wet betreffende de

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2016/22001]
7 DECEMBRE 2015. — Règlement portant exécution des articles 9bis

et 22, 11°, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités coordonnée le 14 juillet 1994

Le Comité de l’assurance soins de santé du Service soins de santé de
l’Institut national d’assurance maladie-invalidité,

Vu la loi relative à l’assurance soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, les articles 9bis et 22, 11°;

Vu la loi du 21 août 2008 relative à l’institution et à l’organisation de
la plate-forme eHealth, l’article 36bis;

Après délibération en sa séance du 7 décembre 2015,

Conclut :

Article 1er. Les documents électroniques rédigés conformément au
protocole approuvé le 29 juin 2015 par la Commission de conventions
entre les organisations d’établissements hospitaliers et les organismes
assureurs visés dans l’article 14 de l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant
exécution de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, réglant les conditions
d’application pour l’échange de données électroniques entre les
hôpitaux et les organismes assureurs via le réseau MyCareNet (voir
annexe), peuvent remplacer leur équivalent papier.

Art. 2. Le présent règlement entre en vigueur le 1er juin 2015.

De Leidend Ambtenaar, De Voorzitter,
H. DE RIDDER. J. VERSTRAETEN.

Annexe au règlement du 7 décembre 2015 portant exécution des articles 9bis
et 22, 11°, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités coordonnée le 14 juillet 1994

29 JUIN 2015. — Protocole conclu entre les organisations d’établisse-
ments hospitaliers et les organismes assureurs visés dans l’arti-
cle 14 de l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant exécution de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, réglant les conditions d’application
pour l’échange de données électroniques entre les hôpitaux et les
organismes assureurs via le réseau MyCareNet

Notification d’hospitalisation et d’engagement de paiement
Demande de prolongation d’hospitalisation

Données en matière d’accord pour la prolongation
de la prise en charge de l’hospitalisation

Communication de changement de Service
Notification de fin d’hospitalisation

Données concernant l’identité et l’assurabilité du bénéficiaire

Les données de la facture individuelle
qui fait partie de la note d’hospitalisation

Les données de la facture individuelle qui fait partie de la note
d’honoraires établie par le Conseil médical de l’hôpital

La commission de convention entre les établissements hospitaliers
et les organismes assureurs,

Vu l’article 9bis de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994;

Vu la loi du 21 août 2008 relative à la création et à l’organisation de
la plate-forme eHealth; plus particulièrement l’article 36bis;

Après délibération en sa séance du 29 juin 2015,

Article 1er. § 1er. Pour l’application de ce protocole, on entend par :

1° « INAMI » : l’Institut national d’assurance maladie-invalidité
visé à l’article 10 de la loi relative à l’assurance obligatoire soins

4385BELGISCH STAATSBLAD — 21.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitke-
ringen, gecoördineerd op 14 juli 1994;

2° ″ziekenhuizen″ : de inrichtingen die vallen onder de toepassing
van de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987;

3° ″verzekeringsinstellingen″ : de instellingen bedoeld in artikel 2,
i), van de hierboven genoemde wet van 14 juli 1994;

4° “de verordening” : verordening houdende uitvoering van de
artikelen 9bis en 22, 11°, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen
gecoördineerd op 14 juli 1994;

§ 2. De bijlage “MyCareNet : principes van uitwisseling en reproduc-
tie van de gegevens” maakt integrerend deel uit van dit protocol.

Art. 2. Dit protocol omschrijft de toepassingsvoorwaarden opdat
bewijskracht kan worden gegeven aan de hierna opgesomde gegevens :

— gegevens inzake de kennisgeving ziekenhuisverpleging en beta-
lingsverbintenis bedoeld in artikel 7, § 2 van de verordening van
28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22, 11° van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige ver-
zorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994;

— gegevens inzake de aanvraag om verlenging van ziekenhuisver-
pleging bedoeld in artikel 7, § 3 van de van de hierboven
genoemde verordening van 28 juli 2003;

— gegevens inzake het akkoord voor verdere tenlasteneming van
de ziekenhuisverpleging;

— gegevens inzake de mededeling van wijziging van dienst;

— gegevens inzake de kennisgeving van einde ziekenhuisverple-
ging bedoeld in artikel 7, § 5 van de hierboven genoemde
verordening van 28 juli 2003;

— gegevens inzake de identiteit en de verzekerbaarheid van de
rechthebbende;

— gegevens van de individuele factuur die deel uitmaakt van de
verpleegnota, inclusief de bijlagen ervan bedoeld in artikel 10, §
1 van de hierboven genoemde verordening van 28 juli 2003;

— de gegevens van de individuele factuur die deel uitmaakt van de
honorariumnota opgemaakt door de medische raad van het
ziekenhuis bedoeld in artikel 10, § 1 van de hierboven genoemde
verordening van 28 juli 2003;

— De gegevens vermeld op het verzamelgetuigschrift voor ver-
strekte hulp bedoeld in artikel 6 van de hierboven genoemde
verordening van 28 juli 2003.

Het versturen van deze gegevens binnen het ziekenhuis, tussen
ziekenhuizen of binnen de verzekeringsinstelling valt buiten de
toepassing van dit protocol.

Art. 3. § 1. De gegevensuitwisseling moet verlopen overeenkomstig
artikel 36/1 van de wet van 21 augustus 2008 houdende oprichting en
organisatie van het eHealth-platform.

De door het ziekenhuis en verzekeringsinstellingen gebruikte infor-
maticasystemen moeten ervoor instaan dat de uitgewisselde gegevens
systematisch en volledig bewaard worden. Bovendien moeten gege-
vens betreffende de identiteit van de verantwoordelijke voor het
versturen evenals van diegene die ze uitgevoerd heeft, een volledige
tijdsinformatie en de rapporten van de eventuele storingen die zijn
vastgesteld tijdens de verwerking bewaard worden.

§ 2. De procedure van gegevensoverdracht moet voldoen aan de
voorwaarden zoals opgenomen in bijlage bij dit protocol.

Art. 4. De controlelijst om de verschillende vereisten te documente-
ren waaraan de informaticasystemen van het ziekenhuis (of zijn
mandataris) moeten voldoen moet worden ingevuld en moet beschik-
baar zijn in geval van een audit betreffende de archiveringsprocedure
bij het ziekenhuis of bij de verzekeringsinstelling.

Art. 5. Teneinde een softwarepakket toe te staan om MyCareNet te
gebruiken, moeten er een aantal administratieve stappen worden
genomen, en moeten er een aantal tests met het MyCareNet-platform
en met de verzekeringsinstellingen worden uitgevoerd. De volledige
procedure voor de aansluiting van een softwareleverancier is beschre-
ven en op ieder moment beschikbaar bij het Nationaal Intermutualis-
tisch College (NIC).

de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994;

2° « hôpitaux » : les établissements qui relèvent de l’application de
la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987;

3° « organismes assureurs » : les établissements visés à l’article 2, i),
de la loi du 14 juillet 1994 susmentionnée;

4° « le règlement » : règlement pris en exécution des articles 9bis et
22, 11°, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994;

§ 2. L’annexe « MyCareNet : principes techniques d’échange et de
reproduction des données » fait partie intégrante de ce protocole.

Art. 2. Le présent protocole décrit les conditions d’application afin
qu’une force probante puisse être donnée aux données énumérées
ci-après :

— données en matière de notification d’hospitalisation et d’engage-
ment de paiement visées à l’article 7, § 2 du règlement du
28 juillet 2003 portant exécution de l’article 22, 11° de la loi
relative a l’assurance obligatoire soins de sante et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994;

— données en matière de demande de prolongation d’hospitalisa-
tion visées à l’article 7, § 3 du règlement du 28 juillet 2003
susmentionné;

— données relatives à l’accord pour la prolongation de la prise en
charge de l’hospitalisation;

— données concernant la communication du changement de ser-
vice;

— données en matière de notification de fin d’hospitalisation visées
à l’article 7, § 5 du règlement du 28 juillet 2003 susmentionné;

— données concernant l’identité et l’assurabilité du bénéficiaire.

— données de la facture individuelle qui fait partie de la note
d’hospitalisation, y compris les annexes à celle-ci telle que visée
à l’article 10, § 1er du règlement du 28 juillet 2003 susmentionné;

— données de la facture individuelle qui fait partie de la note
d’honoraires établie par le Conseil médical de l’hôpital telle que
visée à l’article 10, § 1er du règlement du 28 juillet 2003
susmentionné;

— données mentionnées sur l’attestation globale visée à l’article 6
du règlement du 28 juillet 2003 susmentionné.

L’envoi de ces données au sein de l’hôpital, entre hôpitaux ou au sein
de l’organisme assureur ne relève pas de l’application du présent
protocole.

Art. 3. § 1er. L’échange de données doit se dérouler conformément à
l’article 36/1 de la loi du 21 août 2008 relative à la création et à
l’organisation de la plate-forme eHealth.

Les systèmes informatiques utilisés par l’hôpital et les organismes
assureurs doivent veiller à ce que les données transmises soient
enregistrées systématiquement et complètement. En outre, les données
concernant l’identité de celui qui a traité et mis à exécution les données,
le lieu et la date de l’opération, d’éventuelles perturbations qui ont été
constatées pendant le traitement ainsi que la nature des informations
doivent être conservées.

§ 2. La procédure de transmission de données doit satisfaire aux
conditions suivantes telles qu’elles figurent dans l’annexe au présent
protocole.

Art. 4. La liste de contrôle pour documenter les différentes exigences
auxquelles les systèmes informatiques de l’hôpital (ou son mandataire)
doivent satisfaire doit être complétée et être disponible en cas d’audit
concernant la procédure d’archivage effectué à l’hôpital ou auprès de
l’organisme assureur.

Art. 5. Afin d’autoriser un logiciel pour utiliser MyCareNet, il faut
entamer une série de démarches administratives et effectuer une série
de tests avec la plate-forme MyCareNet et avec les organismes
assureurs. La procédure complète pour l’adhésion d’un fournisseur de
logiciels est décrite et disponible à tout moment auprès du Collège
intermutualiste national (CIN).
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Art. 6. Het toezicht op het respecteren van de bepalingen van dit
protocol gebeurt door respectievelijk de Dienst voor Geneeskundige
Evaluatie en Controle en door de Dienst voor Administratieve controle,
elk op vlak van hun bevoegdheden. Onverminderd hun eigen speci-
fieke bevoegdheden zullen de controlediensten eventuele onregelma-
tigheden of tekortkomingen melden aan de overeenkomstencommissie
ziekenhuizen – verzekeringsinstellingen.

Opgemaakt te Brussel, op 29 juni 2015.

De vertegenwoordigers van de organisaties van de ziekenhuizen
A. GOOSSENS
D. LEFEBVRE,
M. MAHAUX

A. MONHONVAL
I. NOLIS

S. VAN BREMPT

De vertegenwoordigers van de verzekeringsinstellingen
Y. ADRIAENS
L. COBBAERT
L. DAUGINET
F. DE WOLF

M. LONA
M. NEELEN

F. VAN SLOTEN
G. WOUTERS

Bijlage bij het protocol, gesloten op 29 juni 2015 in de overeenkomstencommissie tussen de organisaties van ziekenhuizen en de
verzekeringsinstellingen bedoeld in artikel 14 van het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de wet betreffende
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, waarin de
toepassingsvoorwaarden worden geregeld voor uitwisseling van elektronische gegevens tussen ziekenhuizen en verzekering-
sinstellingen via het MyCareNet-netwerk

MyCareNet : Principes van uitwisseling en reproductie van de gegevens

Inleiding

MyCareNet is een oplossing uitgewerkt door de verzekeringsinstellingen voor de beveiligde uitwisseling van
gestructureerde informatie met de zorgverstrekkers of de instellingen via het internet.

MyCareNet is een evolutie van de CareNet oplossing die sinds meerdere jaren operationeel is voor de
uitwisselingen met de ziekenhuissector.

Vanuit een informatica oogpunt bestaat de MyCareNet oplossing uit :

• de infrastructuurcomponenten en meer bepaald het informaticaplatform dat de uitwisselingen coördineert. Dit
uitwisselingsplatform wordt beheerd door het Nationaal Intermutualistisch College (NIC) in naam van de
verzekeringsinstellingen (VI).

• informaticaverwerking van de informatie eigen aan elke bijzondere toepassing (vb : verzekerbaarheid) zowel
bij de zorgverstrekker/instelling, als bij elke VI alsook op het MyCareNet-platform.

• externe informaticadiensten die voornamelijk geleverd worden door het eHealth-platform.

De MyCareNet oplossing integreert eveneens :

• de governance diensten en procedures : helpdesk, service management, evolutie- en correctie-onderhoud,
beheer van de aansluitingen en van de testen, capacity management, etc.

• regelgeving die de organisatie en het gebruik ervan bepalen in functie van de wetgeving en voornamelijk de
onderrichtingen van de toezichthouders alsook de eisen van het respect op de privacy.

Art. 6. La surveillance du respect des dispositions du présent
protocole et de son annexe est assurée respectivement par le Service
d’évaluation et de contrôle médicaux et le Service du contrôle
administratif, chacun au niveau de ses compétences. Sous réserve de
leurs propres compétences spécifiques, les services de contrôle commu-
niqueront les éventuelles irrégularités ou erreurs à la Commission de
conventions établissements hospitaliers – organismes assureurs.

Fait à Bruxelles, le 29 juin 2015.

Les représentants des hôpitaux
A. GOOSSENS
D. LEFEBVRE,
M. MAHAUX

A. MONHONVAL
I. NOLIS

S. VAN BREMPT

Les représentants des organismes assureurs
Y. ADRIAENS
L. COBBAERT
L. DAUGINET
F. DE WOLF

M. LONA
M. NEELEN

F. VAN SLOTEN
G. WOUTERS
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Het bovenstaand schema geeft een algemeen beeld van de architectuur van het netwerk en van zijn belangrijkste
componenten :

• het telecommunicatienetwerk : Internet, rekening houdend met zijn algemene karakter, met zijn lage
gebruikskost, met de al bestaande technieken die de mededelingen en de meegedeelde informatie met de
noodzakelijke beveiliging kunnen dekken;

• de werkplaats van de zorgverstrekker / de instelling : het is de instelling of de zorgverstrekker, vanuit zijn
werkplaats, die via het portaal of via de toepassing, verschillende communicaties tot stand brengt naar de
verzekeringsinstellingen toe;

• eHealth-portaal : dit biedt een aantal basisdiensten aan, aan de partners in de gezondheidszorg die zij kunnen
gebruiken om een betere diensverlening aan te bieden;

• MyCareNet-portaal : gecreëerd en beheerd door het NIC. Dit portaal laat toe om, naast complexe
gebruikersfuncties, de verbinding tussen de instelling of zorgverstrekker en de verzekeringsinstelling te maken
in functie van de mutualistische aansluiting van de patiënt. Het MyCareNet-portaal stelt, op basis van het
profiel van de instelling of zorgverstrekker, verschillende functionaliteiten voor, die door de instelling of
zorgverstrekker gekozen worden in functie van de noden van het moment.

Beschrijving van de stromen (encryptiemethode inbegrepen)
Technische Architectuur
Manier van oproepen
Standaard beschikt MyCareNet over 2 interfaces die de instelling of zorgverstrekker toelaten om hun toepassingen

aan te roepen.
• Systeem naar systeem

In dit geval dient de toepassing van de gebruiker in staat te zijn om beroep te doen op « web services », dit is
een technologie die toelaat om via standaard web protocollen te communiceren, onafhankelijk van de taal en
de ontwikkelingstools van de client en server toepassingen.
Deze communicatie laat een maximale integratie van diensten en uitgewisselde gegevens toe. De applicatie van
de gebruiker dient ook in staat te zijn de verschillende uitgewisselde berichten te kunnen visualiseren.

• Het portaal
In dit geval sluit de gebruiker zich onmiddellijk aan op het portaal (website) van MyCareNet dat zijn diensten
door middel van HTML-pagina’s aanbiedt.
Naar gelang de diensten werkt MyCareNet met elektronische formulieren van aanvragen die men invult en
visualisatie van de antwoorden en/of via opladen/afhalen van bestanden.

Voor de ziekenhuizen is enkel de oproep systeem naar systeem van toepassing.
Wat betreft de mogelijke manieren van werken, laat MyCareNet de volgende uitwisselingen toe :
• « Online », ook « synchroon » genoemd :

In dit geval geeft MyCareNet een antwoord aan een unieke vraag in een aanvaardbare termijn van enkele
seconden die compatibel is met de praktische werking bij de zorgverstrekker/instelling.

• « Batch », ook « asynchroon » of « uitgesteld » genoemd :
Eén of meerdere vragen worden in een lot verstuurd naar MyCareNet die de routing verzekerd naar de
bestemming(en).
De antwoorden op de aanvragen worden voorbereid in een afgesproken termijn van enkele uren of dagen
(volgens de diensten).
De gebruiker dient zijn « mailbox » te raadplegen om het verloop van verwerking op te volgen en de
antwoorden te behandelen.
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Dit wordt voornamelijk toegepast bij werkmethodes die een menselijke tussenkomst vereisen (bijv. de
toestemming van een adviserend geneesheer).
De batch oplossingen laten in sommige gevallen toe dat de verzekeringsinstellingen op eigen initiatief
informatie versturen (zonder voorafgaande vraag).

Het MyCareNet-platform gebruikt de volgende basisdiensten van eHealth :
• Portaalsite
• eHealth certificaten
• Elektronische datering
• Geïntegreerd beheer van de gebruikers en toegangen (mandaten inbegrepen)
• Beveiligde elektronische mailbox (eBox)
Deze diensten zijn gedocumenteerd op www.ehealth.fgov.be.
Het MyCareNet-platform maakt eveneens gebruik van de NIC- filter van de mutualistische aansluitingen.
Beschrijving van de stromen
De verschillende stromen die via MyCareNet gecommuniceerd worden zijn beschreven in het document « NIPPIN

High Volume Design », dat enkel in het Engels beschikbaar is bij het Nationaal Intermutualistisch College (NIC).
In de beschrijving van de facturatie- en medisch-administratieve stromen dient men te benadrukken dat de

ondertekende informatie, zoals ontvangen door de instelling, ook verstuurd wordt naar de VI om controle op de
integriteit mogelijk te maken en omgekeerd.

Inhoud en formaat van de berichten (ontvangstbewijs en foutieve berichten inbegrepen )
De inhoud en het formaat van de berichten aanwezig in de stromen die via MyCareNet gecommuniceerd worden

en die goedgekeurd werden door de commissie van de elektronische berichten en door het Verzekeringscomité voor
geneeskundige verzorging, worden gepubliceerd op de site : www.mycarenet.be.

De bestanden uitgewisseld in de facturatieberichten respecteren de lay-out bepaald in de facturatie-instructies via
magnetische of elektronische drager van het RIZIV en consulteerbaar op de website www.riziv.be.

Encryptiemethode
Tussen de instelling en MyCareNet en tussen MyCareNet en de VI’s is er een encryptie gerealiseerd, op basis van

SSL/TLS, conform de machtigingen nr. 07/070 van 04/12/07 en nr. 07/003 van 09/01/07, indien vereist, van het
Sectoraal comité van de Sociale Zekerheid en van de gezondheidszorg - afdeling “sociale zekerheid”.

Identificatie, authenticatie en autorisatie van de instellingen
Ter herinnering,
De authenticatie is de procedure die, voor een informaticasysteem, bestaat uit de controle van de identificatie van

een entiteit (persoon, computer...) teneinde deze entiteit toegang te verlenen tot bronnen (systemen, netwerken,
toepassingen...). De authenticatie laat dus het valideren van de authenticiteit van de betrokken entiteit toe.

De identificatie laat toe de identiteit van een entiteit te kennen terwijl de authenticatie toelaat om de identiteit te
verifiëren.

In het geval van systeem naar systeem- interacties
Alvorens beroep te kunnen doen op de web services van MyCareNet moet er eerst een “sessie” geopend worden.
Daartoe dient men de basisdienst STS van het eHealth-platform te gebruiken, die een SSO-ticket teruggeeft, alsook

het eHealth-certificaat van het ziekenhuis.
Een gedetailleerde beschrijving van deze dienst bevindt zich op de website van het eHealth-platform

(www.ehealth.fgov.be).
The goal of this service is to offer a web service based single-sign-on solution (SSO) for the health care sector.
The health care party, a web service consumer (WSC), contacts this service to obtain a session ticket (SAML token), which
can be used to invoke the services offered by a web service provider (WSP).

Wat betreft de controle van de autorisaties zal het NIPPIN-MyCareNet platform de attributen van het SSOticket
gebruiken om de toegang te verlenen aan de MyCareNet-business diensten.

De verschillende interacties in het geval van synchrone uitwisselingen zijn beschreven in het document
« Service_Catalogue_genericIns », beschikbaar in het Engels, bij het Nationaal Intermutualistisch College (NIC).

De verschillende interacties in het geval van asynchrone uitwisselingen zijn beschreven in het document
« Service_Catalogue_genericAsync », beschikbaar in het Engels, bij het Nationaal Intermutualistisch College (NIC).

Ondertekening en datering van de berichten
De facturatiebestanden en de medisch-administratieve documenten die uitgewisseld worden, moeten elektronisch

getekend worden voor integriteitsdoelstellingen, en dit zowel voor het gebruik bij systeem naar systeem als bij het
portaal.

Deze handtekening moet globaal toegepast worden op het geheel van de uitgewisselde documenten die verstuurd
worden en niet op elk individueel document.

De facturatiebestanden en de medisch-administratieve documenten die uitgewisseld worden moeten ook
gedateerd worden door gebruik van de basisdienst “elektronische datering” van het eHealth-platform.

Hiervoor wordt de standaard XADES-T (XML Advanced Electronic Signature with Time-Stamp) gebruikt.
De verschillende interacties in het geval van synchrone uitwisselingen zijn beschreven in het document

« Service_Catalogue_genericIns », beschikbaar in het Engels, bij het Nationaal Intermutualistisch College (NIC).
De verschillende interacties in het geval van asynchrone uitwisselingen zijn beschreven in het document

« Service_Catalogue_genericAsync », beschikbaar in het Engels, bij het Nationaal Intermutualistisch College (NIC).
Voorwaarden met betrekking tot de informaticasystemen van instellingen en VI’s
Er wordt aan de informaticasystemen van de zorgverstrekkers/instellingen en de VI’s gevraagd om het volgende

te voorzien :
Beschrijving van de te archiveren gegevens
Zie artikel 2 van het protocol.
Beschrijving van de archiveringsprocedure
Dagelijks worden alle bestanden vermeld in “Beschrijving van de te archiveren gegevens” in twee verschillende

exemplaren opgeslagen op een niet-vluchtige drager. Deze bewaarde bestanden mogen aan de eerder opgeslagen
bestanden worden toegevoegd, maar moeten achteraf ervan kunnen worden losgemaakt.

Beschrijving van de procedures voor bewaring van de archieven
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De archieven worden zo opgeslagen dat ze achteraf niet meer kunnen worden gewijzigd of dat elke achteraf
aangebrachte wijziging op te sporen is. De archieven worden gekopieerd en bewaard op fysiek verschillende plaatsen
om te voorkomen dat ze door een ongeval allemaal tegelijk zouden worden vernietigd. Deze archieven worden tegen
fysieke aantastingen (brand, overstroming) beschermd en, om de vertrouwelijke aard ervan te vrijwaren, krijgen
uitsluitend vooraf aangewezen personen toegang ertoe.

Beschrijving van de procedure voor opzoekingen in het archief en publicatie van de archieven

Toegang tot de gegevens kan worden verkregen door minstens onderstaande opzoekingcriteria, apart of
gecombineerd, in te voeren : sender, receiver, type bericht, datum van creatie van het bestand.

Wat betreft het publiceren van de archieven : zie artikel 3 van het protocol.

Beschrijving van de gebruikte informatiemiddelen, software en hardware

De gebruikte hardware, software en dragers moeten algemeen verspreid zijn en van die aard zijn dat de
toepassingen even lang bewaard blijven als de maximale bewaartermijn van de gegevens. Als zou blijken dat de
gebruikte techniek niet meer door de leverancier wordt aangeboden, zou de instelling of de V.I. ervoor moeten zorgen
dat de informatie op een nieuwe drager wordt opgeslagen.

Checklist

De Checklist dient om te controleren of de verschillende vereisten waaraan de BackOffice procedures moeten
beantwoorden, voorzien zijn in het archiveringssysteem van de instelling of de VI.

In deze checklist wordt dus de minimale informatie vermeld die het dossier moet bevatten om te beantwoorden
aan de nodige vereisten om bewijskracht aan de elektronische documenten te geven.

Het ingevulde document moet beschikbaar zijn in geval van audit aangaande de archiveringsprocedure bij de
zorgverstrekker of de VI.

ALGEMEEN

Benaming, adres en Riziv-nummer van de instelling
Benaming en adres van de VI

Naam van het document
(bijvoorbeeld : checklist bewijskracht MyCareNet.doc)

Verantwoordelijke opsteller
(Naam, voornaam en functie)

Opvolging van de versies en bijwerkingen
(Nummer van de versie)

Datum van afdruk

Plaats waar het gestockeerd of ter beschikking gehouden wordt
(vb Elektronische versie bij de Dienst Informatica, of papieren versie bij de
Veiligheidsconsulent)

Naam van de veiligheidsconsulent
(het gaat om de persoon die is bedoeld in punt 9 quater van punt III
″Organisatorische normen″ van de rubriek A. Algemene normen die op al de
inrichtingen van toepassing zijn″ van de bijlage bij het koninklijk besluit van
23 oktober 1964 tot bepaling van de normen die door de ziekenhuizen en hun
diensten moeten worden nageleefd aangeduid in uitvoering van de wet op de
ziekenhuizen).

Datum van de laatste afgifte aan de veiligheidsconsulent
(minstens één keer per jaar).

Lijst van de personen die in de verschillende etappes toegang hebben tot de
verstuurde of ontvangen gegevens
(zij zullen bijvoorbeeld de contactpersoon zijn voor de controlediensten)

ARCHIVERING

STAP 1 : SYSTEMATISCHE EN VOLLEDIGE ARCHIVERING VAN ALLE UITWISSELINGSACTIVITEITEN
MET HET PLATFORM MYCARENET

Terminologie :
Backup = procedure tegen het verlies van gegevens
Archivering = opslag van gegevens gedurende 10 jaar

Lijst van gegevens die moeten
gearchiveerd worden bij de
instelling of de VI.

Dit betreft enkel de uitwisseling
van facturatie- en medisch-
administratieve berichten.

Lijst van alle uitgewisselde berichten is beschikbaar : JA / NEEN

De logging van de fouten is beschikbaar : JA / NEEN

De gegevens die betrekking hebben op de controle van de handtekening
gedaan op het geheel van de uitgewisselde berichten zijn beschikbaar
(digitaal certificaat van de ondertekenaar) : JA / NEEN
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Beschrijving van de procedure
van systematische en volledige
archivering van de gegevens

De omgeving : beschrijving van materiaal en software
Algemene beschrijving van de middelen en karakteristieken van de gebruikte
software.
Algemene beschrijving van de middelen en karakteristieken van de gebruikte
hardware.

Beschrijving van de verschillende etappes die leiden tot de opmaak van het
archiefbestand
(« hoe wordt de archivering gerealiseerd ? »)

De periodiciteit van de archivering
(« wanneer wordt de archivering uitgevoerd? »)

De controle van de kwaliteit
Beschrijving van de procedures om de integriteit van de gegevens te bewaren
(bijvoorbeeld : nagaan of de elektronische drager “leesbaar” is, nagaan of
tijdens de verschillende etappes die leiden tot de archivering alle gegevens
zijn opgeslagen, ...)

Reactie in geval van onvoldoende kwaliteit
(rechtzetting, aanpassing procedures, ......)

Veiligheidsmaatregelen voor het bewaren van de vertrouwelijkheid van de
gegevens
Bestaat er in de instelling of de VI een beveiliging tegen het onrechtmatig
lezen van de gearchiveerde gegevens : JA/NEEN.

Gegevens met betrekking tot de
controle op de archivering

De instelling of de VI houdt een logboek van de archivering bij met alle
activiteiten die zijn gerealiseerd in het kader van de archivering : JA/NEEN
Plaats van bewaring :
In dit logboek wordt de volgende informatie vermeld :
— Identiteit van de verantwoordelijke van de archivering
— Identiteit van de persoon die de archivering heeft uitgevoerd
— Aard en onderwerp van de informatie met betrekking tot de archivering

(voorbeeld : archivering van kennisgevingen ziekenhuisverpleging van
week x)

— Datum en plaats van de archivering
— Eventuele storingen

STAP 2 : Bewaren van de archieven (zoals opgemaakt in stap 1)

Beschrijving van de procedure
voor het bewaren van de archie-
ven waarbij elke wijziging onmo-
gelijk is

Plaats van stockeren van de archieven en van de back-up ervan
(“waar bevinden zich de archieven?”)

Beschrijving van de organisatorische en technische maatregelen die de
fysieke bescherming van de bewaarde en gestockeerde ‘drager’ waarborgt.

Beschrijving van de procedures voor de periodieke bewaring van de
back-up van de archivering met garantie op herbruikbaarheid

Beschrijving van de methode van het klassement
(vb nummering van de dragers, de plaats (nummers kasten, koffers, ...) waar
ze worden opgeslagen)

Beschrijving van de manieren van bescherming tegen o.a. kwaadwilligheid,
brand, overstromingen

Gegevens met betrekking tot de
controle op het bewaren van de
archieven

De instelling of de VI houdt een logboek van de archivering bij met alle
activiteiten die zijn gerealiseerd in het kader van het bewaren van de
archieven : JA/NEEN
Plaats van bewaring :
In dit logboek wordt de volgende informatie vermeld :
— Identiteit van de verantwoordelijke van de bewaring
— Identiteit van de persoon die de bewaring heeft uitgevoerd
— Aard en onderwerp van de informatie met betrekking tot de bewaring

(voorbeeld : archivering van kennisgevingen ziekenhuisverpleging van
week x)

— Datum en plaats van de bewaring
— Eventuele storingen

STAP 3 : Getrouwe, duurzame en volledige reproductie van de informatie
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Beschrijving van de procedure
die de getrouwe, duurzame en
volledige weergave van de infor-
matie waarborgt

De instelling of de VI bevestigt dat alle gearchiveerde informatie (stap 1 en 2)
kan worden gereproduceerd, ongeacht de technologische evolutie : JA/NEEN

De toegang tot de informatie in de archieven kan op basis van verschillende
opzoekingcriteria gebeuren : JA/NEEN

Geeft de instelling of de VI de garantie dat de reproductie volledig
overeenkomt met het “origineel” : JA/NEEN
In geval van betwisting kan de instelling of de VI het bewijs leveren dat de
reproductie afkomstig is van een gecertificeerd document : JA/NEEN

De instelling of VI garandeert dat de ter beschikkingstelling van de
gereproduceerde gegevens uitgevoerd wordt door een daartoe aangeduid en
bevoegd persoon. JA/NEEN

Binnen de instelling of de VI zijn veiligheidsmaatregelen voorzien teneinde
het vertrouwelijke karakter van de gegevens te beschermen (de instelling of
VI moet nagaan of de reproductie wordt meegedeeld aan iemand die bevoegd
is om die informatie te krijgen) : JA/NEEN

Gegevens met betrekking tot de
controle op het meedelen van
reproducties

De instelling of VI houdt een logboek van de mededeling van reproducties bij
met alle activiteiten die zijn gerealiseerd in het kader van deze mededeling :
JA/NEEN
Plaats van bewaring :
Het logboek voorziet de volgende informatie :
— Identiteit van de persoon die de verwerking uitgevoerd heeft
— Identiteit van de verantwoordelijke die de reproductie ter beschikking

heeft gesteld
— Aard en onderwerp van de informatie waarop de verwerking betrekking

heeft
— Datum en plaats van de verwerking
— Eventuele storingen

Aansluitingsprocedure voor een software ontwikkelaar tot MyCareNet
Een softwarepakket krijgt pas toegang tot MyCareNet nadat een geheel van administratieve stappen ondernomen

zijn en nadat een geheel van technische en businesstesten met het platform MyCareNet en de VI’s gerealiseerd zijn.
De volledige aansluitingsprocedure voor een software ontwikkelaar is beschikbaar bij het Nationaal Intermutua-

listisch College (NIC).
Rechten en verplichtingen van de partijen
a) Rechten en verplichtingen van de verzekeringsinstellingen
➢ Juistheid van de gegevens

De verzekeringsinstellingen verbinden zich ertoe de correcte gegevens over al hun leden te actualiseren en op
het netwerk ter beschikking te stellen, in relatie tot de beschreven diensten.

➢ Beschikbaarheid van de diensten van het platform MyCareNet :
o Een beschikbaarheid van 99 % op maandbasis met uitzondering van de onderhoudsvensters die op de meest

geschikte momenten worden gepland.
o Een permanente monitoring.

➢ Beschikbaarheid van de diensten :
o Op technisch vlak (beschikbaarheid van het netwerk MyCareNet) :

• De ziekenhuizen mogen hun aanvragen elke dag, 24 uur op 24, indienen met uitzondering van de
geplande onderhoudsvensters die ruim op voorhand worden aangekondigd.

o Op het vlak van de Helpdesk van MyCareNet :
• De helpdesk zal uitsluitend op werkdagen beschikbaar zijn tijdens de kantooruren van 8u30 uur tot

17u30 uur. In een apart document zal worden vermeld tot wie het ziekenhuis zich kan wenden en met
welk soort vraag.

o Op het vlak van de Helpdesks van de verzekeringsinstellingen :
• De helpdesk zal uitsluitend op werkdagen beschikbaar zijn tijdens de kantooruren van 9 uur tot 12 uur

en van 13.30 uur tot 16 uur. In een apart document zal worden vermeld tot wie het ziekenhuis zich kan
wenden en met welk soort vraag.

o De coördinatie tussen de diensten Helpdesk van MyCareNet en van de verzekeringsinstellingen wordt
verzekerd.

o De antwoorden op het vlak van de online dienst verzekerbaarheid worden quasi onmiddellijk, enkele
seconden na de vraag, gegeven.

o De antwoorden voor de dienst verzekerbaarheid met uitgestelde verwerking worden bezorgd binnen de
eerstvolgende werkdag na de aanvraag en dit voor 95 % van de aanvragen. Dit percentage wordt berekend
op het geheel van de aanvragen (verzekerbaarheid online + verzekerbaarheid met uitgestelde verwerking).

➢ De verzekeringsinstellingen verbinden zich ertoe de antwoorden in het medisch-administratieve luik ter
beschikking te stellen binnen de wettelijke termijn.

➢ De verzekeringsinstellingen verbinden zich ertoe de facturen te behandelen binnen de termijn zoals bepaald in
de overeenkomsten tussen verzekeringsinstellingen en betrokken zorgverleners. De facturen worden slechts als
ontvangen beschouwd op het ogenblik van de ontvangstmelding door de verzekeringsinstelling via het
netwerk.

➢ De VI zijn gehouden tot een betalingsverbintenis conform de voorwaarden van art.159 bis KB 3.7.96 gewijzigd
door het KB van 5 juni 2008.

b) Rechten en verplichtingen van het ziekenhuis
o Het ziekenhuis verbindt zich ertoe tijdig zijn juiste gegevens aan de verantwoordelijken van de authentieke

bronnen te bezorgen.
o Het ziekenhuis verbindt zich ertoe enkel gegevens op te vragen en te gebruiken voor patiënten die door

tussenkomst van het ziekenhuis worden verzorgd (ambulant of gehospitaliseerd).
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o Het ziekenhuis zal de gegevens strikt confidentieel behandelen.
o Het ziekenhuis verbindt zich ertoe de gegevens inzake verzekerbaarheid alleen te raadplegen voor de

patiënten voor wie het redelijkerwijze kan aannemen dat er binnen de 48u na de consultatie handelingen
zullen verricht worden of waarvoor er handelingen werden verricht die moeten gefactureerd worden.
De basisregel is de volgende : de instelling kan voor de behandeling van een patiënt de gegevens in verband
met de verzekerbaarheid eenmaal informatief opvragen bij het begin van de behandeling, en eenmaal met
betalingsverbintenis per facturatiecyclus.

o Het ziekenhuis verklaart zich akkoord met de eventuele toekomstige aanpassingen van deze overeenkomst,
op voorwaarde dat deze door de overeenkomstencommissie ziekenhuizen – verzekeringsinstellingen zijn
goedgekeurd. De meest recente versie van die overeenkomst kan steeds worden verkregen bij het Nationaal
Intermutualistisch College (hierna het NIC genoemd) en op de website van het RIZIV.

o Het ziekenhuis krijgt toegang tot het netwerk op voorwaarde dat het e-Health-platform de identificatiege-
gevens van het ziekenhuis erkent en authenticeert.

o Het gebruik van dat netwerk wordt beperkt tot de diensten zoals beschreven in dit protocol en veronderstelt
dat de voorwaarden voor die diensten van rechtswege worden aanvaard.

o De eerste helpdesk van het ziekenhuis is altijd de leverancier van de software waarmee het ziekenhuis
MyCareNet raadpleegt (dus in geval van een probleem met MyCareNet zal het ziekenhuis eerst zijn
softwareleverancier moeten contacteren).

Misbruiken of inbreuken
o In geval van misbruiken of inbreuken op deze overeenkomst :

• Zodra een verzekeringsinstelling misbruiken of inbreuken op deze overeenkomst vaststelt, moet deze
het ziekenhuis per aangetekend schrijven een waarschuwing hierover zenden.

• Het NIC zal elk geval van misbruik of inbreuk melden aan het Sectoraal Comité van de Sociale Zekerheid
en van de Gezondheid, dat waakt over de bescherming van de privacy van de sociaal verzekerden in de
betrokken dienst.

• Zodra een zorgverlener die het systeem gebruikt één of meerdere misbruiken of inbreuken op deze
overeenkomst vaststelt, zal deze het NIC hierover per aangetekend schrijven een waarschuwing zenden

• In geval van herhaling van de feiten binnen 365 dagen vanaf de eerste inbreuk, zal de Overeenkom-
stencommissie ziekenhuizen - verzekeringsinstellingen de diensten voor administratieve en geneeskun-
dige controle van het RIZIV hiervan op de hoogte brengen en zal, op basis van hun respectieve
bevoegdheden en verantwoordelijkheden, de nodige acties ondernemen tegen de partij die de inbreuk
begaat.

o Wanneer het gebruik van het netwerk door het ziekenhuis de beschikbaarheid of de veiligheid van het
informaticasysteem in gevaar brengt, kan het, nadat het hiervan op de hoogte is gebracht, tijdelijk de
toegang worden geweigerd tot het probleem is opgelost (het betreft hier ‘technische problemen’).

Annexe au protocole, conclu le 29 juin 2015 entre les organisations d’établissements hospitaliers et les organismes assureurs visés
dans l’article 14 de l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, réglant les conditions d’application pour l’échange de données électroniques entre
les hôpitaux et les organismes assureurs via le réseau MyCareNet

MyCareNet : Principes techniques d’échange et de reproduction des données

Introduction

MyCareNet est une solution élaborée par les organismes assureurs pour l’échange sécurisé d’informations
structurées avec les prestataires de soins ou les institutions au travers du réseau Internet.

MyCareNet est une évolution de la solution CareNet opérationnelle depuis plusieurs années pour les échanges
avec le secteur hospitalier.

D’un point de vue informatique, la solution MyCareNet comporte :

• des composants d’infrastructure et notamment une plateforme informatique qui coordonne les échanges. Cette
plateforme d’échange est gérée par le Collège Intermutualiste National (CIN) au nom des organismes assureurs
(OA).

• des traitements informatiques de l’information propre à chaque application particulière (ex : assurabilité) tant
chez le prestataire/institution, que dans chaque OA ainsi que sur la plateforme MyCareNet.

• des services informatiques externes fournis principalement par la plateforme eHealth

La solution MyCareNet intègre également :

• des services et procédures de gouvernance : helpdesk, service management, maintenance évolutive et
corrective, gestion des adhésions et des tests, capacity management, etc.

• des aspects réglementaires qui dictent son organisation et son usage en fonction de la législation et notamment
des directives des organismes de tutelle ainsi que des exigences de respect de la vie privée.
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Le schéma ci-dessus donne un aperçu général de l’architecture du réseau mise en œuvre et de ses principaux
composants :

• le réseau de télécommunication : Internet tenant compte de sa généralisation, de son faible coût d’utilisation,
des techniques existantes permettant d’enrober la communication et les informations transmises de toute la
sécurité nécessaire;

• le poste de travail du prestataire/institution : c’est l’institution ou le prestataire qui, au départ de son poste de
travail, via portail ou via son application, initie tout type de communication avec les organismes assureurs;

• la plateforme eHealth : elle offre un ensemble de services de base que les partenaires de la santé peuvent utiliser
pour offrir des services à valeur ajoutée;

• la plateforme MyCareNet : créée et gérée par le CIN, cette plateforme, outre des fonctions utilitaires complexes,
permet de mettre en connexion l’institution ou le prestataire et l’organisme assureur en fonction de
l’appartenance mutualiste du patient. La plateforme MyCareNet, sur la base du profil du prestataire/institution,
propose un ensemble de services à valeur ajoutée que le prestataire/institution choisit en fonction des besoins
du moment.

Description des flux (y compris méthode d’encryptage)
Architecture technique
Modes d’appel
En standard, MyCareNet dispose de deux interfaces permettant à un prestataire/institution de soins de faire appel

à ses applications.
• Système à système

Dans ce cas, l’application de l’utilisateur doit être capable de faire appel à des « web services », une technologie
qui permet de communiquer selon des standards, quel que soit le langage et les outils de développement des
applications cliente et serveur.
Cette communication permet une intégration maximale des services et des données échangées. L’application de
l’utilisateur doit aussi être capable de visualiser les différents messages échangés.

• Le portail
Dans ce cas, l’utilisateur se connecte directement au portail (site web) de MyCareNet qui lui présente ses
services sous forme de pages HTML.
Selon les services, MyCareNet travaille avec des formulaires d’introduction des requêtes et de visualisation des
réponses et/ou via des fonctions de chargement/déchargement de fichiers.

Pour les hôpitaux, seul l’appel système à système est d’application.
Quant à ses modes de fonctionnement, MyCareNet permet des échanges :
• ‘Online’ aussi appelés ‘synchrones’ :

Dans ce cas, MyCareNet donne une réponse à une question unique dans un délai raisonnable de quelques
secondes qui est compatible avec l’organisation pratique du travail pour le prestataire/institution.

• ‘Batch’ aussi appelés ‘asynchrones’ ou « en différé » :
Une ou plusieurs demandes sont envoyées en un lot vers MyCareNet qui en assure le routage vers leur(s)
destination(s).
Les réponses aux requêtes sont préparées dans un délai convenu de l’ordre de quelques heures ou quelques
jours (selon les services).
Il appartient alors à l’utilisateur d’interroger sa « boîte aux lettres » (mailbox) pour suivre le processus et
ensuite pour rapatrier les lots de réponses.
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Ce mode s’applique principalement aux processus nécessitant une intervention humaine (par exemple l’accord
d’un médecin conseil)
Les solutions batch permettent aussi aux organismes assureurs de transmettre, dans certains cas, des
informations de leur propre initiative (sans question préalable).

La plateforme MyCareNet utilise les services de base de la plateforme eHealth suivants :
• site portail
• certificats eHealth
• datation électronique
• gestion intégrée des utilisateurs et des accès (y compris les mandats)
• boîte aux lettres électronique sécurisée (eBox)
Ces services sont documentés sur www.ehealth.fgov.be.
La plateforme MyCareNet utilise également le service d’appartenance mutualiste du Filtre CIN.
Description des flux
Les différents flux transitant au travers de la plateforme d’échange MyCareNet sont décrits dans le document

« NIPPIN High Volume Design », disponible, en anglais, auprès du collège intermutualiste national (CIN).
Dans la description des flux de facturation et des flux médico-administratif, il est à souligner que l’information

signée telle que reçue de l’institution est aussi transmise à l’OA à des fins de contrôle d’intégrité et vice versa.
Contenu et format des messages (dont accusés de réception et messages d’erreurs)
Le contenu et format des messages, présents dans les flux transitant au travers de plateforme d’échange

MyCareNet, et validés par la commission des messages électroniques et le Comité de l’assurance soins de santé, sont
publiés sur le site www.mycarenet.be.

Les fichiers transmis dans les messages de facturation respectent le layout prescrit dans les instructions de
facturation sur support magnétique ou électronique de l’INAMI et consultable sur le site www.inami.fgov.be.

Méthode d’encryptage
Entre l’institution et MyCareNet, et entre MyCareNet et les OA, une encryption basée sur SSL/TLS est réalisée,

conformément aux avis n° 07/070 du 04/12/07 et n° 07/003 du 09/01/07, quand requis, du Comité sectoriel de la
Sécurité sociale et de la Santé Section « Sécurité Sociale ».

Identification, authentification et autorisation des institutions
Pour rappel,
L’authentification est la procédure qui consiste, pour un système informatique, à vérifier l’identité d’une entité

(personne, ordinateur...), afin d’autoriser l’accès de cette entité à des ressources (systèmes, réseaux, applications...).
L’authentification permet donc de valider l’authenticité de l’entité en question.

L’identification permet de connaître l’identité d’une entité alors que l’authentification permet de vérifier cette
identité.

Dans le cas des interactions système à système
Avant de pouvoir faire appel aux services web de MyCareNet, il faut d’abord avoir ouvert une « session ».
Pour cela, il faut utiliser le service de base STS de la plateforme eHealth qui retournera un ticket SSO ainsi que le

certificat eHealth de l’hôpital.
Une description détaillée de ce service se trouve sur le site de la plateforme eHealth (www.ehealth.fgov.be).

The goal of this service is to offer a web service based single-sign-on solution (SSO) for the health care sector.
The health care party, a web service consumer (WSC), contacts this service to obtain a session ticket (SAML token), which
can be used to invoke the services offered by a web service provider (WSP).

En ce qui concerne le contrôle des autorisations, la plateforme NIPPIN-MyCareNet utilisera les attributs du ticket
SSO pour octroyer l’accès à des services business MyCareNet.

Une description des différentes interactions dans le cas des échanges synchrones est réalisée dans le document
« Service_Catalogue_genericIns », disponible, en anglais, auprès du collège intermutualiste national (CIN).

Une description des différentes interactions dans le cas des échanges asynchrones est réalisée dans le document
« Service_Catalogue_genericAsync », disponible, en anglais, auprès du collège intermutualiste national (CIN).

Signature et datation des messages
Les fichiers de facturation et les documents médico-administratifs échangés doivent être signés électroniquement

à des fins d’intégrité, aussi bien dans le mode de fonctionnement du système à système que celui du portail.
Cette signature est à appliquer globalement sur l’ensemble des documents transmis et non sur chaque document

individuellement.
Les fichiers de facturation et les documents médico-administratifs échangés doivent aussi être datés en utilisant le

service de base « datation électronique » de la plateforme eHealth.
A cette fin, le standard XADES-T (XML Advanced Electronic Signature with Time-Stamp) est utilisé.
Une description des différentes interactions dans le cas des échanges synchrones est réalisée dans le document

« Service_Catalogue_genericIns », disponible, en anglais, auprès du collège intermutualiste national (CIN).
Une description des différentes interactions dans le cas des échanges asynchrones est réalisée dans le document

« Service_Catalogue_genericAsync », disponible, en anglais, auprès du collège intermutualiste national (CIN).
Contraintes sur les systèmes informatiques des institutions et des OA
Il est demandé aux systèmes informatiques des prestataires/institutions et des OA de prévoir ce qui suit :
Description des données à archiver
Voir article 2 du protocole
Description de la procédure d’archivage
Quotidiennement, l’ensemble des fichiers cités dans la partie « description des données à archiver » sera sauvé en

deux exemplaires distincts sur support non volatile. Ces fichiers sauvegardés pourront être joints à ceux sauvés
antérieurement mais devront, par la suite, pouvoir en être isolés.

Description des procédures de conservation des archives
Les archives seront stockées de façon à ce qu’elles ne puissent être ultérieurement modifiées ou que toute

modification ultérieure soit détectable. Les archives seront dupliquées et conservées dans des endroits physiquement
distincts pour éviter une destruction simultanée en cas d’accident. Ces archives seront protégées contres toute altération
physique (feu, inondation) et, afin d’en préserver le caractère confidentiel, leur accès ne sera possible que par des
personnes préalablement désignées.

Description de la procédure de recherche dans l’archivage et de publication des archives
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Concernant la recherche dans l’archivage, l’accès pourra se faire en mentionnant différents critères de recherche
dont au moins les critères suivants isolément ou combinés : sender, receiver, type de message, date de création du
message.

Concernant la publication des archives, se référer à l’article 3 du protocole.

Description des moyens informatiques logiciels et matériel mis en oeuvre

Le matériel, les logiciels, et les supports utilisés seront de large diffusion et devront assurer une pérennité des
applications pour une durée au moins équivalente à la durée maximum de rétention. Si la technique utilisée s’avérait
ne plus être suivie par le fournisseur, il serait de la responsabilité de l’institution ou de l’O.A. de faire le nécessaire pour
récupérer les informations sur un nouveau support.

Check liste

Check liste destinée à vérifier que les différentes exigences auxquelles les procédures back office doivent répondre
sont reprises dans le dossier d’archivage de l’institution ou de l’OA. Elle reprend donc les informations minimums que
doit contenir ce dossier pour répondre aux conditions nécessaires afin de donner force probante aux documents
électroniques.

Le document complété doit être disponible en cas d’audit relatif à la procédure d’archivage chez l’institution ou
l’OA.

GENERALITES

Dénomination, adresse et numéro INAMI de l’institution
Dénomination et adresse de l’OA

Nom du document
(par exemple : checklist force probante MyCareNet.doc)

Auteur responsable
(Nom, prénom et fonction)

Suivi des versions et mises à jour
(numéro de la version)

Date d’impression

Endroit où il est stocké ou disponible
(par exemple version électronique auprès du service informatique, ou version
papier auprès du conseiller en sécurité)

Nom du conseiller en sécurité (il s’agit de la personne tel que mentionné au
point 9 quater du point III ″normes d’organisation″ de la rubrique A. Normes
générales qui sont d’application auprès de toutes les institutions″ de l’annexe
à l’arrêté royal du 23 octobre 1964 déterminant les normes qui doivent être
respectées par les hôpitaux et leurs services et ce ; en application de la loi sur
les hôpitaux )

Date de dernière délivrance au conseiller en sécurité (au moins une fois par
an)

Liste des personnes ayant accès aux données reçues ou envoyées dans les
différentes étapes (qui seront par exemple les personnes de contact pour les
services de contrôle).

ARCHIVAGE

ETAPE 1 : ARCHIVAGE SYSTEMATIQUE ET COMPLET DE TOUTES LES ACTIVITES D’ECHANGE AVEC
LA PLATEFORME MYCARENET

Terminologie :

backup = procédure contre la perte de données
archivage = stockage des données pendant 10 ans.

Liste des données à archiver dans
l’institution ou dans l’OA.

Concerne uniquement les échan-
ges de messages de facturation,
et médico-administratifs.

L’ensemble des messages échangés est disponible : OUI/NON

Le logging des erreurs est disponible : OUI/NON

Les données afférentes à la vérification de la signature faite sur l’ensemble des
messages échangés (certificat digital du signataire) sont disponibles : OUI/NON
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Description de la procédure
d’archivage systématique et com-
plet des données

L’environnement : description du matériel et software
Description générale des moyens et caractéristiques des logiciels mis en
œuvre
Description générale des moyens et caractéristique du matériel mis en œuvre

Description des différentes étapes de l’élaboration du fichier archivé (« com-
ment l’archivage est-il réalisé ? »)

La périodicité de l’archivage
(« quand l’archivage est-il réalisé ? »)

Le contrôle de qualité
Description des procédures destinées à s’assurer de l’intégrité des données
(par exemple : vérifier que le support électronique est lisible, vérifier à chaque
étape qui conduit à l’archivage, que l’ensemble des données est archivé,...)

Réaction en cas de qualité insuffisante (correction, adaptation des procédu-
res,...)

Mesures de protection de la confidentialité des données.
Existe-t-il dans l’institution ou l’OA un système de sécurité contre la lecture
indue des données ? : Oui/Non.

Données relatives au contrôle de
l’archivage

L’institution ou l’OA conserve un journal de bord de l’archivage avec toutes
les actions réalisées dans le cadre de l’archivage OUI/NON
Ce journal de bord devra reprendre les informations suivantes :
— Identité du responsable de l’archivage
— Identité de celui qui a exécuté l’archivage
— Nature et objet des informations auxquelles se rapporte l’archivage (par

exemple archivage des notifications d’hospitalisation de la semaine X)
— Date et lieu de l’archivage
— Perturbations éventuelles

ETAPE 2 : CONSERVATION DES ARCHIVES (telles que créées à l’étape 1)

Description de la procédure décri-
vant la conservation des archives
et leur protection contre toute
modification

Lieux de stockage des archives et de leur back-up
(« où se trouvent les archives ? »)

Description des mesures organisationnelles et techniques garantissant protec-
tion physique des ″supports ″conservés et stockés.

Description des procédures de sauvegarde périodique des back up de
l’archivage garantissant leur réutilisation possible.

Description de la méthode de classement (par exemple numérotation des
supports, emplacement (numéro d’armoires, de coffres...) où elles sont
stockées)

Description des moyens de protection entre autres contre la malveillance, le
feu, les inondations qui sont mis en œuvre

Données relatives au contrôle de
la conservation des archives

L’institution ou l’OA conserve un journal de bord de l’archivage avec toutes
les actions réalisées dans le cadre de l’archivage : OUI/NON
Lieu de conservation :
Ce journal de bord devra reprendre les informations suivantes :
— Identité du responsable de l’archivage
— Identité de celui qui a exécuté l’archivage
— Nature et objet des informations auxquelles se rapporte l’archivage (par

exemple : archivage des notifications d’hospitalisation de la semaine X)
— Date et lieu de l’archivage
— Perturbations éventuelles

ETAPE 3 : REPRODUCTION FIDÈLE, DURABLE ET COMPLÈTE DES ARCHIVES

Description de la procédure
garantissant une reproduction
fidèle, durable et complète des
archives

L’institution ou l’OA confirme que toutes les informations archivées (étape 1
et 2) peuvent être reproduites quelque soit l’évolution technologique :
OUI/NON

L’accès aux archives peut se faire sur base de différents critères de
recherche : OUI/NON

L’institution ou l’OA donne-t-elle la garantie que la reproduction est le reflet
parfait de l’original OUI/NON
En cas de doute, l’institution ou l’OA peut-elle donner la preuve que la
reproduction provient d’un document certifié OUI/NON

L’institution ou l’OA garantit que la mise à disposition des données
reproduites est réalisée par une personne habilitée à cet effet. OUI/NON

Au sein de l’institution ou de l’OA des mesures de sécurité sont prévues afin
de protégé le caractère confidentiel des données. (l’institution ou l’OA doit
contrôler si la reproduction est délivrée à une personne habilitée à recevoir
cette information) : OUI/NON
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Données relatives au contrôle de
la communication des reproduc-
tions

L’institution ou l’OA conserve un journal de bord de la communication de
reproductions avec toutes les activités qui sont réalisées dans le cadre de la
communication : OUI/NON
lieu de conservation :
Ce journal de bord prévoit les informations suivantes :
— Identité de la personne qui a fait le traitement
— Identité du responsable qui a mis la reproduction à disposition
— Nature et objet des informations auxquelles se rapporte le traitement
— Date et lieu du traitement
— Perturbations

Procédure d’adhésion d’un fournisseur de logiciel dans MyCareNet
Pour autoriser un logiciel à utiliser MyCareNet, un ensemble de démarches administratives sont à réaliser ainsi

qu’un ensemble de tests techniques et business avec la plateforme MyCareNet et avec les OA.
La procédure complète d’adhésion d’un fournisseur de logiciel est disponible auprès du collège intermutualiste

national (CIN).
Droits et devoirs des parties
a) Droits et devoirs des organismes assureurs
➢ Exactitude des données

Les organismes assureurs s’engagent à actualiser les données correctes concernant tous leurs membres et à les
mettre à disposition sur le web, en accord avec les services décrits.

➢ Disponibilité des services de la plate-forme MyCareNet :
o Une disponibilité de 99 % sur une base mensuelle à l’exception des fenêtres de maintenance qui sont

planifiées au moment propice.
o Un monitoring permanent.

➢ Disponibilité des services :
o Sur le plan technique (disponibilité du réseau MyCareNet) :
• Les hôpitaux peuvent introduire leurs demandes chaque jour, 24 heures sur 24 sauf les fenêtres de

maintenance planifiées qui sont annoncées bien à l’avance.
o Sur le plan du Helpdesk de MyCareNet :
• Le helpdesk ne sera disponible que les jours ouvrables aux heures de bureau de 8 heures 30 à 17 heures 30.

Dans un document séparé, on expliquera à qui un hôpital peut s’adresser et quels types de questions il peut
poser.

o Sur le plan des Helpdesks des organismes assureurs :
• Le helpdesk ne sera disponible que les jours ouvrables aux heures de bureau de 9 heures à 12 heures et de

13 heures 30 à 16 heures. Dans un document séparé on expliquera à qui un hôpital peut s’adresser et quels
types de questions il peut poser.

o La coordination entre les services Helpdesk de MyCareNet et des organismes assureurs est assurée.
o Les réponses sur le plan du service assurabilité online sont livrées quasi instantanément, quelques secondes

après que la question ait été posée.
o Les réponses pour le service assurabilité avec traitement différé sont fournies le premier jour ouvrable

suivant la demande et ce, pour 95 % des demandes. Ce pourcentage est calculé sur l’ensemble des demandes
(assurabilité online + assurabilité avec traitement différé).

➢ Les organismes assureurs s’engagent à mettre les réponses à disposition dans le volet médico-administratif
dans les plus brefs délais.

➢ Les organismes assureurs s’engagent à traiter les factures dans les délais tel que stipulé dans les conventions
entre les organismes assureurs et les dispensateurs de soins concernés. Les factures sont considérées comme
reçues à la date de réception de la notification de réception par l’organisme assureur via le réseau .

➢ Les OA sont liés par un engagement de paiement conformément aux conditions de l’art.159bis AR 3.7.96
modifié par l’AR du 5 juin 2008.

b) 2.2. Droits et devoirs de l’hôpital
o L’hôpital s’engage à transmettre dans les délais les données correctes aux responsables des sources

authentiques.
o L’hôpital s’engage à ne demander et n’utiliser que les données des patients qui sont soignés par

l’intermédiaire de l’hôpital (ambulatoires ou hospitalisés).
o L’hôpital traitera les données de manière strictement confidentielle.
o L’hôpital s’engage à ne consulter les données d’assurabilité que pour des patients pour qui il peut

raisonnablement estimer que des actes seront posés dans les 48h de la consultation ou pour lesquels des
actes ont été posés et doivent être facturés. La règle de base est la suivante : l’établissement peut, à l’entame
du traitement d’un patient, effectuer une demande unique à titre informatif des données relatives à
l’assurabilité, et une fois avec l’engagement de paiement par cycle de facturation.

o L’hôpital marque son accord sur les éventuelles futures adaptations de la présente convention à condition
qu’elles soient approuvées par la Commission de conventions hôpitaux – organisme assureurs. La version
la plus récente de la convention peut toujours être obtenue auprès du Collège intermutualiste national
(appelé ci-après CIN) et sur le site web de l’INAMI.

o L’hôpital a accès au réseau à condition que la plate-forme eHealth reconnaisse et authentifie les données
d’identification de l’hôpital.

o L’utilisation de ce réseau est limité aux services décrits dans le présent protocole et suppose que les
conditions pour ces services soient acceptés de plein droit.

o Le premier helpdesk de l’hôpital est toujours le fournisseur du logiciel utilisé par l’hôpital pour consulter
MyCareNet (donc en cas de problème avec MyCareNet, l’hôpital devra d’abord contacter son fournisseur
de logiciel).

Abus ou infractions
o En cas d’abus ou d’infractions à la présente convention :

• Dès qu’un organisme assureur constate des abus ou infractions à la convention, il doit transmettre un
avertissement par envoi recommandé à l’hôpital.
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• Le CIN communiquera tout abus ou toute infraction au Comité sectoriel de la sécurité sociale et de la
santé, qui veille à la protection de la vie privée des assurés sociaux au sein du service concerné.

• Dès qu’un dispensateur de soins qui utilise le système constate un ou plusieurs abus ou infractions à la
présente convention, il adressera un avertissement par envoi recommandé au CIN.

• Si les faits devaient se répétés dans une période de 365 jours à compter de la première infraction, la
Commission de conventions hôpitaux - -organismes assureurs avisera les services de contrôle
administratif et de contrôle médical de l’INAMI et entreprendra, sur la base de leurs compétences et
responsabilités respectives, les actions nécessaires contre la partie qui commet l’infraction.

o Lorsque qu’un hôpital de par l’utilisation du réseau met en danger la disponibilité ou la sécurité du système
informatique, l’accès peut temporairement lui être refusé après qu’il en ait été averti, jusqu’à ce que le
problème soit résolu (il s’agit ici de « problèmes techniques »).

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200160]
17 DECEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif à l’identification au système intégré de gestion et de

contrôle, à l’attribution d’un numéro d’agriculteur, modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 février 2015
exécutant le régime des paiements directs en faveur des agriculteurs et modifiant l’arrêté du Gouvernement
wallon du 7 mai 2015 octroyant un soutien couplé aux agriculteurs pour les bovins femelles viandeux, les
vaches mixtes, les vaches laitières et les brebis

Le Gouvernement wallon,

Vu le Règlement (UE) no 1306/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 relatif au
financement, à la gestion et au suivi de la politique agricole commune et abrogeant les Règlements (CEE) no 352/78,
(CE) no 165/94, (CE) no 2799/98, (CE) no 814/2000, (CE) no 1200/2005 et no 485/2008 du Conseil;

Vu le Règlement (UE) n o 1307/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 établissant les
règles relatives aux paiements directs en faveur des agriculteurs au titre des régimes de soutien relevant de la politique
agricole commune et abrogeant le Règlement (CE) n o 637/2008 du Conseil et le Règlement (CE) n o 73/2009 du Conseil;

Vu le Règlement délégué (UE) no 640/2014 de la Commission du 11 mars 2014 complétant le Règlement (UE)
no 1306/2013 du Parlement européen et du Conseil en ce qui concerne le système intégré de gestion et de contrôle, les
conditions relatives au refus ou au retrait des paiements et les sanctions administratives applicables aux paiements
directs, le soutien au développement rural et la conditionnalité;

Vu le règlement d’exécution (UE) no 809/2014 de la Commission du 17 juillet 2014 établissant les modalités
d’application du Règlement (UE) no 1306/2013 du Parlement européen et du Conseil en ce qui concerne le système
intégré de gestion et de contrôle, les mesures en faveur du développement rural et la conditionnalité;

Vu le Code wallon de l’Agriculture, les articles D.4, D.22, § 4, D. 24, § 2, et § 3, D.241, D.242, D.243;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 février 2015 exécutant le régime des paiements directs en faveur des

agriculteurs;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 mai 2015 octroyant un soutien couplé aux agriculteurs pour les bovins

femelles viandeux, les vaches mixtes, les vaches laitières et les brebis;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 avril 2015 fixant, pour l’année 2015, les dates d’introduction des

demandes d’aides relatives aux mesures agro-environnementales et à l’aide à l’agriculture biologique ainsi que la date
de dépôt et la date ultime de modification de la demande unique;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 24 août 2015;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 27 août 2015;
Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux et l’autorité fédérale, intervenue le 17 septembre 2015;
Vu le rapport du 5 février 2015 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en

œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis 58.415/4 du Conseil d’Etat, donné le 30 novembre 2015, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Agriculture,
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté et de ses arrêtés d’exécution, l’on entend par :

1o le Ministre : le Ministre de l’Agriculture;

2o le partenaire : une personne physique, une association ou une société sans personnalité juridique ou une
personne morale, et qui est identifiée dans le système intégré de gestion et de contrôle;

3o le partenariat : la relation liant le partenaire et l’organisme payeur prenant la forme de références
alphanumériques;
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4o Règlement no 1306/2013 : le Règlement (UE) no 1306/2013 du Parlement et du Conseil du 17 décembre 2013
relatif au financement, à la gestion et au suivi de la politique agricole commune et abrogeant les Règlements (CEE)
no 352/78, (CE) no 165/94, (CE) no 2799/98, (CE) no 814/2000, (CE) no 1200/2005 et no 485/2008 du Conseil;

5o le SIGeC : le système intégré de gestion et de contrôle visé au Titre II, Chapitre Ier, Section 1re du Code wallon
de l’Agriculture;

6o Sanitrace : le système automatisé de traitement des données concernant l’identification et l’enregistrement des
animaux utilisé par l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire;

7o le titulaire : toute personne physique ou morale détenant tout ou partie du pouvoir de gestion ou de
représentation d’un partenaire.

CHAPITRE II. — L’identification au SIGeC
Art. 2. Le partenaire est identifié une fois dans le SIGeC.
Toutefois, un ou plusieurs numéros de référence peuvent lui être attribués selon les régimes pour lesquels il

introduit une demande.
Pour l’identification, seules les conditions prévues à l’article 3 sont rencontrées, indépendamment des conditions

d’attribution du numéro d’agriculteur fixées au chapitre 3.
Art. 3. § 1er. Une personne physique, une association ou une société sans personnalité juridique ou une personne

morale peut être identifiée au SIGeC à sa demande auprès de l’organisme payeur.
La demande d’identification comprend :
1o le numéro de registre national des titulaires personne physique, ou de tout titulaire personne physique d’une

personne morale détenant tout ou partie du pouvoir de gestion ou de représentation d’un partenaire et le
numéro d’entreprise lorsque le partenaire est une personne morale;

2o les coordonnées de contact du partenaire;
3o les coordonnées bancaires du partenaire.
Le Ministre fixe les informations à fournir visées à l’alinéa 2, 2o et 3o.
§ 2. Est joint à la demande d’identification visée au paragraphe 1er, l’acte constitutif de l’association ou de la société

sans personnalité juridique, à l’exception de l’association ou de la société inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
et dont l’acte constitutif est publié au Moniteur belge.

Sans préjudice des mentions légales obligatoires l’acte constitutif contient au minimum :
1o l’identification des titulaires;
2o les apports effectués par les titulaires d’une association ou d’une société sans personnalité juridique;
3o la date de constitution;
4o le cas échéant, la durée de vie de l’association ou de la société;
5o les règles de représentation, de gestion et le cas échéant de dissolution.
Art. 4. Le titulaire d’un partenaire est identifié au moyen du numéro de registre national pour le titulaire personne

physique ou pour le titulaire personne physique d’une personne morale détenant tout ou partie du pouvoir de gestion
ou de représentation d’un partenaire et le cas échéant, par son numéro d’entreprise. Lorsque le titulaire n’est pas
identifiable par un seul numéro d’entreprise ou un seul numéro national, il est identifié par l’ensemble des numéros
d’entreprise ou des numéros nationaux, ou l’ensemble des deux, des titulaires du partenaire.

Le titulaire de plusieurs partenaires est identifié conformément à l’alinéa 1er. Son identification fait mention des
partenaires dont il est titulaire.

Art. 5. § 1er. Sauf cas de force majeure ou de circonstances exceptionnelles au sens de l’article 2, § 2, du Règlement
no 1306/2013, le partenaire signale à l’organisme payeur toute modification des données visées à l’article 3, § 1er, dans
les trois mois à compter du jour où il est en mesure de le faire, et y joint les justificatifs correspondants. Toutefois, il n’est
pas tenu de joindre ces justificatifs si la modification est inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises et publiée au
Moniteur belge.

Les modifications prennent effet au jour où elles sont apparues.
A défaut pour le partenaire de signaler les modifications dans le délai visé à l’alinéa 1er, les modifications prennent

effet à dater du jour où l’organisme payeur peut raisonnablement estimer qu’elles sont apparues, à charge du partenaire
d’en fournir la preuve de la date exacte.

§ 2. Pour les aides auxquelles l’identification au SIGeC est nécessaire, les modifications de l’identification prévues
au paragraphe 1er entraînent d’office la correction de ces aides à la date où ces modifications prennent effet,
conformément au paragraphe 1er.

§ 3. Le paragraphe 1er et le paragraphe 2, alinéa 1er, ne font pas obstacle à l’application des sanctions propres aux
aides pour lesquelles l’identification au SIGeC est nécessaire.

Art. 6. A la demande d’un partenaire, l’organisme payeur suspend ou met fin à un partenariat à tout moment.
Un partenaire ne peut demander la suspension ou la fin du partenariat que s’il ne participe plus à aucun régime

d’aide octroyé ou payé par l’organisme payeur.
Art. 7. S’il est fait application de l’article D.92 du Code wallon de l’Agriculture, l’identification modifiée correspond

à celle d’une association sans personnalité juridique reprenant le conjoint aidant et les titulaires déjà identifiés.
Lorsqu’il est fait application de l’article D.92 du Code wallon de l’Agriculture, en cas d’association sans

personnalité juridique entre un titulaire et son conjoint aidant, le formulaire de déclaration visé à l’article D.92, § 2, du
Code est transmis dans les deux mois à partir du jour où la modification visée à l’article D.92 est opérée.

Art. 8. L’organisme payeur ou les organismes à qui l’organisme payeur délègue tout ou partie de ses missions de
contrôle vérifie la réalité et la véracité des informations communiquées.

Tout refus ou obstacle de contrôle visé à l’alinéa 1er posé par un partenaire ou l’un de ses titulaires lors d’un
contrôle mené par l’organisme payeur ou les organismes à qui il délègue tout ou partie de ses missions de contrôle,
entraîne de plein droit une réduction ou une perte de l’aide pour laquellle l’identification au SIGeC est nécessaire, sauf
dans les cas de force majeure ou dans des circonstances exceptionnelles.

L’alinéa 2 ne fait pas obstacle à l’application des sanctions propres aux aides pour lesquelles l’identification au
SIGeC est nécessaire.
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CHAPITRE III. — L’attribution du numéro d’agriculteur
Art. 9. Un partenaire identifié au SIGeC conformément au chapitre II peut demander l’attribution d’un

numéro d’agriculteur.
Art. 10. Pour obtenir l’attribution d’un numéro d’agriculteur, le partenaire :
1o exerce une activité agricole au sens de l’article D.3, 1o, du Code wallon de l’Agriculture;
2o introduit une demande auprès de l’organisme payeur;
3o est gestionnaire autonome d’une exploitation et des unités de production qui la composent, au sens de

l’article 11;
4o le cas échéant, a identifié ses troupeaux dans la base de données Sanitrace;
5o le cas échéant, a identifié ses chevaux dans la banque de données centrale visée à l’article 27 de l’arrêté royal

du 26 septembre 2013 relatif à l’identification et à l’encodage des équidés dans une banque de données centrale;
6o ne dispose pas déjà d’un numéro d’agriculteur.
Art. 11. § 1er. Une exploitation est gérée de manière autonome lorsque :

1o le partenaire en assure la gestion sous sa propre responsabilité et pour son propre compte;
2o les productions de l’exploitation sont individualisées, identifiables et sont distinctes des productions d’autres

exploitations;
3o le partenaire gère ses moyens de production de manière exclusive à tout autre agriculteur, au sens de l’article 12,

§ 1er.
Le Ministre peut fixer des conditions complémentaires à l’alinéa 1er qui ont trait à un type de production ou à

certaines structures d’exploitation.
§ 2. A la demande de l’organisme payeur, le partenaire lui transmet toutes les informations et tous les documents

probants en sa possession pour lui démontrer le respect des conditions visées au paragraphe 1er.
Art. 12. § 1er. Le partenaire gère ses moyens de production de manière exclusive à tout autre partenaire ou

agriculteur au sens de l’article 11, § 1er, alinéa 1er, 3o, lorsque les moyens de production, meubles ou immeubles, gérés
par lui ne sont pas utilisés, partiellement ou totalement, par un autre partenaire ou agriculteur.

Les bâtiments de l’exploitation d’un partenaire abritent les animaux et les moyens de production appartenant
exclusivement au partenaire et sont clairement séparés et distincts des bâtiments de tout autre partenaire ou agriculteur.

Les animaux de différents partenaires ou agriculteurs ne sont pas présents sur la même parcelle.
§ 2. Par dérogation au paragraphe 1er, le partenaire gère également ses moyens de production de manière exclusive

à tout autre partenaire ou agriculteur lorsque :
1o les moyens de production meubles sont utilisés avec un autre partenaire ou agriculteur, à condition qu’il y ait

un accord constaté par écrit mentionnant la description précise des moyens de production concernés, leur propriétaire,
la manière dont les moyens de production sont gérés par les partenaires concernés, la durée de l’accord et son coût;

2o un partenaire ou un agriculteur preste un service pour le compte du partenaire, à condition qu’il y ait un accord
constaté par écrit mentionnant la description précise des moyens de production concernés, leur propriétaire, une
description du travail à réaliser, la durée de l’accord et son coût;

3o la cession ou l’acquisition d’un actif a lieu entre le partenaire et un agriculteur, à condition qu’il y ait un accord
constaté par écrit mentionnant une description précise des moyens de production concernés, la date et le prix.

Une preuve du paiement du coût des opérations prévues à l’alinéa 1er est produite sur simple demande de
l’organisme payeur.

Art. 13. § 1er. L’organisme payeur corrige une identification lorsque des exploitations ne sont pas gérées de manière
autonome.

La correction visée à l’alinéa 1er prend la forme du regroupement des titulaires des unités de production concernées
sous la même identification.

La correction visée à l’alinéa 1er prend effet à partir du jour où les conditions visées à l’article 11 ne sont plus
respectées ou lorsque l’organisme payeur ne peut raisonnablement plus estimer que les conditions sont rencontrées. Le
cas échéant, les partenaires concernés apportent la preuve de la date exacte.

§ 2. Pour les aides nécessitant le numéro d’agriculteur, les corrections de l’identification prévues au paragraphe 1er

entraînent d’office la correction de ces aides à la date où ces modifications prennent effet, conformément au
paragraphe 1er.

§ 3. Le paragraphe 1er, alinéa 1er, ne fait pas obstacle à l’application des sanctions propres aux aides pour lesquelles
l’identification au SIGEC ou le numéro d’agriculteur est nécessaire.

Art. 14. Conformément à l’article 60 du Règlement no 1306/2013, lorsqu’un partenaire a créé artificiellement les
conditions pour obtenir l’identification, l’attribution d’un numéro d’agriculteur ou pour obtenir une aide qui nécessite
l’identification au SIGeC ou l’attribution d’un numéro d’agriculteur, l’organisme payeur corrige l’identification
conformément aux articles 2 et 11, sans égard aux créations artificielles.

Art. 15. Sauf cas de force majeure ou de circonstances exceptionnelles au sens de l’article 2, § 2, du Règlement
no 1306/2013, le partenaire signale à l’organisme payeur toute modification de ses données d’identification ou
informations relatives à sa production et aux moyens de production tel que mentionné aux articles 11 et 12, dans les
trois mois à compter du jour où il est en mesure de le faire, et y joint les justificatifs correspondants.

Les modifications prennent effet au jour où elles sont apparues.
A défaut pour le partenaire de signaler les modifications dans le délai visé à l’alinéa 1er, les modifications prennent

effet à dater du jour où l’organisme payeur peut raisonnablement estimer qu’elles sont apparues, à charge du partenaire
d’en fournir la preuve de la date exacte.

Art. 16. § 1er. L’organisme payeur ou les organismes à qui il délègue tout ou partie de ses missions de contrôle
vérifie le respect des conditions visées aux articles 10, 11, et 12 et vérifie que le partenaire n’a pas créé artificiellement
les conditions pour obtenir l’identification, l’attribution du numéro d’agriculteur ou pour obtenir un aide qui nécessite
l’identification au SIGeC ou l’attribution d’un numéro de agriculteur.

§ 2. Pour les aides auxquelles l’identification au SIGeC est nécessaire, les modifications de l’identification prévues
au paragraphe 1er entraînent d’office la correction de ces aides à la date où ces modifications prennent effet
conformément à l’article 15, alinéa 2.
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§ 3. Tout refus ou obstacle de contrôle mentionné au paragraphe 1er, posé par un partenaire, ou l’un de ses
titulaires, lors d’un contrôle mené par l’organisme payeur ou les organismes à qui il délègue tout ou partie de ses
missions de contrôle entraîne de plein droit une réduction ou une perte de l’aide pour lequel l’identification au SIGeC
ou l’attribution d’un numéro d’agriculteur est nécessaire, sauf dans les cas de force majeure ou dans des circonstances
exceptionnelles.

L’application du présent article ne fait pas obstacle à l’application des sanctions propres aux aides pour lesquelles
l’identification au SIGeC est nécessaire.

CHAPITRE IV. — Dispositions modificatives
Art. 17. A l’article 3, § 3, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 février 2015 exécutant le régime des paiements

directs en faveur des agriculteurs, les modifications suivantes sont apportées :
1o à l’alinéa 1er, les mots « le 31 mars de chaque année » sont remplacés par les mots « fixée par le Ministre »;
2o à l’alinéa 2, les mots « le 30 avril de chaque année » sont remplacés par les mots « fixée par le Ministre ».
Art. 18. A l’article 4, du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :
1o au paragraphe 1er, alinéa 2, les mots « le 31 mai de chaque année » sont remplacés par les mots « fixée par le

Ministre »;
2o au paragraphe 2, les mots « le 31 mai » sont remplacés par les mots « la date limite des dépôts pour la demande

de modifications ».
Art. 19. Dans le même arrêté, l’intitulé du chapitre III est remplacé par ce qui suit :
« Chapitre III. Critères relatifs au maintien de la surface agricole dans un état qui la rend adaptée au pâturage ou

à la culture aux fins de l’article 4, § 1er, point c), ii), du Règlement no 1307/2013 ».
Art. 20. L’article 8, du même arrêté, est remplacé par ce qui suit :
« Art. 8. § 1er. En application de l’article 4, § 1er, point c), ii), du Règlement no 1307/2013, en ce qui concerne le

maintien de la surface agricole dans un état qui la rend adaptée au pâturage ou à la culture, l’agriculteur empêche
l’embroussaillement et l’envahissement de ses terres arables par des ligneux, tout en respectant et en maintenant les
particularités topographiques de ses terres.

L’agriculteur coupe la végétation ligneuse entre le 1er août et le 30 septembre sur toutes ses terres arables.
§ 2. Par dérogation au paragraphe 1er, la coupe de la végétation ligneuse peut uniquement intervenir une année

sur deux dans les parcelles concernées par des mesures agro-environnementales ou par les contrats suivants :
1o la méthode 5 : tournières enherbées telle que définie à l’article 3, 5o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du

3 septembre 2015 relatif aux aides agro-environnementales et climatiques;
2o la méthode 7 : parcelles aménagées au sens de l’article 3, 7o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du

3 septembre 2015;
3o la méthode 8 : bandes aménagées au sens de l’article 3, 8o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du

3 septembre 2015;
4o le couvert à finalité environnementale rémunéré par des tiers privés. ».
Art. 21. Dans le même arrêté, sont insérés les articles 8/1 et 8/2 rédigés comme suit :
« Art. 8/1. En application de l’article 4, § 1er, point c), ii), du Règlement no 1307/2013 en ce qui concerne le

maintien de la surface agricole dans un état qui la rend adaptée au pâturage ou à la culture, les prairies permanentes
non pâturées sont fauchées au moins une fois par an avant le 1er octobre non inclus.

Le produit de la fauche est maintenu sur le terrain.
L’obligation visée à l’alinéa 1er peut n’intervenir qu’une année sur deux pour les cas suivants :
1o les prairies faisant l’objet d’un engagement agro-environnemental pour la méthode 4, prairies à haute valeur

biologique de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 septembre 2015;
2o les sites désignés en Natura 2000;
3o les réserves naturelles domaniales, réserves naturelles agréées, zones humides d’intérêt biologique et parcelles

sous contrat de gestion avec le Département de la Nature et des Forêts de l’administration au sens de l’article 3, 3o, du
Code wallon de l’Agriculture ou avec une association agréée de conservation de la nature.

Art. 8/2. En application de l’article 4, § 1er, point c), ii), du Règlement no 1307/2013 en ce qui concerne le maintien
de la surface agricole dans un état qui la rend adaptée au pâturage ou à la culture, dans les parcelles occupées par des
cultures permanentes, l’agriculteur coupe la végétation ligneuse située entre les arbres productifs au moins une fois par
an.

Les cultures permanentes présentent les signes d’une taille et d’un entretien réalisés au moins une fois tous les
deux ans.

Les signes d’une taille et d’un entretien réalisés au moins une fois tous les deux ans sont définis par le Ministre.
Le Ministre peut définir des cultures permanentes qui ne sont pas soumises à l’alinéa 2 si la pratique courante de

ces cultures est de rester plus de 2 ans sans intervention. ».
Art. 22. Dans l’article 35, § 1er, du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :
1o à l’alinéa 1er, les mots « , visée à l’article 3, de l’année civile 2015 » sont abrogés;
2o à l’alinéa 2, le chiffre « 2015 » est remplacé par les mots « de chaque année ».
Art. 23. L’article 36 du même arrêté est complété par deux alinéas rédigés comme suit :
« Pour l’application de l’article 34, 1o, le Ministre détermine comment s’évaluent les conditions prévues à

l’article 30, paragraphe 11, b), du Règlement no 1307/2013, les conditions de formation visées à l’article 58 et détermine
les documents qui sont produits par l’agriculteur qui commence à exercer une activité agricole.

Pour l’application de l’article 34, 2o, le Ministre détermine les situations dans lesquelles l’objectif d’éviter l’abandon
de terre est reconnu dans le chef de l’agriculteur. ».

Art. 24. A l’article 47 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :
a) au 2o, les mots « , sauf en cas de taille » sont abrogés;
b) au 8o, les mots « dont l’espace entre les couronnes ne dépasse pas cinq mètres » sont remplacés par les mots

« dont les couronnes se chevauchent et forment un couvert ».
Art. 25. A l’article 49 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :
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1o à l’alinéa 1er, les mots « une largeur de six mètres » sont remplacés par les mots « , en tout point, une largeur
minimale de six mètres et une largeur maximale de vingt mètres »;

2o l’alinéa 2 est complété par les mots « non protégés par l’annexe VI.B de la loi du 12 juillet 1973 sur la
conservation de la nature ».

Art. 26. Dans l’article 50 du même arrêté, l’alinéa 2 est complété par les mots « non protégés par l’annexe VI.B de
la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la nature ».

Art. 27. Dans l’article 56 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :
1o le paragraphe 1er est complété par les mots « par partenaire »;
2o le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :
« § 2. En application de l’article 41, § 8, du Règlement no 1307/2013, le nombre maximum d’hectares mentionné

au paragraphe 1er s’applique au niveau des titulaires des personnes morales, des associations ou des sociétés sans
personnalité juridique en fonction de leurs parts, de la répartition du droit d’usage ou de leurs apports dans l’activité
du partenaire.

L’alinéa 1er s’applique si les conditions cumulatives suivantes sont réunies :
1o le partenaire est visé par l’article 29 du Code des Impôts sur le Revenu;
2o le titulaire assume une responsabilité illimitée pour les obligations du partenaire;
3o le titulaire a contribué au renforcement des structures agricoles du partenaire;
4o le titulaire est un membre associé ou actionnaire du partenaire;
5o le titulaire exerce son activité à titre principal ou en tant que conjoint aidant.
Les parts dans l’activité s’évaluent au prorata des droits d’usage apportés dans ou affectés à l’activité, en tenant

compte des cessions ou acquisitions de ces parts, au jour de la demande d’aide.
Les droits d’usage s’entendent comme tout droit quelconque donnant au titulaire le droit d’utiliser le bien

concerné »;
3o il est complété par les paragraphes 3 et 4 rédigés comme suit :
« § 3. Le Ministre détermine :
1o une méthode de calcul de l’affectation des hectares du partenaire aux titulaires pour l’application du nombre

maximum d’hectares mentionné au paragraphe 1er s’appliquant au niveau des titulaires en exécution du paragraphe 2;
2o une méthode d’estimation des droits d’usage. ».
§ 4. Pour l’application des paragraphes 1er, 2 et 3, l’on entend par :
1o le partenaire : un partenaire au sens de l’article 1er, 2o, de l’arrêté du Gouvernement wallon relatif à

l’identification au système intégré de gestion et de contrôle, à l’attribution d’un numéro d’agriculteur, modifiant l’arrêté
du Gouvernement wallon du 12 février 2015 exécutant le régime des paiements directs en faveur des agriculteurs et
modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 mai 2015 octroyant un soutien couplé aux agriculteurs pour les bovins
femelles viandeux, les vaches mixtes, les vaches laitières et les brebis, ci-après dénommé « l’arrêté du 17 décembre 2015
relatif à l’identification au système intégré de gestion et de contrôle »;

2o le titulaire : un titulaire au sens de l’article 1er, 7o de l’arrêté du 17 décembre 2015 relatif au système intégré de
gestion et de contrôle. ».

Art. 28. A l’article 58, § 3, alinéa 2, les mots « celui qui dispose des documents visés au paragraphe 1er, alinéa 2 »
sont remplacés par les mots « celui qui dispose des documents visés au paragraphe 2 ».

Art. 29. L’article 60, § 1er, du même arrêté est complété par un alinéa rédigé comme suit :
« Pour chaque membre, le Gouvernement nomme un suppléant sur base de la même procédure que pour un

membre. Le suppléant remplace le membre absent ou empêché. ».
Art. 30. L’article 61 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 61. L’agriculteur apporte la preuve qu’il respecte les conditions relatives au paiement vert définies
notamment dans les Règlements no 1307/2013 et no 639/2014, telles qu’exécutées par le chapitre 11, en ce compris via
la tenue d’un registre d’exploitation.

Le Ministre peut mettre à disposition de l’agriculteur un modèle type de registre d’exploitation.
A défaut, le registre peut se décliner par parcelle ou par ordre chronologique de l’application des opérations

culturales.
Sous peine de nullité, les opérations culturales sont portées au registre au plus tard dans les 7 jours qui suit leur

réalisation.
Sans préjudice d’autres législations, s’ils sont nécessaires au respect d’autres obligations pour l’agriculteur, le

Ministre peut déterminer les éléments probants pour chaque superficie d’intérêt écologique de la parcelle et longueur
ou des particularités topographiques des parcelles ou de certains éléments tels que déterminés par le Ministre.

Lors de l’analyse des éléments du registre, l’organisme payeur ou l’organisme à qui il délègue tout ou partie de
ses missions de contrôle, contrôle uniquement la présence du registre d’exploitation et la véracité des informations
minimales indispensables présentes dans le registre pour le respect du présent arrêté.

L’agriculteur peut utiliser le registre d’exploitation à d’autres fins techniques et utiles que le respect des obligations
reprises dans le présent arrêté. ».

Art. 31. A l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 mai 2015 octroyant un soutien couplé aux
agriculteurs pour les bovins femelles viandeux, les vaches mixtes, les vaches laitières et les brebis, les modifications
suivantes sont apportées :

1o le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :
« § 1er. En application de l’article 52, § 7, du Règlement no 1307/2013, le nombre maximum d’animaux mentionné

aux articles 10, § 3, 19, § 3, 25, § 3, et 30, § 2, s’applique au niveau des titulaires des personnes morales, des associations
ou des sociétés sans personnalité juridique en fonction de leurs parts, de la répartition du droit d’usage ou de leurs
apports dans l’activité du partenaire.

L’alinéa 1er s’applique si les conditions cumulatives suivantes sont réunies:
1o le partenaire est visé par l’article 29 du Code des Impôts sur le Revenu;
2o le titulaire assume une responsabilité illimitée pour les obligations du partenaire;
3o le titulaire a contribué au renforcement des structures agricoles du partenaire;
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4o le titulaire est un membre associé ou actionnaire du partenaire;
5o le titulaire exerce son activité à titre principal ou en tant que conjoint aidant.
Les parts dans l’activité s’évaluent au prorata des droits d’usage apportés dans ou affectés à l’activité, en tenant

compte des cessions ou acquisitions de ces parts, au jour de la demande d’aide.
Les droits d’usage s’entendent de tout droit quelconque donnant au titulaire de droit d’utiliser le bien concerné. »;
2o le paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit :
« § 3. Le Ministre détermine :
1o les critères permettant d’établir qu’un titulaire a contribué à renforcer la structure agricole du partenaire auquel

il appartient;
2o une méthode d’estimation des droits d’usage;
3o une méthode de calcul permettant la répartition des animaux admissibles du partenaire entre les titulaires pour

l’application du nombre maximum d’hectares mentionné au paragraphe 1er s’appliquant au niveau des titulaires en
exécution du paragraphe 2. »;

3o il est complété par le paragraphe 4 rédigé comme suit :
« § 4. Pour l’application des paragraphes 1er, 2 et 3, l’on entend par:
1o le partenaire : un partenaire au sens de l’article 1er, 2o, de l’arrêté du Gouvernement wallon relatif à

l’identification au système intégré de gestion et de contrôle, à l’attribution d’un numéro d’agriculteur, modifiant l’arrêté
du Gouvernement wallon du 12 février 2015 exécutant le régime des paiements directs en faveur des agriculteurs et
modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 mai 2015 octroyant un soutien couplé aux agriculteurs pour les bovins
femelles viandeux, les vaches mixtes, les vaches laitières et les brebis, ci-après dénommé « l’arrêté du 17 décembre 2015
relatif à l’identification au système intégré de gestion et de contrôle »;

2o le titulaire : un titulaire au sens de l’article 1er, 7o, de l’arrêté du 17 décembre 2015 relatif à l’identification au
système intégré de gestion et de contrôle. ».

CHAPITRE V. — Disposition finale
Art. 32. L’arrêté du Gouvernement wallon du 23 avril 2015 fixant, pour l’année 2015, les dates d’introduction des

demandes d’aides relatives aux mesures agro-environnementales et à l’aide à l’agriculture biologique ainsi que la date
de dépôt et la date ultime de modification de la demande unique est abrogé.

Art. 33. Le Ministre de l’Agriculture est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 17 décembre 2015.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Infrastructures sportives,
délégué à la Représentation à la Grande Région,

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/200160]
17. DEZEMBER 2015 — Erlass der Wallonischen Regierung über die Identifizierung im integrierten Verwaltungs-

und Kontrollsystems (InVeKoS), über die Erteilung einer landwirtschaftlichen Betriebsnummer, zur Abände-
rung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Februar 2015 zur Ausführung der Direktzahlungsre-
gelung zugunsten der Landwirte und zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
7. Mai 2015 zur Gewährung einer gekoppelten Stützung zugunsten der Landwirte für die weiblichen Rinder
des Fleischtyps, des Mischtyps und des Milchtyps sowie der Mutterschafe

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund der Verordnung (EG) Nr. 1306/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 17. Dezem-
ber 2013 über die Finanzierung, die Verwaltung und das Kontrollsystem der Gemeinsamen Agrarpolitik und zur
Aufhebung der Verordnungen (EWG) Nr. 352/78, (EG) Nr. 165/94, (EG) Nr. 2799/98, (EG) Nr. 814/2000, (EG)
Nr. 1200/2005 und Nr. 485/2008 des Rates;

Aufgrund der Verordnung (EU) Nr. 1307/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 17. Dezem-
ber 2013 mit Vorschriften über Direktzahlungen an Inhaber landwirtschaftlicher Betriebe im Rahmen von Stützungs-
regelungen der Gemeinsamen Agrarpolitik und zur Aufhebung der Verordnung (EG) Nr. 637/2008 des Rates und der
Verordnung (EG) Nr. 73/2009 des Rates;

Aufgrund der delegierten Verordnung (EU) Nr. 640/2014 der Kommission vom 11. März 2014 zur Ergänzung der
Verordnung (EU) Nr. 1306/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates in Bezug auf das integrierte Verwaltungs-
und Kontrollsystem und die Bedingungen für die Ablehnung oder Rücknahme von Zahlungen sowie für
Verwaltungssanktionen im Rahmen von Direktzahlungen, Entwicklungsmaßnahmen für den ländlichen Raum und der
Cross Compliance;

Aufgrund der Durchführungsverordnung (EU) Nr. 809/2014 der Kommission vom 17. Juli 2014 mit Durchfüh-
rungsbestimmungen zur Verordnung (EU) Nr. 1306/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates hinsichtlich des
integrierten Verwaltungs- und Kontrollsystems, der Maßnahmen zur Entwicklung des ländlichen Raums und der Cross
Compliance;

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Landwirtschaft, Artikel D.4, D.22, § 4, D. 24, § 2 und § 3, D.241,
D.242 und D.243;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Februar 2015 zur Ausführung der Direktzahlungs-
regelung zugunsten der Landwirte;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 7. Mai 2015 zur Gewährung einer gekoppelten Stützung
zugunsten der Landwirte für weibliche Rinder des Fleischtyps, Kühe des Mischtyps, Kühe des Milchtyps und für
Mutterschafe;
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Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. April 2015 zur Festlegung für das Jahr 2015 der Fristen
für das Einreichen der Anträge auf Beihilfen für Agrarumweltmaßnahmen und auf Beihilfen für biologischen Landbau
sowie der Frist für die Hinterlegung und der äußersten Frist für die Änderung des Sammelantrags;

Aufgrund des am 24. August 2015 abgegebenen Gutachtens des Finanzinspektors;

Aufgrund des am 27. August 2015 gegebenen Einverständnisses des Ministers des Haushalts;

Aufgrund der am 17. September 2015 stattgefundenen Konzertierung zwischen den Regionalregierungen und der
Föderalbehörde;

Aufgrund des Berichts vom 5. Februar 2015, aufgestellt in Übereinstimmung mit Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom
11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz
der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben;

Aufgrund des am 30. November 2015 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 58.415/4 des Staatsrats;

Auf Vorschlag des Ministers für Landwirtschaft;

Nach Beratung,

Beschließt:
KAPITEL I — Begriffsbestimmungen

Artikel 1 - Für die Anwendung des vorliegenden Erlasses und seiner Durchführungserlasse gelten folgende
Definitionen:

1o Minister: der Minister für Landwirtschaft;
2o Partner: eine natürliche Person, eine Vereinigung oder eine Gesellschaft ohne Rechtspersönlichkeit oder eine

juristische Person, die im integrierten Verwaltungs- und Kontrollsystem identifiziert ist;
3o Partnerschaft: die Beziehung zwischen dem Partner und der Zahlstelle in der Form alphanumerischer

Referenzangaben;
4o Verordnung Nr. 1306/2013: die Verordnung (EU) Nr. 1306/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates

vom 17. Dezember 2013 über die Finanzierung, die Verwaltung und das Kontrollsystem der Gemeinsamen Agrarpolitik
und zur Aufhebung der Verordnungen (EWG) Nr. 352/78, (EG) Nr. 165/94, (EG) Nr. 2799/98, (EG) Nr. 814/2000, (EG)
Nr. 1200/2005 und (EG) Nr. 485/2008 des Rates;

5o InVeKoS: das integrierte Verwaltungs- und Kontrollsystem nach Titel II Kapitel I Abschnitt 1 des wallonischen
Gesetzbuches über die Landwirtschaft;

6o Sanitrace: das von der Föderalagentur für die Sicherheit der Nahrungsmittelkette verwendete automatisierte
System der Datenverarbeitung für die Identifizierung und Registrierung der Tiere;

7o Inhaber: jede natürliche oder juristische Person, die vollständig oder teilweise die Verwaltungs- oder
Repräsentationsvollmacht eines Partners besitzt.

KAPITEL II — Identifizierung im InVeKoS-System
Art. 2 - Der Partner wird einmal in dem SIGEC-System identifiziert.

Abhängig von den Beihilferegelungen, für die er einen Antrag einreicht, können ihm jedoch eine oder mehrere
Referenznummern zugeteilt werden.

Für die Identifizierung werden nur die in Artikel 3 angeführten Bedingungen erfüllt, unabhängig von den in
Kapitel 3 festgelegten Bedingungen für die Zuteilung einer landwirtschaftlichen Betriebsnummer.

Art. 3 - § 1. Eine natürliche Person, eine Vereinigung oder eine Gesellschaft ohne Rechtspersönlichkeit oder eine
juristische Person, kann auf ihren Antrag bei der Zahlstelle im integrierten Verwaltungs- und Kontrollsystem
identifiziert werden.

Der Identifizierungsantrag umfasst:
1o die Nationalregisternummer der Inhaber, die natürliche Personen sind, oder jedes Inhabers, der als natürliche

Person einer juristischen Person angehört, die vollständig oder teilweise die Verwaltungs- oder Repräsentationsvoll-
macht eines Partners besitzt, und die Betriebsnummer, wenn es sich bei dem Partner um eine juristische Person handelt;

2o die Kontaktangaben des Partners;
3o die Angaben zur Bankverbindung des Partners.
Der Minister bestimmt die in Absatz 2 Ziffer 2 und 3 erwähnten Angaben, die zu übermitteln sind.
§ 2. Dem in Paragraph 1 angeführten Identifizierungsantrag ist die Gründungsurkunde der Vereinigung oder der

Gesellschaft ohne Rechtspersönlichkeit beizufügen, es sei denn, es handelt es sich um eine Vereinigung oder um eine
Gesellschaft, die in der Zentralen Datenbank der Unternehmen eingetragen wird und deren Gründungsakten im
Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Unbeschadet der gesetzlich vorgeschriebenen Angaben umfasst die Gründungsakte wenigstens:
1o die Identifizierung der Inhaber;
2o die von den Inhabern einer Vereinigung oder einer Gesellschaft ohne Rechtspersönlichkeit getätigten

Einbringungen;
3o das Gründungsdatum;
4o gegebenenfalls die Lebensdauer der Vereinigung oder der Gesellschaft;
5o die Bestimmungen bezüglich der Vertretung, der Verwaltung und gegebenenfalls der Auflösung.
Art. 4 - Der Inhaber eines Partners wird anhand der Nationalregisternummer identifiziert im Falle eines Inhabers,

der eine natürliche Person ist, oder eines Inhabers, der als natürliche Person einer juristischen Person angehört, die
vollständig oder teilweise die Verwaltungs- oder Repräsentationsvollmacht eines Partners besitzt, und gegebenenfalls
anhand der Betriebsnummer. Falls der Inhaber nicht durch eine einzige Betriebsnummer oder eine einzige
Nationalregisternummer identifiziert werden kann, wird er durch alle Betriebsnummern oder alle Nationalregisternum-
mern oder alle diese Nummern zusammen der Inhaber des Partners identifiziert.

Der Inhaber mehrerer Partner wird gemäß Absatz 1 identifiziert. In seiner Identifizierung werden die Partner
angegeben, deren Inhaber er ist.
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Art. 5 - § 1. Außer in Fällen höherer Gewalt oder außergewöhnlichen Umständen nach Artikel 2 § 2 der
Verordnung (EU) Nr. 1306/2013 weist der Partner die Zahlstelle unter Übermittlung der entsprechenden Belege
innerhalb von drei Monaten ab dem Tag, an dem er hierzu in der Lage ist, auf jede Änderung der in Artikel 3 § 1
angeführten Angaben hin. Er ist jedoch nicht verpflichtet, diese Belege beizufügen, falls die Änderung in die Zentrale
Datenbank der Unternehmen eingetragen wird und im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Die Änderungen werden wirksam ab dem Tag, an dem sie aufgetreten sind.
Weist der Partner nicht innerhalb der in Absatz 1 angeführten Frist auf die Änderungen hin, werden diese wirksam

an dem Tag, an dem die Zahlstelle angemessen davon ausgehen kann, dass sie aufgetreten sind, wobei es dem Partner
obliegt, den Beweis des genauen Datums zu erbringen.

§ 2. Handelt es sich um Beihilfen, für die eine Identifizierung im InVeKoS-System erforderlich ist, führen die in
Paragraph 1 vorgesehenen Änderungen der Identifizierung automatisch zur Anpassung der Beihilfen an dem Datum,
an dem die genannten Änderungen gemäß Paragraph 1 wirksam werden.

§ 3. Die Bestimmungen von Paragraph 1 und Paragraph 2 Absatz 1 schließen nicht aus, dass die für die Beihilfen,
für die eine Identifizierung im InVeKoS-System erforderlich ist, vorgesehenen Strafen angewandt werden.

Art. 6 - Auf Antrag eines Partners unterbricht oder beendet die Zahlstelle die Partnerschaft jederzeit.
Ein Partner kann die Unterbrechung oder die Beendung der Partnerschaft nur beantragen, wenn er an keiner

Beihilferegelung, im Rahmen deren die Zahlstelle Beihilfen gewährt oder auszahlt, mehr beteiligt ist.
Art. 7 - Findet Artikel D.92 des wallonischen Gesetzbuches über die Landwirtschaft Anwendung, so entspricht die

geänderte Identifizierung jener einer Vereinigung ohne Rechtspersönlichkeit, die den mithelfenden Ehepartner und die
Inhaber, die bereits identifiziert wurden, umfasst.

Findet Artikel D.92 des wallonischen Gesetzbuches über die Landwirtschaft Anwendung und handelt es sich um
eine Vereinigung ohne Rechtspersönlichkeit zwischen einem Inhaber und seinem mithelfenden Ehepartner, ist das in
Artikel D.92 § 2 des Gesetzbuches angeführte Erklärungsformular innerhalb von zwei Monaten ab dem Tag, an dem
die in Artikel D.92 erwähnte Änderung erfolgt, zu übermitteln.

Art. 8 - Die Zahlstelle oder die Einrichtungen, denen die Zahlstelle ihre Kontrollaufgaben vollständig oder
teilweise überträgt, prüfen die Wirklichkeit und die Wahrhaftigkeit der übermittelten Angaben.

Außer in Fällen höherer Gewalt oder außergewöhnlicher Umstände führt jede Verweigerung oder Behinderung
der in Absatz 1 erwähnten Kontrolle durch einen Partner oder einen seiner Inhaber anlässlich einer von der Zahlstelle
oder den Einrichtungen, denen die Zahlstelle ihre Kontrollaufgaben vollständig oder teilweise überträgt, durchgeführ-
ten Kontrolle, von Rechts wegen zu einer Kürzung oder zu einem Verlust der Beihilfe, für die eine Identifizierung im
InVeKoS-System erforderlich ist.

Die Bestimmungen von Absatz 2 schließen nicht aus, dass die für die Beihilfen, für die eine Identifizierung im
InVeKoS-System erforderlich ist, vorgesehenen Strafen angewandt werden.

KAPITEL III — Zuteilung der landwirtschaftlichen Betriebsnummer
Art. 9 - Ein gemäß Kapitel II im InVeKoS-System identifizierter Partner kann die Zuteilung einer landwirtschaft-

lichen Betriebsnummer beantragen.
Art. 10 - Um die Zuteilung einer landwirtschaftlichen Betriebsnummer zu erhalten, muss der Partner:
1o eine landwirtschaftliche Tätigkeit im Sinne von Artikel D.3 Ziffer 1 des wallonischen Gesetzbuches über die

Landwirtschaft ausüben;
2o einen Antrag bei der Zahlstelle einreichen;
3o einen Betrieb und die Produktionseinheiten, die diesen bilden, im Sinne von Artikel 11 autonom verwalten;
4o gegebenenfalls seine Herden in der Sanitrace-Datenbank identifiziert haben;
5o gegebenenfalls seine Pferde in der in Artikel 27 des Königlichen Erlasses vom 26. September 2013 über die

Identifizierung und Speicherung von Equiden in einer zentralen Datenbank angeführten zentralen Datenbank
identifiziert haben;

6o nicht bereits eine landwirtschaftliche Betriebsnummer besitzen.
Art. 11 - § 1. Ein Betrieb wird autonom verwaltet, wenn:
1o der Partner die Verwaltung auf eigene Verantwortung und für eigene Rechnung gewährleistet;
2o die Erzeugnisse des Betriebs individualisiert, identifizierbar und von den Erzeugnissen anderer Betriebe zu

unterscheiden sind;
3o der Partner seine Produktionsmittel im Sinne von Artikel 12 § 1 von jedem anderen Landwirt getrennt verwaltet.
Der Minister ist befugt, zusätzlich zu Absatz 1 für einen Produktionstyp oder bestimmte Betriebsstrukturen

ergänzende Bedingungen festzulegen.
§ 2. Auf Anfrage der Zahlstelle übermittelt der Partner dieser alle Informationen und beweiskräftigen Dokumente,

die in seinem Besitz sind, um die Beachtung der in Paragraph 1 angeführten Bedingungen zu belegen.
Art. 12 - § 1. Der Partner verwaltet seine Produktionsmittel im Sinne von Artikel 11 § 1 Absatz 1 Ziffer 3 von jedem

anderen Partner oder Landwirt getrennt, wenn die von ihm verwalteten beweglichen oder unbeweglichen
Produktionsmittel nicht teilweise oder vollständig von einem anderen Partner oder Landwirt genutzt werden.

In den Betriebsgebäuden eines Partners befinden sich die Tiere und Produktionsmittel, die ausschließlich dem
Partner gehören. Diese Gebäude sind von den Gebäuden jedes anderen Partners oder Landwirts deutlich getrennt und
zu unterscheiden.

Die Tiere der verschiedenen Partner oder Landwirte befinden sich nicht auf ein und derselben Parzelle.
§ 2. In Abweichung von Paragraph 1 verwaltet der Partner seine Produktionsmittel ebenfalls von jedem anderen

Partner oder Landwirt getrennt, wenn:
1o die beweglichen Produktionsmittel mit einem anderen Partner oder Landwirt genutzt werden, unter der

Bedingung, dass eine schriftliche Vereinbarung getroffen wurde, in der die genaue Beschreibung der betreffenden
Produktionsmittel, ihr Eigentümer, die Art und Weise, auf die diese Produktionsmittel von den betreffenden Partnern
genutzt werden, die Dauer der Vereinbarung und deren Kosten vermerkt werden;

2o ein Partner oder ein Landwirt eine Leistung für den Partner erbringt, unter der Bedingung, dass eine schriftliche
Vereinbarung getroffen wurde, in der die genaue Beschreibung der betreffenden Produktionsmittel, ihr Eigentümer,
eine Beschreibung der durchzuführenden Arbeiten, die Dauer der Vereinbarung und deren Kosten vermerkt werden;
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3o die Veräußerung oder den Erwerb von Aktiva zwischen dem Partner und einem Landwirt erfolgt, unter der
Bedingung, dass eine schriftliche Vereinbarung getroffen wurde, in der die genaue Beschreibung der betreffenden
Produktionsmittel, das Datum und der Preis vermerkt werden.

Ein Zahlungsbeweis der Kosten für die in Absatz 1 angeführten Vorgänge ist auf einfache Anfrage der Zahlstelle
vorzulegen.

Art. 13 - § 1. Die Zahlstelle korrigiert die Identifizierung, wenn die Betriebe nicht autonom verwaltet werden.
Die in Absatz 1 angeführte Korrektur besteht darin, die Inhaber der betreffenden Produktionseinheiten unter

derselben Identifizierung zu vereinen.
Die in Absatz 1 angeführte Korrektur wird wirksam ab dem Tag, an dem die in Artikel 11 angeführten

Bedingungen nicht mehr erfüllt sind, oder wenn die Zahlstelle angemessen nicht mehr davon ausgehen kann, dass
diese Bedingungen erfüllt sind. Gegebenenfalls erbringen die betreffenden Partner den Beweis des genauen Datums.

§ 2. Handelt es sich um Beihilfen, für die eine landwirtschaftliche Betriebsnummer erforderlich ist, führen die in
Paragraph 1 vorgesehenen Korrekturen der Identifizierung automatisch zur Anpassung der Beihilfen an dem Datum,
an dem die genannten Änderungen gemäß Paragraph 1 wirksam werden.

§ 3. Die Bestimmungen von Paragraph 1 Absatz 1 schließen nicht aus, dass die für die Beihilfen, für die eine
Identifizierung im InVeKoS-System oder eine landwirtschaftliche Betriebsnummer erforderlich sind, vorgesehenen
Strafen angewandt werden.

Art. 14 - Hat ein Partner die Voraussetzungen für die Identifizierung, für die Zuteilung einer landwirtschaftlichen
Betriebsnummer oder für den Erhalt einer Beihilfe, für die eine Identifizierung im InVeKoS-System oder die Zuteilung
einer landwirtschaftlichen Betriebsnummer erforderlich sind, künstlich geschaffen nach Artikel 60 der Verordnung
Nr. 1306/2013 korrigiert die Zahlstelle die Identifizierung gemäß Artikel 2 und 11, ohne die künstlich geschaffenen
Angaben zu berücksichtigen.

Art. 15 - Außer in Fällen höherer Gewalt oder außergewöhnlichen Umständen nach Artikel 2 § 2 der Verordnung
(EU) Nr. 1306/2013 weist der Partner die Zahlstelle unter Übermittlung der entsprechenden Belege innerhalb von
drei Monaten ab dem Tag, an dem er hierzu in der Lage ist, auf jede Änderung seiner Identifizierungsangaben oder
Angaben über seine Produktion und die Produktionsmittel nach Artikel 11 und 120 hin.

Die Änderungen werden wirksam ab dem Tag, an dem sie aufgetreten sind.
Weist der Partner nicht innerhalb der in Absatz 1 angeführten Frist auf die Änderungen hin, werden diese wirksam

an dem Tag, an dem die Zahlstelle angemessen davon ausgehen kann, dass sie aufgetreten sind, wobei es dem Partner
obliegt, den Beweis des genauen Datums zu erbringen.

Art. 16 - § 1. Die Zahlstelle oder die Einrichtungen, denen sie ihre Kontrollaufgaben vollständig oder teilweise
überträgt, prüfen die Beachtung der in den Artikeln 10, 11 und 12 angeführten Bedingungen. Zudem prüfen sie, ob der
Partner die Voraussetzungen für die Identifizierung, für die Zuteilung einer landwirtschaftlichen Betriebsnummer oder
für den Erhalt einer Beihilfe, für die eine Identifizierung im InVeKoS-System oder die Zuteilung einer landwirtschaft-
lichen Betriebsnummer erforderlich sind, nicht künstlich geschaffen haben.

§ 2. Handelt es sich um Beihilfen, für die eine Identifizierung im InVeKoS-System erforderlich ist, führen die in
Paragraph 1 vorgesehenen Änderungen der Identifizierung automatisch zur Anpassung der Beihilfen an dem Datum,
an dem die genannten Änderungen gemäß Artikel 15 Absatz 2 wirksam werden.

§ 3. Außer in Fällen höherer Gewalt oder außergewöhnlicher Umstände führt jede Verweigerung oder
Behinderung der in Paragraph 1 erwähnten Kontrolle durch einen Partner oder einen seiner Inhaber anlässlich einer
von der Zahlstelle oder den Einrichtungen, denen die Zahlstelle ihre Kontrollaufgaben vollständig oder teilweise
überträgt, durchgeführten Kontrolle, von Rechts wegen zu einer Kürzung oder zu einem Verlust der Beihilfe, für die
eine Identifizierung im InVeKoS-System oder die Zuteilung oder einer landwirtschaftlichen Betriebsnummer
erforderlich sind.

Die Bestimmungen des vorliegenden Artikels schließen nicht aus, dass die für die Beihilfen, für die eine
Identifizierung im InVeKoS-System erforderlich ist, vorgesehenen Strafen angewandt werden.

KAPITEL IV — Abänderungsbestimmungen
Art. 17 - Artikel 3 § 3 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Februar 2015 zur Ausführung der

Direktzahlungsregelung zugunsten der Landwirte wird wie folgt abgeändert:
1o im ersten Absatz wird die Wortfolge ″ist der 31. März eines jeden Jahres″ durch die Wortfolge ″wird durch den

Minister festgelegt″ ersetzt;
2o im zweiten Absatz wird die Wortfolge ″ist der 30. April eines jeden Jahres″ durch die Wortfolge ″wird durch den

Minister festgelegt″ ersetzt.
Art. 18 - Artikel 4 desselben Erlasses wird wie folgt abgeändert:
1o im ersten Absatz wird die Wortfolge ″bis spätestens 31. Mai des betreffenden Jahres″ durch die Wortfolge ″bis

zu einem durch den Minister festgelegten Datum″ ersetzt;
2o in Paragraph 2 wird die Wortfolge ″nach dem 31. Mai″ durch die Wortfolge ″nach dem äußersten Datum für das

Einreichen der Anträge auf Änderung″ ersetzt.
Art. 19 - In demselben Erlass wird der Titel des Kapitels III durch Folgendes ersetzt:
″Kapitel III - Kriterien für die Erhaltung der landwirtschaftlichen Fläche in einem für die Beweidung oder den

Anbau geeigneten Zustand im Sinne von Artikel 4 (1) c) ii) der Verordnung Nr. 1307/2013″.
Art. 20 - Artikel 8 desselben Erlasses wird durch den folgenden Wortlaut ersetzt:
″Art. 8 - § 1. In Anwendung von Artikel 4 (1) c) ii) der Verordnung Nr. 1307/2013 hinsichtlich der Erhaltung der

landwirtschaftlichen Fläche in einem für die Beweidung oder den Anbau geeigneten Zustand vermeidet der Landwirt
die Verbuschung und die Überwucherung seines Ackerlands durch holzartige Pflanzen, wobei er jedoch die
Landschaftsmerkmale der Parzellen beachtet und erhält.

Der Landwirt schneidet die holzige Vegetation zwischen dem 1. August und dem 30. September auf seinen
gesamten Ackerflächen.

§ 2. In Abweichung von § 1 darf das Schneiden der holzigen Vegetation nur jedes zweite Jahr erfolgen auf den
Parzellen, die durch Agrarumweltmaßnahmen oder durch die folgenden Verträge betroffen sind:

1o Methode 5: begraste Wendestreifen nach Artikel 3 Ziffer 5 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
3. September 2015 über Beihilfen für Agrarumwelt- und Klimaschutzmaßnahmen;
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2o Methode 7: bepflanzte Ackerparzellen im Sinne von Artikel 3 Ziffer 7 des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 3. September 2015;

3o Methode 8: bepflanzte Ackerstreifen im Sinne von Artikel 3 Ziffer 8 des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 3. September 2015;

4o Pflanzendecke zu Umweltschutzzwecken, die von Dritten finanziert wird.″.
Art. 21 - In denselben Erlass werden die Artikel 8/1 und 8/2 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. 8/1 - In Anwendung von Artikel 4 (1) c) ii) der Verordnung Nr. 1307/2013 hinsichtlich der Erhaltung der

landwirtschaftlichen Fläche in einem für die Beweidung oder den Anbau geeigneten Zustand wird das nicht beweidete
Dauergrünland wenigstens einmal jährlich vor dem 1. Oktober gemäht.

Das Mähgut wird auf dem Feld gelassen.
Die in Absatz 1 erwähnte Verpflichtung darf in den folgenden Fällen nur jedes zweite Jahr ausgeführt werden:
1o bei Wiesen, die Gegenstand einer Verpflichtung im Rahmen der Methode 4 - biologisch wertvollen Wiesen - der

Agrarumweltmaßnahmen des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 3. September 2015 sind;
2o bei als Natura 2000-Gebiete bezeichneten Gebieten;
3o bei domanialen Naturschutzgebieten, anerkannten Naturschutzgebieten, Feuchtgebieten von biologischer

Bedeutung und Parzellen unter Bewirtschaftungsvertrag mit der Abteilung Natur und Forstwesen der Verwaltung im
Sinne von Artikel 3 Ziffer 3 des wallonischen Gesetzbuches über die Landwirtschaft oder mit einer anerkannten
Naturschutzvereinigung.

Art. 8/2 - In Anwendung von Artikel 4 (1) c) ii) der Verordnung Nr. 1307/2013 hinsichtlich der Erhaltung der
landwirtschaftlichen Fläche in einem für die Beweidung oder den Anbau geeigneten Zustand schneidet der Landwirt
die holzige Vegetation zwischen den ertragreichen Bäumen in den Parzellen mit Dauerkulturen wenigstens einmal
jährlich.

Die Dauerkulturen weisen Anzeichen eines Schnitts und einer Pflege auf, die wenigstens jedes zweite Jahr
durchgeführt werden.

Die Anzeichen des Schnitts und der Pflege auf, die wenigstens jedes zweite Jahr durchgeführt werden, werden
durch den Minister definiert.

Der Minister kann die Dauerkulturen definieren, die den Bestimmungen von Absatz 2 nicht unterliegen, wenn die
gängige Praxis in diesen Kulturen darin besteht, diese mehr als zwei Jahre unberührt zu lassen.″.

Art. 22 - Artikel 35 § 1 desselben Erlasses wird wie folgt abgeändert:
1o in Absatz 1 wird die Wortfolge ″des in Artikel 3 erwähnten Sammelantrags des Kalenderjahres 2015.″ durch die

Wortfolge ″des Sammelantrags.″ ersetzt.
2o in Absatz 2 wird die Zahl ″2015″ durch die Wortfolge ″eines jeden Jahres″ ersetzt.
Art. 23 - Artikel 36 desselben Erlasses wird durch zwei Absätze mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″Für die Anwendung von Artikel 34 Ziffer 1 bestimmt der Minister wie die in Artikel 30 Absatz 11 b) der

Verordnung Nr. 1307/2013 vorgesehenen Bedingungen sowie die in Artikel 58 angeführten Bedingungen in Bezug auf
die Ausbildung zu bewerten sind, und er legt die Schriftstücke fest, die von dem Landwirt, der eine landwirtschaftliche
Tätigkeit beginnt, vorzulegen sind.

Für die Anwendung von Artikel 34 Ziffer 2 bestimmt der Minister die Situationen, in denen anerkannt wird, dass
der Landwirt das Ziel verfolgt, zu verhindern, dass Flächen aufgegeben werden.″.

Art. 24 - Artikel 47 desselben Erlasses wird wie folgt abgeändert:
a) unter Ziffer 2 wird die Wortfolge ″, außer wenn der Baum geschnitten wurde″ gestrichen;
b) unter Ziffer 8 wird die Wortfolge ″innerhalb deren der Abstand zwischen den Baumkronen höchstens fünf Meter

beträgt″ durch die Wortfolge ″innerhalb deren die Baumkronen sich überlagern und ein geschlossenes Kronendach
bilden″ ersetzt.

Art. 25 - Artikel 49 desselben Erlasses wird wie folgt abgeändert:
1o in Absatz 1 wird die Wortfolge ″sechs Meter breit″ durch die Wortfolge ″an jeder Stelle wenigstens sechs Meter

und höchstens zwanzig Meter breit″ ersetzt;
2o Absatz 2 wird durch die Wortfolge ″die nicht geschützt sind durch Anhang VI.B des Gesetzes vom 12. Juli 1973

über die Erhaltung der Natur″ ergänzt.
Art. 26 - In Artikel 50 desselben Erlasses wird Absatz 2 wird durch die Wortfolge ″die nicht geschützt sind durch

Anhang VI.B des Gesetzes vom 12. Juli 1973 über die Erhaltung der Natur″ ergänzt.
Art. 27 - Artikel 56 desselben Erlasses wird wie folgt abgeändert:
1o in Paragraph 1 wird zwischen der Wortfolge ″30 Hektar″ und der Wortfolge ″gewährt werden″ die Wortfolge

″pro Partner″ eingefügt;
2o Paragraph 2 wird durch das Folgende ersetzt:
″ § 2. In Anwendung von Artikel 41 § 8 der Verordnung Nr. 1307/2013 wird die Höchstanzahl Hektar nach § 1 auf

der Ebene der Inhaber der juristischen Personen, der Vereinigungen oder der Gesellschaften ohne Rechtspersönlichkeit
unter Berücksichtigung ihrer Anteile, der Aufteilung des Nutzungsrechts oder Einbringungen in die Tätigkeit des
Partners, angewandt.

Absatz 1 findet Anwendung, wenn die folgenden Bedingungen gleichzeitig erfüllt sind:
1o der Partner fällt unter Artikel 29 des Einkommensteuergesetzbuchs;
2o der Inhaber haftet unbeschränkt für die Verpflichtungen des Partners;
3o der Inhaber hat zur Stärkung der landwirtschaftlichen Strukturen des Partners beigetragen;
4o der Inhaber ist Gesellschafter oder Aktionär des Partners;
5o der Inhaber übt seine Tätigkeit hauptberuflich oder als mithelfender Ehepartner aus.
Die Anteile in der Tätigkeit werden am Tag des Beihilfeantrags im Verhältnis zu den Nutzungsrechten bewertet,

die in die Tätigkeit eingebracht werden oder dieser zugewiesen werden, unter Berücksichtigung der Veräußerung oder
des Erwerbs dieser Anteile.

Als Nutzungsrechte gelten jegliche Rechte, die dem Inhaber ermöglichen, das betreffende Gut zu nutzen″;
3o Der Artikel wird durch die Paragraphen 3 und 4 mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″ § 3. Der Minister legt Folgendes fest:
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1o eine Berechnungsmethode für die Zuweisung der Hektarflächen des Partners an die Inhaber für die Anzahl der
in Paragraph 1 erwähnten Höchstanzahl Hektar, die in Ausführung von Paragraph 2 auf die Inhaber Anwendung
findet;

2o eine Methode zur Schätzung der Nutzungsrechte.″.
§ 4. Für die Anwendung der Paragraphen 1, 2 und 3 gelten folgende Definitionen:
1o Partner: ein Partner im Sinne von Artikel 1 Ziffer 2 des Erlasses der Wallonischen Regierung über die

Identifizierung im integrierten Verwaltungs- und Kontrollsystems (InVeKoS), über die Erteilung einer landwirtschaft-
lichen Betriebsnummer, zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Februar 2015 zur
Ausführung der Direktzahlungsregelung zugunsten der Landwirte und zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 7. Mai 2015 zur Gewährung einer gekoppelten Stützung zugunsten der Landwirte für die weiblichen
Rinder des Fleischtyps, des Mischtyps und des Milchtyps sowie der Mutterschafe, nachstehend der ″Erlass vom
17. Dezember 2015 über die Identifizierung im integrierten Verwaltungs- und Kontrollsystems genannt″;

2o Inhaber: ein Inhaber im Sinne von Artikel 1 Ziffer 7 des Erlasses vom 17. Dezember 2015 über die Identifizierung
im integrierten Verwaltungs- und Kontrollsystems genannt.″.

Art. 28 - In Artikel 58 § 3 Absatz 2 wird die Wortfolge ″oder der Landwirt, der über die in § 1, Absatz 2 genannten
Dokumente verfügt″ durch die Wortfolge ″oder der Landwirt, der über die in § 2 genannten Dokumente verfügt″
ersetzt.

Art. 29 - Artikel 60 § 1 desselben Erlasses wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″Für jedes Mitglied ernennt die Regierung ein stellvertretendes Mitglied nach dem Verfahren, das auch für ein

Mitglied gilt. Das stellvertretende Mitglied ersetzt das abwesende oder verhinderte Mitglied.″.
Art. 30 - Artikel 61 desselben Erlasses wird durch den folgenden Wortlaut ersetzt:

″Art. 61 - Der Landwirt erbringt den Beweis, dass er die Bedingungen bezüglich der Vergrünungszahlung beachtet,
die insbesondere in den Verordnungen Nr. 1307/2013 und Nr. 639/2014 festgelegt und durch Kapitel 11 festgelegt
worden sind, einschließlich der Auflage, ein Betriebsregister zu führen.

Der Minister kann dem Landwirt ein Muster des Betriebsregisters zur Verfügung stellen.
Stellt der Minister kein Muster zur Verfügung kann das Register pro Parzelle oder in der zeitlichen Reihgenfolge

der Anwendung von Anbaumaßnahmen geführt werden.
Unter Gefahr der Nichtigkeit werden die Anbaumaßnahmen spätestens innerhalb von sieben Tagen nach ihrer

Durchführung in das Register eingetragen.
Unbeschadet anderer Gesetzgebungen ist der Minister befugt, für jede im Umweltinteresse genutzte Fläche und

Länge der Parzelle sowie für die topographischen Besonderheiten der Parzellen oder für bestimmte durch den Minister
festgelegte Bestandteile beweiskräftige Bestandteile festzulegen, insofern sie für die Beachtung weiterer Verpflichtun-
gen für den Landwirt erforderlich sind.

Bei der Analyse der Bestandteile des Registers prüft die Zahlstelle oder die Einrichtung, der sie ihre
Kontrollaufgaben vollständig oder teilweise überträgt, ausschließlich, ob das Betriebsregister vorhanden ist und ob die
Mindestangaben, die für die Beachtung der Anforderungen des vorliegenden Erlasses unerlässlich sind, der Wahrheit
entsprechen.

Der Landwirt kann das Betriebsregister zu anderen technischen und nützlichen Zwecken benutzen als zur
Beachtung der Anforderungen des vorliegendes Erlasses.″.

Art. 31 - Artikel 4 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 7. Mai 2015 zur Gewährung einer gekoppelten
Stützung zugunsten der Landwirte für weibliche Rinder des Fleischtyps, Kühe des Mischtyps, Kühe des Milchtyps und
für Mutterschafe wird wie folgt abgeändert:

1o Paragraph 1 wird durch das Folgende ersetzt:
« § 1er. In Anwendung von Artikel 52 § 7 der Verordnung Nr. 1307/2013 wird die Höchstanzahl Hektar nach

Artikel 10 § 3, 19 § 3, 25 § 3 und 30 § 2 auf der Ebene der Inhaber der juristischen Personen, der Vereinigungen oder
der Gesellschaften ohne Rechtspersönlichkeit unter Berücksichtigung ihrer Anteile, der Aufteilung des Nutzungsrechts
oder Einbringungen in die Tätigkeit des Partners, angewandt.

Absatz 1 findet Anwendung, wenn die folgenden Bedingungen gleichzeitig erfüllt sind:
1o der Partner fällt unter Artikel 29 des Einkommensteuergesetzbuchs;
2o der Inhaber haftet unbeschränkt für die Verpflichtungen des Partners;
3o der Inhaber hat zur Stärkung der landwirtschaftlichen Strukturen des Partners beigetragen;
4o der Inhaber ist Gesellschafter oder Aktionär des Partners;
5o der Inhaber übt seine Tätigkeit hauptberuflich oder als mithelfender Ehepartner aus.
Die Anteile in der Tätigkeit werden am Tag des Beihilfeantrags im Verhältnis zu den Nutzungsrechten bewertet,

die in die Tätigkeit eingebracht werden oder dieser zugewiesen werden, unter Berücksichtigung der Veräußerung oder
des Erwerbs dieser Anteile.

Als Nutzungsrechte gelten jegliche Rechte, die dem Inhaber ermöglichen, das betreffende Gut zu nutzen.″;
2o Paragraph 3 wird durch das Folgende ersetzt:
″ § 3. Der Minister legt Folgendes fest:
1o die Kriterien, nach denen nachgewiesen werden kann, dass der Inhaber zur Stärkung der landwirtschaftlichen

Struktur des Partners, dem es angehört, beigetragen hat;
2o eine Methode zur Schätzung der Nutzungsrechte;
3o eine Berechnungsmethode, die die Aufteilung der förderfähigen Tiere des Partners unter die Inhaber für die

Anzahl der in Paragraph 1 erwähnten Höchstanzahl Hektar, die in Ausführung von Paragraph 2 auf die Inhaber
Anwendung findet, ermöglicht.″;

3o Der Artikel wird durch den Paragraphen 4 mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″ § 4. Für die Anwendung der Paragraphen 1, 2 und 3 gelten folgende Definitionen:
1o Partner: ein Partner im Sinne von Artikel 1 Ziffer 2 des Erlasses der Wallonischen Regierung über die

Identifizierung im integrierten Verwaltungs- und Kontrollsystems (InVeKoS), über die Erteilung einer landwirtschaft-
lichen Betriebsnummer, zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Februar 2015 zur
Ausführung der Direktzahlungsregelung zugunsten der Landwirte und zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen
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Regierung vom 7. Mai 2015 zur Gewährung einer gekoppelten Stützung zugunsten der Landwirte für die weiblichen
Rinder des Fleischtyps, des Mischtyps und des Milchtyps sowie der Mutterschafe, nachstehend der ″erlass vom
17. Dezember 2015 über die Identifizierung im integrierten Verwaltungs- und Kontrollsystems genannt″;

2o Inhaber: ein Inhaber im Sinne von Artikel 1 Ziffer 7 des Erlasses vom 17. Dezember 2015 über die Identifizierung
im integrierten Verwaltungs- und Kontrollsystems genannt.″.

KAPITEL V — Schlussbestimmung
Art. 32 - Der Erlass der Wallonischen Regierung vom 23. April 2015 zur Festlegung für das Jahr 2015 der Fristen

für das Einreichen der Anträge auf Beihilfen für Agrarumweltmaßnahmen und auf Beihilfen für biologischen Landbau
sowie der Frist für die Hinterlegung und der äußersten Frist für die Änderung des Sammelantrags wird aufgehoben.

Art. 33 - Der Minister für Landwirtschaft wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 17. Dezember 2015

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Sportinfrastrukturen,
und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/200160]
17 DECEMBER 2015. — Besluit van de Waalse Regering betreffende de identificatie bij het geïntegreerd beheers-

en controlesysteem, de toekenning van een landbouwernummer, tot wijziging van het besluit van de Waalse
Regering van 12 februari 2015 tot uitvoering van het systeem van de rechtstreekse betalingen ten gunste van de
landbouwers en tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 7 mei 2015 tot toekenning van een
gekoppelde steun aan de landbouwers voor vrouwelijke vleesrunderen, gemengde koeien, melkkoeien en
schapen

De Waalse Regering,

Gelet op Verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en van de Raad van 17 december 2013 inzake
de financiering, het beheer en de monitoring van het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot intrekking van
Verordeningen (EEG) nr. 352/78, (EG) nr. 165/94, (EG) nr. 2799/98, (EG) nr. 814/2000, (EG), nr. 1200/2005 en
nr. 485/2008 van de Raad;

Gelet op Verordening (EU) nr.1307/2013 van het Europees Parlement en van de Raad van 17 december 2013 tot
vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van de steunregelingen van
het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 637/2008 van de Raad en
Verordening (EG) nr. 73/2009 van de Raad;

Gelet op de gedelegeerde Verordening (EU) nr. 640/2014 van de Commissie van 11 maart 2014 tot aanvulling van
Verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad wat betreft het geïntegreerd beheers- en
controlesysteem en de voorwaarden voor weigering of intrekking van betalingen en voor administratieve sancties in
het kader van rechtstreekse betalingen, plattelandsontwikkelingsbijstand en de randvoorwaarden;

Gelet op Uitvoeringsverordening (EU) nr. 809/2014 van de Commissie van 17 juli 2014 tot vaststelling van
uitvoeringsbepalingen voor Verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad wat betreft het
geïntegreerd beheers- en controlesysteem, plattelandsontwikkelingsmaatregelen en de randvoorwaarden;

Gelet op het Waalse Landbouwwetboek, de artikelen D.4, D.22, § 4, D. 24, § 2, en § 3, D.241, D.242, D.243;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 12 februari 2015 tot uitvoering van het systeem van de

rechtstreekse betalingen ten gunste van de landbouwers;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 7 mei 2015 tot toekenning van een gekoppelde steun aan de

landbouwers voor vrouwelijke vleesrunderen, gemengde koeien, melkkoeien en schapen;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 23 april 2015 tot vastlegging, voor het jaar 2015, van de data van

indiening van de steunaanvragen betreffende de agromilieumaatregelen en de steun voor biologische landbouw, alsook
de datum van indiening van de verzamelaanvraag en de uiterste datum van wijziging ervan;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 24 augustus 2015;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 27 augustus 2015;
Gelet op het overleg van 17 september 2015 tussen de gewestregeringen en de federale overheid;
Gelet op het rapport van 5 februari 2015 opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014

houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op het advies 58.415/4 van de Raad van State, gegeven op 30 november 2015, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw,
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit en van zijn uitvoeringsbesluiten wordt verstaan onder :
1o de Minister : de Minister van Landbouw.
2o de partner : een natuurlijke persoon, een vereniging of een vennootschap zonder rechtspersoonlijkheid of een

rechtspersoon, en dat in het geïntegreerd beheers- en controlesysteem geïdentificeerd is;
3o het partnerschap: de relatie die de partner en het betaalorgaan verbindt en de vorm van alfanumerieke

verwijzingen aanneemt;
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4o verordening nr. 1306/2013 : verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad van
17 december 2013 inzake de financiering, het beheer en de monitoring van het gemeenschappelijk landbouwbeleid en
tot intrekking van verordeningen (EEG) nr. 352/78, (EG) nr. 165/94, (EG) nr. 2799/98, (EG) nr. 814/2000,
(EG) nr. 1200/2005 en (EG) nr. 485/2008 van de Raad;

5o het GBCS : het geïntegreerd beheers- en controlesysteem bedoeld in Titel II, Hoofdstuk I, Afdeling 1 van het
Waalse Landbouwwetboek;

6o Sanitrace : het geautomatiseerd systeem voor de behandeling van de gegevens betreffende de identificatie en de
registratie van dieren, gebruikt door het Federaal agentschap voor de veiligheid van de voedingsketen;

7o de titularis : elke natuurlijke persoon of rechtspersoon die het geheel of een deel bezit van de bevoegdheid voor
het beheer of de vertegenwoordiging van een partner.

HOOFDSTUK II. — Identificatie bij het GBCS
Art. 2. De partner wordt geïdentificeerd als hij in het GBCS is.
Er kunnen echter één of meerdere referentienummers worden toegekend volgens de regelingen waarvoor hij een

aanvraag heeft ingediend.
Voor de identificatie, wordt alleen voldaan aan de voorwaarden bedoeld in artikel 3, los van de toekenningsvoor-

waarden van het landbouwernummer bepaald in hoofdstuk 3.
Art. 3. § 1. Een natuurlijke persoon, een vennootschap of een vereniging zonder rechtspersoonlijkheid of een

rechtspersoon kan bij het GBCS worden geïdentificeerd op zijn verzoek bij het betaalorgaan.
De aanvraag tot identificatie bevat:
1o het rijksregisternummer van de titularissen natuurlijke persoon, of van elke titularis natuurlijke persoon van een

rechtspersoon die het geheel of een deel bezit van de bevoegdheid voor het beheer of de vertegenwoordiging van een
partner en het ondernemingsnummer wanneer de partner een rechtspersoon is;

2o de contactgegevens van de partner;
3o de bankgegevens van de partner.
De Minister bepaalt de te verstrekken informatie bedoeld in het tweede lid, 2o en 3o.
§ 2. De oprichtingsakte van de vereniging of de vennootschap zonder rechtspersoonlijkheid wordt gevoegd bij de

identificatie-aanvraag bedoeld in paragraaf 1, met uitzondering van de vereniging of de maatschappij ingeschreven bij
de Kruispuntbank der Ondernemingen en waarvan de oprichtingsakte in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Onverminderd de verplichte wettelijke vermeldingen bevat de oprichtingsakte minstens:
1o de identificatie van de titularissen;
2o de inbreng van de titularissen van een vereniging of vennootschap zonder rechtspersoonlijkheid;
3o de oprichtingsdatum;
4o desgevallend, de levensduur van de vereniging of vennootschap;
5o de regels inzake vertegenwoordiging, beheer en desgevallend ontbinding.
Art. 4. De titularis van een partner wordt geïdentificeerd door middel van het rijksregisternummer voor de

titularissen natuurlijke persoon of voor de titularis natuurlijke persoon van een rechtspersoon die het geheel of een deel
bezit van de bevoegdheid voor het beheer of de vertegenwoordiging van een partner en, in voorkomend geval, door
zijn ondernemingsnummer. Wanneer de titularis niet identificeerbaar is door één enkele ondernemingsnummer of één
enkele rijksnummer, wordt hij geïdentificeerd door het geheel van de ondernemingsnummers of rijksnummers, of het
geheel van beiden, van de titularissen van de partner.

De titularis van verschillende partners wordt geïdentificeerd overeenkomstig het eerste lid. Zijn identificatie
vermeldt de partners waarvan hij titularis is.

Art. 5. § 1. Behoudens overmacht of buitengewone omstandigheden in de zin van artikel 2, § 2, van Verordening
nr. 1306/2013, meldt de partner aan het betaalorgaan elke wijziging van de gegevens bedoeld in artikel 3, § 1, binnen
drie maanden te rekenen vanaf de dag waarop hij in staat is om het te doen, en hij voegt ook de nodige bewijsstukken
erbij. Hij is echter niet verplicht om deze bewijsstukken toe te voegen als de wijziging opgenomen is in de Kruisbank
der Ondernemingen en bekendgemaakt is in het Belgisch Staatsblad.

De wijzigingen hebben uitwerking op de dag waarop ze zijn opgetreden.
Als de partner de wijzigingen niet binnen de termijn bedoeld in het eerste lid kan melden, hebben de wijzigingen

uitwerking vanaf de dag waarop het betaalorgaan redelijk kan schatten dat ze zijn opgetreden, de partner moet dan het
bewijs van de juiste datum leveren.

§ 2. Voor de steun waarvoor de identificatie bij het GBCS nodig is, hebben de wijzigingen van de identificatie
bedoeld in paragraaf 1 ambtshalve tot gevolg dat deze steun wordt aangepast op de datum waarop deze wijzigingen
uitwerking hebben, overeenkomstig paragraaf 1.

§ 3. Paragraaf 1 en paragraaf 2, eerste lid, vormen geen hindernis voor de toepassing van de sancties die eigen zijn
aan de steun waarvoor de identificatie bij het GBCS nodig is.

Art. 6. Op aanvraag van een partner kan het betaalorgaan op elk ogenblik een partnerschap schorsen of
beëindigen.

Een partner mag pas de schorsing of het einde van het partnerschap aanvragen als hij aan geen enkele
steunregeling meer deelneemt die door het betaalorgaan wordt toegekend of betaald.

Art. 7. Als artikel D.92 van het Waalse Landbouwwetboek wordt toegepast, komt de gewijzigde identificatie
overeen met die van een vereniging zonder rechtspersoonlijkheid die de meewerkende echtgenoot en de reeds
geïdentificeerde titularissen opneemt.

Wanneer artikel D.92 van het Waalse Landbouwwetboek wordt toegepast, in het geval van een vereniging zonder
rechtspersoonlijkheid tussen een titularis en zijn meewerkende echtgenoot, wordt het aangifteformulier bedoeld in
artikel D.92, § 2, van het Wetboek overgemaakt binnen twee maanden vanaf de dag waarop de wijziging bedoeld in
artikel D.92 plaatsvindt.

Art. 8. Het betaalorgaan, of de instellingen waaraan het betaalorgaan een deel of het geheel van zijn
controleopdrachten delegeert, verifieert de werkelijkheid en de waarachtigheid van de meegedeelde informatie.
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Elke controleweigering of -belemmering bedoeld in het eerste lid gesteld door een partner of één van zijn
titularissen tijdens een controle uitgeoefend door het betaalorgaan of de instellingen waaraan hij een deel of het geheel
van zijn controleopdrachten delegeert, heeft van rechtswege een verlaging of het verlies van de steun tot gevolg
waarvoor de identificatie bij het GBCS noodzakelijk is, behalve in de gevallen van overmacht of in uitzonderlijke
omstandigheden.

Het tweede lid is geen belemmering voor de toepassing van de sancties die eigen zijn aan de steun waarvoor de
identificatie bij het GBCS noodzakelijk is.

HOOFDSTUK III. — Toekenning van een landbouwernummer
Art. 9. Een partner die bij het GBCS geïdentificeerd is overeenkomstig hoofdstuk II kan de toekenning van een

landbouwernummer aanvragen.
Art. 10. Om een landouwernummer te krijgen, moet de partner:
1o een landbouwactiviteit uitoefenen in de zin van artikel D.3, 1o, van het Waalse Landbouwwetboek;
2o een aanvraag indienen bij het betaalorgaan;
3o autonome beheerder zijn van een bedrijf en van de productie-eenheden die er deel van uitmaken, in de zin van

artikel 11;
4o in vookomend geval, zijn veebestand identificeren in de gegevensbank Sanitrace;
5o in voorkomend geval, zijn paarden identificeren in de centrale gegevensbank bedoeld in artikel 27 van het

koninklijk besluit van 26 september 2013 betreffende de identificatie en de encodering van de paardachtigen in een
centrale gegevensbank;

6o nog niet over een landbouwernummer beschikken.
Art. 11. § 1. Een bedrijf wordt autonoom beheerd wanneer :
1o de partner het beheer ervan onder zijn eigen verantwoordelijkheid en voor zijn eigen rekening waarneemt;
2o de producties van het bedrijf geïndividualiseerd en identificeerbaar zijn en ook verschillend zijn van de

producties van andere bedrijven;
3o de partner zijn productiemiddelen beheerd op een manier die exclusief is t.o.v. elke andere lanbouwer, in de zin

van artikel 12, § 1.
De Minister kan voorwaarden als aanvulling op het eerste lid vaststellen die betrekking hebben op een soort

productie of op bepaalde uitbatingsstructuren.
§ 2. Op verzoek van het betaalorgaan, maakt de partner alle informatie en bewijsstukken in zijn bezit over aan het

betaalorgaan om hem aan te tonen dat de voorwaarden bedoeld in paragraaf 1 worden nageleefd.
Art. 12. § 1. De partner beheert zijn productiemiddelen op een exclusieve manier t.o.v. elke andere partner of

landbouwer in de zin van artikel 11, § 1, eerste lid, 3o, wanneer de productiemiddelen, roerend of onroerend, die door
hem worden beheerd niet gedeeltelijk of volledig door een andere partner of landbouwer worden gebruikt.

De gebouwen van het bedrijf van een partner herbergen de dieren en de productiemiddelen die exclusief tot de
partner behoren en worden duidelijk gescheiden en apart gehouden van de gebouwen van elke andere partner of
landbouwer.

De dieren van verschillende partners of landbouwers zijn niet aanwezig op hetzelfde perceel.
§ 2. In afwijking van paragraaf 1 beheert de partner ook zijn productiemiddelen op een manier die exclusief is t.o.v.

elke andere partner of landbouwer wanneer:
1o de roerende productiemiddelen worden gebruikt met een andere partner of landbouwer, op voorwaarde dat er

een akkoord is dat schriftelijk wordt vastgesteld, met vermelding van de nauwkeurige omschrijving van de betrokken
productiemiddelen, hun eigenaar, de manier waarop de productiemiddelen worden beheerd door de betrokken
partners, de duur van het akkoord en zijn kost;

2o een partner of een landbouwer presteert een dienst voor de rekening van de partner, op voorwaarde dat er een
akkoord is dat schriftelijk wordt vastgesteld, met vermelding van de nauwkeurige omschrijving van de betrokken
productiemiddelen, hun eigenaar, een beschrijving van het uit te voeren werk, de duur van het akkoord en zijn kost;

3o de overdracht of verwerving van een actief geschiedt tussen de partner en een landbouwer op voorwaarde dat
er een akkoord is dat schriftelijk wordt vastgesteld, met vermelding van een nauwkeurige omschrijving van de
betrokken productiemiddelen, de datum en de prijs.

Een bewijs van de betaling van de kost van de verrichtingen bedoeld in het eerste lid wordt op gewoon verzoek
van het betaalorgaan overgelegd.

Art. 13. § 1. Het betaalorgaan verbetert een identificatie wanneer bedrijven niet op een autonome manier worden
beheerd.

De verbetering bedoeld in het eerste lid neemt de vorm aan van de hergroepering van de titularissen van de
betrokken productie-eenheden onder dezelfde identificatie.

De verbetering bedoeld in het eerste lid heeft uitwerking vanaf de dag dat de voorwaarden bedoeld in artikel 11
niet meer worden nageleefd of wanneer het betaalorgaan redelijkerwijze niet meer kan aannemen dat aan de
voorwaarden wordt voldaan. In voorkomend geval, moeten de betrokken partners het bewijs leveren van de
juiste datum.

§ 2. Voor de steun die het landbouwernummer vereist, hebben de verbeteringen van de identificatie bedoeld in
paragraaf 1 ambtshalve tot gevolg dat deze steun wordt aangepast op de datum waarop deze wijzigingen uitwerking
hebben, overeenkomstig paragraaf 1

§ 3. Paragraaf 1, eerste lid, is geen belemmering voor de toepassing van de sancties die eigen zijn aan de steun
waarvoor de identificatie bij het GBCS of het landbouwernummer noodzakelijk is.

Art. 14. Overeenkomstig artikel 60 van Verordening nr. 1306/2013, wanneer een partner kunstmatig de
voorwaarden heeft gecreëerd om de identificatie, de toekenning van een landbouwernummer of een steun te verkrijgen
die een identificatie bij het GBCS of de toekenning van een landbouwernummer vereist, dan verbetert het betaalorgaan
de identificatie overeenkomstig de artikelen 2 en 11, zonder rekening te houden met de kunstmatige creaties.

Art. 15. Behoudens overmacht of buitengewone omstandigheden in de zin van artikel 2, § 2, van Verordening
nr. 1306/2013, meldt de partner aan het betaalorgaan elke wijziging van zijn identificatiegegevens of informatie
betreffende zijn productie en de productiemiddelen zoals vermeld in de artikelen 11 en 120, binnen drie maanden te
rekenen vanaf de dag waarop hij in staat is om het te doen, en hij voegt ook de nodige bewijsstukken erbij.

De wijzigingen hebben uitwerking op de dag waarop ze zijn opgetreden.
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Als de partner de wijzigingen niet binnen de termijn bedoeld in het eerste lid kan melden, hebben de wijzigingen
uitwerking vanaf de dag waarop het betaalorgaan redelijk kan schatten dat ze zijn opgetreden, de partner moet dan het
bewijs van de juiste datum leveren.

Art. 16. § 1. Het betaalorgaan of de instellingen waaraan het een deel of het geheel van zijn controleopdrachten
delegeert, gaat na of de voorwaarden bedoeld in de artikelen 10, 11, en 12 vervuld zijn en gaat na of de partner de
voorwaarden niet kunstmatig heef gecreëerd om de identificatie, de toekenning van het landbouwernummer of een
steun te verkrijgen die de identificatie bij het GBCS of de toekenning van een landbouwernummer vereist.

§ 2. Voor de steun waarvoor de identificatie bij het GBCS nodig is, hebben de wijzigingen van de identificatie
bedoeld in paragraaf 1 ambtshalve tot gevolg dat deze steun wordt aangepast op de datum waarop deze wijzigingen
uitwerking hebben, overeenkomstig artikel 15, tweede lid.

§ 3. Elke controleweigering of -belemmering vermeld in paragraaf 1 gesteld door een partner of één van zijn
titularissen tijdens een controle uitgeoefend door het betaalorgaan of de instellingen waaraan hij een deel of het geheel
van zijn controleopdrachten delegeert, heeft van rechtswege een verlaging of het verlies van de steun tot gevolg
waarvoor de identificatie bij het GBCS of de toekenning van een landbouwernummer noodzakelijk is, behalve in de
gevallen van overmacht of in uitzonderlijke omstandigheden.

De toepassing van dit artikel is geen belemmering voor de toepassing van de sancties die eigen zijn aan de steun
waarvoor de identificatie bij het GBCS noodzakelijk is.

HOOFDSTUK IV. — Wijzigingsbepalingen
Art. 17. Artikel 3, § 3, van het besluit van de Waalse Regering van 12 februari 2015 tot uitvoering van het systeem

van de rechtstreekse betalingen ten gunste van de landbouwers, wordt gewijzigd als volgt :
1o in het eerste lid worden de woorden ″31 maart van elk jaar″ vervangen door de woorden ″bepaald door de

Minister″;
2o in het tweede lid worden de woorden ″30 april van elk jaar″ vervangen door de woorden ″bepaald door de

Minister″;
Art. 18. In artikel 4 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in paragraaf 1, tweede lid, worden de woorden ″31 mei van elk jaar″ vervangen door de woorden ″bepaald door
de Minister″;

2o in paragraaf 2 worden de woorden ″31 mei″ vervangen door de woorden ″de uiterste datum voor de indiening
van de wijzigingsaanvraag″.

Art. 19. In hetzelfde besluit wordt het opschrift van hoofdstuk III vervangen als volgt :
″Hoofdstuk III Criteria betreffende het behoud van de landbouwoppervlakte in een staat die begrazing of teelt

mogelijk maakt in de zin van artikel 4, § 1, punt c), ii), van verordening nr. 1307/2013″.
Art. 20.Artikel 8 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

″Art. 8. § 1. Overeenkomstig artikel 4, § 1, punt c), ii), van Verordening nr. 1307/2013, wat betreft het behoud van
de landbouwoppervlakte in een staat die begrazing of teelt mogelijk maakt, moet de landbouwer de overwoekering en
de verwildering met struik- en houtgewassen van zijn akkerland tegengaan, en daarbij natuurlijk de bijzondere
topografische kenmerken van zijn land in acht nemen en in stand houden.

De landbouwer kapt de struik- en houtgewassen tussen 1 augustus en 30 september op elk akkerland.
§ 2. In afwijking van paragraaf 1 mag het kappen van de struik- en houtgewassen slechts om het andere jaar

gebeuren in de percelen die betrokken zijn bij agromilieumaatregelen of bij de volgende overeenkomsten :
1o methode 5 : met gras bezaaide perceelsranden zoals bepaald in artikel 3, 5o, van het besluit van de Waalse

Regering van 3 september 2015 betreffende agromilieu- en klimaatsteun;
2o methode 7 : ingerichte percelen in de zin van artikel 3, 7o, van het besluit van de Waalse Regering van

3 september 2015;
3o methode 8 : ingerichte stroken in de zin van artikel 3o, 8o, van het besluit van de Waalse Regering van

3 september 2015;
4o de bedekking voor milieudoeleinden betaald door private derden.″.
Art. 21. In hetzelfde besluit worden de artikelen 8/1 en 8/2 ingevoegd, luidend als volgt :

″Art. 8/1. Overeenkomstig artikel 4, § 1, punt c), ii), van verordening nr. 1307/2013, wat betreft het behoud van de
landbouwoppervlakte in een staat die begrazing of teelt mogelijk maakt, wordt het blijvend grasland dat geen weide
is minstens één keer per jaar gemaaid vóór 1 oktober niet inbegrepen.

het afgemaaide gras blijft ter plaatse liggen.
De verplichting bedoeld in het eerste lid kan om het andere jaar gebeuren voor de volgende gevallen :
1o de weiden die het voorwerp uitmaken van een agromilieuverbintenis voor de methode 4, weiden met een hoge

biologische waarde van het besluit van de Waalse Regering van 3 september 2015;
2o de sites die als Natura 2000 worden aangewezen;
3o de domaniale natuurreservaten, erkende natuurreservaten, vochtige gebieden met een biologische waarde en

percelen onder beheerscontract met het Departement Natuur en Bossen van de administratie in de zin van artikel 3, 3o,
van het Waalse Landbouwwetboek of met een erkende vereniging inzake natuurbehoud.

Art. 8/2. Overeenkomstig artikel 4, § 1, punt c), ii), van Verordening nr. 1307/2013, wat betreft het behoud van de
landbouwoppervlakte in een staat die begrazing of teelt mogelijk maakt, in de percelen met blijvende gewassen, kapt
de landbouwer de struik- en houtgewassen tussen de productieve bomen minstens één keer per jaar.

De blijvende gewassen geven er duidelijk blijk van dat ze minstens een keer om de twee jaar worden gesnoeid en
onderhouden.

De tekens die moeten aantonen dat er minstens een keer om de twee jaar wordt gesnoeid en onderhouden, worden
door de Minister bepaald.

De Minister kan blijvende gewassen bepalen die niet aan het tweede lid worden onderworpen als de gewoonte
voor deze teelten erin bestaat om meer dan twee jaar zonder tussenkomst te blijven. ».

Art. 22. In artikel 35, § 1, van hetzelfde besluit, worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o de zin van het eerste lid luidt als volgt : ″De landbouwers die overeenkomstig artikel 34 in aanmerking willen

komen voor een toegang tot de reserve, verzoeken erom aan de hand van de eenmalige aanvraag″.
2o in het tweede lid, wordt het cijfer ″2015″ vervangen door de woorden ″van elk jaar″.
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Art. 23. Artikel 36 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met twee leden, luidend als volgt :

″Voor de toepassing van artikel 34, 1o, bepaalt de Minister hoe de voorwaarden bedoeld in artikel 30, paragraaf 11,
b), van Verordening nr. 1307/2013, alsook de opleidingsvoorwaarden bedoeld in artikel 58 worden geëvalueerd en
bepaalt hij de documenten die worden overgelegd door de landbouwer die met een landbouwactiviteit begint.

Voor de toepassing van artikel 34, 2o, bepaalt de Minister de toestanden waarin de doelstelling om het verlaten van
de gronden te voorkomen in hoofde van de landbouwer wordt erkend.″.

Art. 24. In artikel 47 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) onder punt 2o worden de woorden ″behalve als er gesnoeid wordt″ geschrapt;

b) onder punt 8o worden de woorden ″waarvan de ruimte tussen de kruinen niet meer dan vijf meter bedraagt″
vervangen door de woorden ″waarvan de kruinen elkaar overlappen en een schutbos vormen″.

Art. 25. In artikel 49 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in het eerste lid worden de woorden ″zijn de bufferstroken langs een waterloop zes meter breed″ vervangen door
de woorden ″hebben de bufferstroken langs een waterloop, op elke punt, een minimale breedte van zes meter en een
maximale breedte van twintig meter″;

2o het tweede lid wordt aangevuld met de woorden ″die niet beschermd is door bijlage VI.B van de wet van
12 juli 1973 op het natuurbehoud″.

Art. 26. In artikel 50 van hetzelfde besluit wordt het tweede lid aangevuld met de woorden ″die niet beschermd
is door bijlage VI.B van de wet van 12 juli 1973 op het natuurbehoud″.

Art. 27. In artikel 56 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

2o in paragraaf 1 worden de woorden ″per partner″ ingevoegd tussen de woorden ″voor maximum 30 ha″ en de
woorden ″toegekend worden″;

2o paragraaf 2 wordt vervangen als volgt :

″ § 2. Overeenkomstig artikel 41, § 8, van Verordening nr. 1307/2013 is het in § 1 bedoelde maximum aantal
hectaren van toepassing op het niveau van de titularissen van de rechtspersonen, van de verenigingen of de
vennootschappen zonder rechtspersoonlijkheid in functie van hun aandelen, van de verdeling van het gebruiksrecht of
van hun inbreng in de activiteit van de partner.

Lid 1 is van toepassing als de volgende cumulatieve voorwaarden verenigd zijn :

1o de partner valt onder artikel 29 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen;

2o de titularis neemt een onbeperkte verantwoordelijkheid op zich voor de verplichtingen van de partner;

3o de titularis heeft bijgedragen tot de versterking van de landbouwstructuren van de partner;

4o de titularis is een lid vennoot of aandeelhouder van de partner.

5o de titularis oefent zijn activiteit uit in hoofdberoep of als meewerkende echtgenoot.

De aandelen in de activiteit worden geëvalueerd naar rato van de gebruiksrechten gebracht in of bestemd voor de
activiteit, rekening houdend met de overdrachten of verkrijgingen van deze aandelen op de dag van de steunaanvraag.

De gebruiksrechten worden begrepen als alle rechten die aan de titularis van het recht de mogelijkheid geven om
het betrokken goed te gebruiken″;

3o hij wordt aangevuld met de paragrafen 3 en 4, luidend als volgt :

″ § 3. De Minister bepaalt :

1o een berekeningsmethode van de bestemming van de hectaren van de partner aan de titularissen voor de
toepassing van het maximumaantal hectaren vermeld in paragraaf 1 die van toepassing zijn op het niveau van de
titularissen in uitvoering van paragraaf 2;

2o een ramingsmethode van de gebruiksrechten.″.

§ 4. Voor de toepassing van de paragrafen 1, 2 en 3, wordt verstaan onder :

1o de partner : een partner in de zin van artikel 1, 2o van het besluit van de Waalse Regering betreffende de
identificatie bij het geïntegreerd beheers- en controlesysteem, de toekenning van een landbouwernummer, tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 12 februari 2015 tot uitvoering van het systeem van de rechtstreekse
betalingen ten gunste van de landbouwers en tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 7 mei 2015 tot
toekenning van een gekoppelde steun aan de landbouwers voor vrouwelijke vleesrunderen, gemengde koeien,
melkkoeien en schapen, hierna ″het besluit van 17 december 2015 betreffende de identificatie bij het geïntegreerd
beheers- en controlesysteem″ genoemd″;

2o de titularis : een titularis in de zin van artikel 1, 7o van het besluit van 17 december 2015 betreffende het
geïntegreerd beheers- en controlesysteem.″.

Art. 28. In artikel 58, § 3, tweede lid, worden de woorden « degene die over de in § 1, tweede lid, bedoelde
documenten beschikt″ vervangen door de woorden ″degene die over de in § 2 bedoeld documenten beschikt″.

Art. 29. Artikel 60, § 1, van hetzelfde besluit wordt aangevuld met volgend lid :

″Voor elk lid, benoemt de Regering een plaatsvervanger op basis van dezelfde procedure die voorzien is voor
een lid. De plaatsvervanger vervangt het lid dat afwezig is of verhinderd is.″.

Art. 30. Artikel 61 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

″Art. 61. De landbouwer levert het bewijs dat hij de voorwaarden betreffende de groene betaling omschreven o.a.
in de Verordeningen nr. 1307/2013 en nr. 639/2014 naleeft, zoals uitgevoerd door hoofdstuk 11, met inbegrip via het
bijhouden van een bedrijfsregister.
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De Minister kan een typemodel van bedrijfsregister ter beschikking stellen van de landbouwer.

Bij gebrek kan het register per perceel of per chronologische orde resulteren in de toepassing van teelthandelingen.

Op straffe van nietigheid worden de teelthandelingen uiterlijk 7 dagen na hun uitvoering in het register
opgenomen.

Onverminderd andere wetgevingen, als ze noodzakelijk zijn voor de naleving van andere verplichtingen voor de
landbouwer, kan de Minister de bewijselementen bepalen voor elke ecologische waardevolle oppervlakte van het
perceel en lengte of de topografische bijzonderheden van de percelen of sommige elementen zoals bepaald door de
Minister.

Bij de analyse van de elementen van het register controleert het betaalorgaan of de instelling waaraan het een deel
of het geheel van zijn controleopdrachten delegeert, uitsluitend de aanwezigheid van het bedrijfsregister en de
waarachtigheid van de onontbeerlijke minimale informatie aanwezig in het register voor de naleving van dit besluit.

De landbouwer kan het bedrijfsregister gebruiken voor andere technische en nuttige doeleinden dan de naleving
van de verplichtingen opgenomen in dit besluit.″.

Art. 31. Artikel 4 van het besluit van de Waalse Regering van 7 mei 2015 tot toekenning van een gekoppelde steun
aan de landbouwers voor vrouwelijke vleesrunderen, gemengde koeien, melkkoeien en schapen, wordt gewijzigd als
volgt :

1o paragraaf 1 wordt vervangen als volgt :

« § 1. Overeenkomstig artikel 52, § 7, van Verordening nr. 1307/2013, is het maximumaantal dieren vermeld in de
artikelen 10, § 3, 19, § 3, 25, § 3, en 30, § 2, van toepassing op het niveau van de titularissen van de rechtspersonen, van
de verenigingen of de vennootschappen zonder rechtspersoonlijkheid in functie van hun aandelen, van de verdeling
van het gebruiksrecht of van hun inbreng in de activiteit van de partner.

Lid 1 is van toepassing als de volgende cumulatieve voorwaarden verenigd zijn :

1o de partner valt onder artikel 29 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen;

2o de titularis neemt een ombeperkte verantwoordelijkheid op zich voor de verplichtingen van de partner;

3o de titularis heeft bijgedragen tot de versterking van de landbouwstructuren van de partner;

4o de titularis is een lid vennoot of aandeelhouder van de partner;

5o de titularis oefent zijn activiteit uit in hoofdberoep of als meewerkende echtgenoot.

De aandelen in de activiteit worden geëvalueerd naar rato van de gebruiksrechten gebracht in of bestemd voor de
activiteit, rekening houdend met de overdrachten of verkrijgingen van deze aandelen op de dag van de steunaanvraag.

De gebruiksrechten worden begrepen als alle rechten die aan de titularis van het recht de mogelijkheid geven om
het betrokken goed te gebruiken″;

2o paragraaf 3 wordt vervangen als volgt :

″ § 3. De Minister bepaalt :

1o de criteria op grond waarvan kan worden vastgesteld dat een titularis heeft bijgedragen tot de versterking van
de landbouwstructuur van de partner aan wie het toebehoort;

2o een ramingsmethode van de gebruiksrechten;

3o een berekeningsmethode met het oog op de verdeling van de toelaatbare dieren van de partner tussen de
titularissen voor de toepassing van het maximumaantal hectaren vermeld in paragraaf 1 die van toepassing zijn op het
niveau van de titularissen in uitvoering van paragraaf 2.″;

3o hijt wordt aangevuld met paragraaf 4, luidend als volgt :

″ § 4. Voor de toepassing van de paragrafen 1, 2 en 3, wordt verstaan onder :

1o de partner: een partner in de zin van artikel 1, 2o van het besluit van de Waalse Regering betreffende de
identificatie bij het geïntegreerd beheers- en controlesysteem, de toekenning van een landbouwernummer, tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 12 februari 2015 tot uitvoering van het systeem van de rechtstreekse
betalingen ten gunste van de landbouwers en tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 7 mei 2015 tot
toekenning van een gekoppelde steun aan de landbouwers voor vrouwelijke vleesrunderen, gemengde koeien,
melkkoeien en schapen, hierna ″het besluit van 17 december 2015 betreffende de identificatie bij het geïntegreerd
beheers- en controlesysteem″ genoemd″;

2o de titularis: een titularis in de zin van artikel 1, 7o van het besluit van 17 december 2015 betreffende de
identificatie bij het geïntegreerd beheers- en controlesysteem.″.

HOOFDSTUK V. — Slotbepaling

Art. 32. Het besluit van de Waalse Regering van 23 april 2015 tot vastlegging, voor het jaar 2015, van de data van
indiening van de steunaanvragen betreffende de agromilieumaatregelen en de steun voor biologische landbouw, alsook
de datum van indiening van de verzamelaanvraag en de uiterste datum van wijziging ervan wordt opgeheven.

Art. 33. De Minister van Landbouw is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 17 december 2015.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Sportinfrastructuren,
afgevaardigde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

R. COLLIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200162]
17 DECEMBRE 2015. — Arrêté ministériel concernant l’identification des partenaires et la gestion autonome des

exploitations agricoles et modifiant l’arrêté ministériel du 23 avril 2015 exécutant l’arrêté du Gouvernement
wallon du 12 février 2015 exécutant le régime des paiements directs en faveur des agriculteurs

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Infrastructures sportives,
délégué à la Représentation à la Grande Région,

Vu le Règlement (UE) no 1306/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 relatif au
financement, à la gestion et au suivi de la politique agricole commune et abrogeant les Règlements (CEE) no 352/78,
(CE) no 165/94, (CE) no 2799/98, (CE) no 814/2000, (CE) no 1200/2005 et no 485/2008 du Conseil;

Vu le Règlement (UE) no 1307/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 établissant les
règles relatives aux paiements directs en faveur des agriculteurs au titre des régimes de soutien relevant de la politique
agricole commune et abrogeant le Règlement (CE) no 637/2008 du Conseil et le Règlement (CE) no 73/2009 du Conseil;

Vu le Règlement délégué (UE) no 640/2014 de la Commission du 11 mars 2014 complétant le Règlement (UE)
no 1306/2013 du Parlement européen et du Conseil en ce qui concerne le système intégré de gestion et de contrôle, les
conditions relatives au refus ou au retrait des paiements et les sanctions administratives applicables aux paiements
directs, le soutien au développement rural et la conditionnalité;

Vu le Règlement d’exécution (UE) no 809/2014 de la Commission du 17 juillet 2014 établissant les modalités
d’application du Règlement (UE) no 1306/2013 du Parlement européen et du Conseil en ce qui concerne le système
intégré de gestion et de contrôle, les mesures en faveur du développement rural et la conditionnalité;

Vu le Code wallon de l’Agriculture, les articles D.4, D.22, § 4, D. 24, § 2 et § 3, D.241, D.242 et D.243;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 février 2015 exécutant le régime des paiements directs en faveur des

agriculteurs, les articles 3, § 3, 4, § 1er, 53, alinéa 1er, et 56, § 3;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 mai 2015 octroyant un soutien couplé aux agriculteurs pour les bovins

femelles viandeux, les vaches mixtes, les vaches laitières et les brebis, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du
17 décembre 2015, l’article 4;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 décembre 2015 relatif à l’identification au système intégré de gestion
et de contrôle, à l’attribution d’un numéro d’agriculteur, modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 février 2015
exécutant le régime des paiements directs en faveur des agriculteurs et modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du
7 mai 2015 octroyant un soutien couplé aux agriculteurs pour les bovins femelles viandeux, les vaches mixtes, les
vaches laitières et les brebis, l’article 3, § 1er ;

Vu l’arrêté ministériel du 23 avril 2015 exécutant l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 février 2015 exécutant le
régime des paiements directs en faveur des agriculteurs;

Vu l’arrêté ministériel du 7 mai 2015 exécutant l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 mai 2015 octroyant un
soutien couplé aux agriculteurs pour les bovins femelles viandeux, les vaches mixtes, les vaches laitières et les brebis;

Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux et l’autorité fédérale, intervenue le 17 septembre 2015;
Vu le rapport du 5 février 2015 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en

œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis 58.413/4du Conseil d’Etat, donné le 30 novembre 2015, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — L’identification des partenaires et la gestion autonome des exploitations agricoles

Article 1er. Les coordonnées de contact du partenaire visées à l’article 3, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement wallon
du 17 décembre 2015 relatif à l’identification au système intégré de gestion et de contrôle, à l’attribution d’un
numéro d’agriculteur, modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 février 2015 exécutant le régime des paiements
directs en faveur des agriculteurs et modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 mai 2015 octroyant un soutien
couplé aux agriculteurs pour les bovins femelles viandeux, les vaches mixtes, les vaches laitières et les brebis, ci-après
dénommé l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 décembre 2015, sont :

1o le domicile ou le siège social;
2o le cas échéant, l’adresse administrative;
3o le cas échéant, une adresse de courrier électronique;
4o un numéro de téléphone.
Les coordonnées bancaires du partenaire visées à l’article 3, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement wallon du

17 décembre 2015 sont :
1o le numéro IBAN du compte bancaire du partenaire;
2o le code BIC du compte bancaire du partenaire.

CHAPITRE II. — Dispositions modificatives
Art. 2. Dans l’arrêté ministériel du 23 avril 2015 exécutant l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 février 2015

exécutant le régime des paiements directs en faveur des agriculteurs, après l’article 2, il est inséré un chapitre Ier/1,
comportant les articles 2/1 et 2/2 rédigés comme suit :

« CHAPITRE 1er/1. Critères relatifs au maintien de la surface agricole dans un état qui la rend adaptée au pâturage
ou à la culture aux fins de l’article 4, § 1er, point c), ii), du Règlement no 1307/2013

Art. 2/1. En application de l’article 8/2, alinéa 3, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 février 2015 exécutant
le régime des paiements directs en faveur des agriculteurs, les signes d’une taille et d’un entretien réalisés au moins une
fois tous les deux ans sont les suivants :

1o pour les cultures fruitières pluriannuelles de basses tiges, absence de branches mortes, cassées, endommagées
ou malades ainsi que de chicot;

2o pour les framboisiers, les cannes ayant fructifié sont coupées;
3o pour les vignes, les sarments sont coupés de façon à maintenir le potentiel de production et la structure de la

plante;
4o pour la culture de houblon, les lianes sont coupées de façon à maintenir le potentiel de production et la structure

de la plante.
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Art. 2/2. En application de l’article 8/2, alinéa 3, du même arrêté, les cultures permanentes qui ne sont pas
soumises à l’article 8/2, alinéa 4, du même arrêté sont :

1o les cultures fruitières pluriannuelles de hautes tiges;
2o les pépinières de plants forestiers;
3o le noisetier;
4o le noyer;
5o les cultures forestières à rotation courte et les taillis à très courte rotation;
6o les miscanthus. ».
Art. 3. A l’article 25 du même arrêté, le paragraphe 2, 5o, est complété par les mots « , pour autant que la repousse

d’au moins une des espèces soit assurée. ».
Art. 4. A l’article 27 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :
1o le paragraphe 1er, alinéa 1er, est complété par le 6o rédigé comme suit :
« 6o Trifolium spp. »;
2o au paragraphe 2, 7o, les mots « et de trèfle » sont insérés entre les mots « cultures de luzerne » et « et une zone

refuge ».
Art. 5. L’article 28 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 28. § 1er. En application de l’article 56, § 3, 1o, de l’arrêté du 12 février 2015, le nombre d’hectares qu’un
titulaire peut faire valoir en application de l’article 56, § 2, est déterminé selon la formule suivante :

A x H
dans laquelle :
A = la proportion des parts, ou de l’apport du titulaire dans le capital du partenaire, exprimée en pourcentage;
H = le nombre d’hectares du partenaire potentiellement éligible au paiement redistributif.
Le nombre d’hectare qu’un titulaire peut faire valoir est limité à 30 hectares.
Les titulaires supportent la charge de la preuve de leurs parts respectives.
§ 2. Pour l’application du paragraphe 1er, dans le cas d’une association sans personnalité juridique constituée par

d’un titulaire et de son conjoint aidant visé à l’article 7 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 décembre 2015 relatif
à l’identification au système intégré de gestion et de contrôle, à l’attribution d’un numéro d’agriculteur et modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 février 2015, si les conjoints ne savent pas prouver par d’autres éléments de
preuves leurs parts ou leur apports respectives en raison de circonstances particulières, le titulaire et son conjoint aidant
peuvent produire une convention de répartition mentionnant :

1o l’identification complète du titulaire et de son conjoint aidant;
2o l’identification complète du partenaire concerné;
3o l’estimation de la répartition des parts respectives des titulaires concernés, ainsi que, le cas échéant, les

justificatifs de cette estimation.
§ 3. En application de l’article 56, § 3, 2o, de l’arrêté du 12 février 2015, les droits d’usage sont évalués en fonction

de leur valeur normale sur le marché au moment de l’apport dans l’activité.
Par dérogation à l’alinéa 1er, l’apport de droit d’usage de numéraire est évalué selon la valeur nominale au moment

de l’apport. ».
Art. 6. Dans le même arrêté, il est inséré un chapitre VI comportant l’article 29 rédigé comme suit :

″CHAPITRE VI . — Les dates limites de dépôts
Art. 29. La date limite de dépôt prévue à l’article 3, § 3, alinéa 1er, de l’arrêté du 12 février 2015 est le 31 mars de

chaque année.
La date limite de dépôt prévue à l’article 3, § 3, alinéa 2, de l’arrêté du 12 février 2015 est le 30 avril de chaque

année.
La date limite de dépôt prévue à l’article 4, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté du 12 février 2015 est le 31 mai de chaque

année. ».
Art. 7. Dans le même arrêté, il est inséré un chapitre VII comportant l’article 30 rédigé comme suit :

″CHAPITRE VII. — Registre d’exploitation
Art. 30. En application de l’article 61 de l’arrêté du 12 février 2015, les éléments probants indiqués dans le registre

d’exploitation sont, pour chaque superficie d’intérêt écologique :
1o l’identification de la parcelle, en ce compris son numéro dans la demande de paiement unique;
2o pour la diversification des cultures :
a) la date de semis;
b) la date de récolte;
c) l’espèce implantée;
d) si la diversification des cultures se justifie par l’utilisation d’une même espèce implantée en hiver ou au

printemps, le nom commercial de la variété;
3o pour les plantes fixatrices d’azote utilisées comme superficie d’intérêt écologique :
a) la date de semis;
b) la date de récolte;
c) la date d’application, nom commercial et quantité de produits phytopharmaceutiques appliqués;
4o pour les cultures dérobées utilisés comme superficie d’intérêt écologique :
a) la date d’implantation;
b) la date de destruction;
c) la composition du mélange;
d) la date de récolte si le couvert est récolté durant les trois mois de végétation obligatoire;
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5o pour les bandes tampons utilisées comme superficie d’intérêt écologique :
a) la date d’implantation;
b) la composition;
c) la date de destruction et le mode d’exploitation. ».
Art. 8. Dans l’arrêté ministériel du 7 mai 2015 exécutant l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 mai 2015 octroyant

un soutien couplé aux agriculteurs pour les bovins femelles viandeux, les vaches mixtes, les vaches laitières et les
brebis, il est inséré un article 13 rédigé comme suit :

« Art. 13. § 1er. En application de l’article 4, § 3, 3o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 mai 2015 octroyant
un soutien couplé aux agriculteurs pour les bovins femelles viandeux, les vaches mixtes, les vaches laitières et les
brebis, le nombre maximum d’animaux qu’un titulaire peut faire valoir en vertu des articles 10, § 3, 19, § 3, 25, § 3, et
30, § 2, du même arrêté, est déterminé selon la formule suivante :

A x H
dans laquelle :
A = la proportion de la part ou de l’apport du titulaire dans le capital du partenaire, exprimée en pourcentage;
H = le nombre d’animaux du partenaire potentiellement éligible à un soutien couplé pour les bovins femelles

viandeux, les vaches mixtes, les vaches laitières et les brebis.
Le nombre d’animaux qu’un titulaire peut faire valoir est limité au maximum prévu aux articles 10, § 3, alinéa 2,

19, § 3, alinéa 2, 25, § 3, alinéa 2, et 30, § 2, alinéa 2.
Les titulaires supportent la charge de la preuve de leurs parts ou de leurs apports respectifs.
§ 2. Pour l’application du paragraphe 1er, dans le cas d’une association sans personnalité juridique constituée par

d’un titulaire et de son conjoint aidant visé à l’article 7 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 décembre 2015 relatif
à l’identification au système intégré de gestion et de contrôle, à l’attribution d’un numéro d’agriculteur et modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 février 2015 exécutant le régime des paiements directs en faveur des
agriculteurs et modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 mai 2015 octroyant un soutien couplé aux agriculteurs
pour les bovins femelles viandeux, les vaches mixtes, les vaches laitières et les brebis, si les conjoints ne savent pas
prouver par d’autres éléments de preuves leurs parts ou leur apports respectives en raison de circonstances
particulières, le titulaire et son conjoint aidant peuvent produire une convention de répartition mentionnant :

1o l’identification complète du titulaire et de son conjoint aidant;
2o l’identification complète du partenaire concerné;
3o l’estimation de la répartition des parts respectives des titulaires concernés, ainsi que, le cas échéant, les

justificatifs de cette estimation.
§ 3. En application de l’article 4, § 3, 2o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 mai 2015 octroyant un soutien

couplé aux agriculteurs pour les bovins femelles viandeux, les vaches mixtes, les vaches laitières et les brebis, les droits
d’usage sont évalués en fonction de leur valeur normale sur le marché au moment de l’apport dans l’activité.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’apport de droit d’usage de numéraire est évalué selon la valeur nominale au moment
de l’apport. ».

CHAPITRE III. — Disposition finale
Art. 9. L’article 4 entre en vigueur le 1er janvier 2016.
Namur, le 17 décembre 2015.

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/200162]
17. DEZEMBER 2015 — Ministerialerlass betreffend die Identifizierung der Partner und die autonome Führung der

landwirtschaftlichen Betriebe und zur Abänderung des Ministerialerlasses vom 23. April 2015 zur Ausführung
des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Februar 2015 zur Ausführung der Direktzahlungsregelung
zugunsten der Landwirte

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Sportinfrastrukturen,
und Vertreter bei der Großregion,

Aufgrund der Verordnung (EU) Nr. 1306/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 17. Dezem-
ber 2013 über die Finanzierung, die Verwaltung und das Kontrollsystem der Gemeinsamen Agrarpolitik und zur
Aufhebung der Verordnungen (EWG) Nr. 352/78, (EG) Nr. 165/94, (EG) Nr. 2799/98, (EG) Nr. 814/2000,
(EG) Nr. 1200/2005 und (EG) Nr. 485/2008 des Rates;

Aufgrund der Verordnung (EU) Nr. 1307/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 17. Dezem-
ber 2013 mit Vorschriften über Direktzahlungen an Inhaber landwirtschaftlicher Betriebe im Rahmen von Stützungs-
regelungen der Gemeinsamen Agrarpolitik und zur Aufhebung der Verordnung (EG) Nr. 637/2008 des Rates und der
Verordnung (EG) Nr. 73/2009 des Rates;

Aufgrund der delegierten Verordnung (EU) Nr. 640/2014 der Kommission vom 11. März 2014 zur Ergänzung der
Verordnung (EU) Nr. 1306/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates in Bezug auf das integrierte Verwaltungs-
und Kontrollsystem und die Bedingungen für die Ablehnung oder Rücknahme von Zahlungen sowie für
Verwaltungssanktionen im Rahmen von Direktzahlungen, Entwicklungsmaßnahmen für den ländlichen Raum und der
Cross Compliance;

Aufgrund der Durchführungsverordnung (EU) Nr. 809/2014 der Kommission vom 17. Juli 2014 mit Durchfüh-
rungsbestimmungen zur Verordnung (EU) Nr. 1306/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates hinsichtlich des
integrierten Verwaltungs- und Kontrollsystems, der Maßnahmen zur Entwicklung des ländlichen Raums und der Cross
Compliance;

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Landwirtschaft, Artikel D.4, D.22 § 4, D. 24 § 2 und § 3, D.241,
D.242 und D.243;
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Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Februar 2015 zur Ausführung der Direktzahlungs-
regelung zugunsten der Landwirte, Artikel 3 § 3, 4 § 1, 53 Absatz 1 und 56 § 3;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 7. Mai 2015 zur Gewährung einer gekoppelten Stützung
zugunsten der Landwirte für die weiblichen Rinder des Fleischtyps, des Mischtyps und des Milchtyps sowie der
Mutterschafe, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 17. Dezember 2015, Artikel 4;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 17. Dezember 2015 über die Identifizierung im
integrierten Verwaltungs- und Kontrollsystems (InVeKoS), über die Erteilung einer landwirtschaftlichen Betriebsnum-
mer, zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Februar 2015 zur Ausführung der
Direktzahlungsregelung zugunsten der Landwirte und zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
7. Mai 2015 zur Gewährung einer gekoppelten Stützung zugunsten der Landwirte für die weiblichen Rinder des
Fleischtyps, des Mischtyps und des Milchtyps sowie der Mutterschafe, Artikel 3 § 1;

Aufgrund des Ministerialerlasses vom 23. April 2015 zur Ausführung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 12. Februar 2015 zur Ausführung der Direktzahlungsregelung zugunsten der Landwirte;

Aufgrund des Ministerialerlasses vom 7. Mai 2015 zur Ausführung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
7. Mai 2015 zur Gewährung einer gekoppelten Stützung zugunsten der Landwirte für die weiblichen Rinder des
Fleischtyps, des Mischtyps und des Milchtyps sowie der Mutterschafe;

Aufgrund der am 17. September 2015 stattgefundenen Konzertierung zwischen den Regionalregierungen und der
Föderalbehörde;

Aufgrund des Berichts vom 5. Februar 2015, aufgestellt in Übereinstimmung mit Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom
11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz
der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben;

Aufgrund des am 30. November 2015 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 58.413/4 des Staatsrats,

Beschließt:
KAPITEL I — Identifizierung der Partner und autonome Führung der landwirtschaftlichen Betriebe

Artikel 1 - Die in Artikel 3 § 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 17. Dezember 2015 über die
Identifizierung im integrierten Verwaltungs- und Kontrollsystems (InVeKoS), über die Erteilung einer landwirtschaft-
lichen Betriebsnummer, zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Februar 2015 zur
Ausführung der Direktzahlungsregelung zugunsten der Landwirte und zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 7. Mai 2015 zur Gewährung einer gekoppelten Stützung zugunsten der Landwirte für die weiblichen
Rinder des Fleischtyps, des Mischtyps und des Milchtyps sowie der Mutterschafe, nachstehend der Erlass vom
17. Dezember 2015 genannt, angeführten Kontaktangaben sind Folgende:

1o der Wohnsitz oder der Gesellschaftssitz;
2o gegebenenfalls die Verwaltungsanschrift;
3o gegebenenfalls eine elektronische Anschrift;
4o eine Telefonnummer.
Die in Artikel 3 § 1 des Erlasses vom 17. Dezember 2015 angeführten Angaben der Bankverbindung sind:
1o die IBAN Nummer der Bankverbindung des Partners;
2o die BIC Nummer der Bankverbindung des Partners.

KAPITEL II — Abänderungsbestimmungen
Art. 2 - In den Ministerialerlass vom 23. April 2015 zur Ausführung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom

12. Februar 2015 zur Ausführung der Direktzahlungsregelung zugunsten der Landwirte wird nach Artikel 2 ein
Kapitel I/1 eingefügt, dass die Artikel 2/1 und 2/2 mit folgendem Wortlaut umfasst:

″KAPITEL 1/1 - Kriterien für die Erhaltung der landwirtschaftlichen Fläche in einem für die Beweidung oder den
Anbau geeigneten Zustand im Sinne von Artikel 4 § 1 Punkt c) ii) der Verordnung Nr. 1307/2013

Art. 2/1 - In Anwendung von Artikel 8/2 Absatz 3 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Februar 2015
zur Ausführung der Direktzahlungsregelung zugunsten der Landwirte sind die Anzeichen des Schnitts und der Pflege,
die wenigstens jedes zweite Jahr durchgeführt werden, folgende:

1o für den mehrjährigen Niederstamm-Obstbau die Tatsache, dass keine abgestorbenen, beschädigten oder
kranken Äste und keine Baumstumpfe vorhanden sind;

2o für die Himbeersträucher werden die Äste, die Früchte getragen haben, geschnitten;
3o für die Reben werden die Ruten so geschnitten, dass das Vermehrungspotential und die Struktur der Pflanze

erhalten bleibt;
4o für den Hopfenanbau werden die Triebe so geschnitten, dass das Vermehrungspotential und die Struktur der

Pflanze erhalten bleiben.
Art. 2/2 - In Anwendung von Artikel 8/2 Absatz 3 desselben Erlasses handelt es sich bei den Dauerkulturen, die

den Bestimmungen von Artikel 8/2 Absatz 4 desselben Erlasses nicht unterliegen, um folgende:
1o Mehrjähriger Obstbau;
2o Baumschulen für forstliche Baumarten;
3o Haselnussbaum;
4o Walnussbaum;
5o Forstkulturen mit einer kurzen Umtriebszeit und Niederwald mit kurzer Umtriebszeit;
6o Miscanthus.″.
Art. 3 - Artikel 25 Paragraph 2 Ziffer 5 wird durch den Wortfolge ″, unter der Bedingung, dass der Aufwuchs von

wenigstens einer der Arten gewährleistet ist.″ ergänzt.
Art. 4 - Artikel 27 desselben Erlasses wird wie folgt abgeändert:

1o Paragraph 1 Absatz 1 wird durch Ziffer 6 mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″6o Trifolium spp.″;
2o In Paragraph 2 Ziffer 7 wird der Begriff ″Luzernekulturen″ durch die Wortfolge ″Luzerne- und Kleekulturen″

ersetzt.
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Art. 5 - Artikel 28 desselben Erlasses wird durch den folgenden Wortlaut ersetzt:
″Art. 28 - § 1. In Anwendung von Artikel 56 § 3 Ziffer 1 des Erlasses vom 12. Februar 2015 wird die Anzahl Hektar,

die ein Inhaber in Anwendung von Artikel 56 § 2 geltend machen kann, anhand folgender Formel bestimmt:
A x H
wobei:
A = das Verhältnis der Anteile oder der Einbringung des Inhabers in das Kapital des Partners in Prozent;
H = die Anzahl Hektar des Partners, die im Rahmen der Umverteilungsprämie potentiell förderfähig sind.
Die Anzahl Hektar, die ein Inhaber geltend machen kann, ist auf 30 Hektar begrenzt.
Die Inhaber haben den Beweis ihrer jeweiligen Anteile zu erbringen.
§ 2. Falls die Ehepartner im Rahmen der Anwendung von Paragraph 1 und insofern es sich um einen Verein ohne

Rechtspersönlichkeit handelt, der durch einen Inhaber und seinen mithelfenden Ehepartner nach Artikel 7 des Erlasses
der Wallonischen Regierung vom 17. Dezember 2015 über die Identifizierung im integrierten Verwaltungs- und
Kontrollsystems (InVeKoS), über die Erteilung einer landwirtschaftlichen Betriebsnummer und zur Abänderung des
Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Februar 2015 gebildet wird, aufgrund besonderer Umstände nicht in der
Lage sind, durch andere Beweisstücke ihre Anteile oder ihrer jeweiligen Einbringungen nachzuweisen, so können der
Inhaber und sein mithelfender Ehepartner eine Aufteilungsvereinbarung vorlegen, die folgende Informationen
umfasst:

1o die vollständige Identifizierung des Inhabers und seines mithelfenden Ehepartners;
2o die vollständige Identifizierung des betreffenden Partners;
3o die Schätzung der Aufteilung der jeweiligen Anteile der betreffenden Inhaber sowie gegebenenfalls die Belege

für diese Schätzung.
§ 3. In Anwendung von Artikel 56 § 3 Ziffer 2 des Erlasses vom 12. Februar 2015 werden die Nutzungsrechte auf

der Grundlage ihres normalen Marktwerts zum Zeitpunkt ihrer Einbringung in die Betriebstätigkeit bewertet.
In Abweichung von Absatz 1 wird die Einbringung von Nutzungsrechten in Bar nach dem Nennwert zum

Zeitpunkt der Einbringung bewertet.″.
Art. 6 - In denselben Erlass wird das den Artikel 29 umfassende Kapitel VI mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″KAPITEL VI — Fristen für die Hinterlegung
Art. 29 - Das in Artikel 3 § 3 Absatz 1 des Erlasses vom 12. Februar 2015 festgelegte Datum ist der 31. März jeden

Jahres.
Das in Artikel 3 § 3 Absatz 2 des Erlasses vom 12. Februar 2015 festgelegte Datum ist der 30. April jeden Jahres.
Das in Artikel 4 § 1 Absatz 2 des Erlasses vom 12. Februar 2015 festgelegte Datum ist der 31. Mai jeden Jahres.″.
Art. 7 - In denselben Erlass wird das den Artikel 30 umfassende Kapitel VII mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″KAPITEL VII — Betriebsregister
Art. 30 - In Anwendung von Artikel 61 des Erlasses vom 12. Februar 2015 sind die beweiskräftigen Bestandteile,

die für jede im Umweltinteresse genutzte Fläche im Betriebsregister angeführt werden:
1o die Identifizierung der Parzelle einschließlich ihrer Nummer in dem Antrag auf die Betriebsprämie;
2o für die Anbaudiversifizierung:
a) das Datum der Aussaat;
b) das Datum der Ernte;
c) die angepflanzte Art;
d) falls die Anbaudiversifizierung durch die Verwendung einer Art gerechtfertigt wird, die für die Sommer- und

Winterkulturen ausgesät wird, die Handelsbezeichnung der Art;
3o für die Stickstoff fixierenden Pflanzen, die als im Umweltinteresse genutzte Fläche verwendet werden:
a) das Datum der Aussaat;
b) das Datum der Ernte;
c) das Datum der Anwendung, die Handelsbezeichnung und die Menge der angewandten Pflanzenschutzmittel;
4o für den Zwischenfruchtanbau, der als im Umweltinteresse genutzte Fläche verwendet wird:
a) das Datum der Aussaat;
b) das Datum der Zerstörung;
c) die Zusammensetzung der Mischung;
d) das Datum der Ernte, falls die Pflanzendecke innerhalb der drei Monate, in denen die Vegetation zu erhalten ist,

geerntet wird;
5o für die Pufferstreifen, die als im Umweltinteresse genutzte Fläche verwendet werden:
a) das Datum der Aussaat;
b) die Zusammensetzung;
c) das Datum der Zerstörung und die Bewirtschaftungsmethode.″.
Art. 8 - In den Ministerialerlass vom 7. Mai 2015 zur Ausführung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom

7. Mai 2015 zur Gewährung einer gekoppelten Stützung zugunsten der Landwirte für die weiblichen Rinder des
Fleischtyps, des Mischtyps und des Milchtyps sowie der Mutterschafe wird ein Artikel 13 mit folgendem Wortlaut
eingefügt:

″Art. 13 - § 1. In Anwendung von Artikel 4 § 3 Ziffer 3 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 7. Mai 2015
zur Gewährung einer gekoppelten Stützung zugunsten der Landwirte für die weiblichen Rinder des Fleischtyps, des
Mischtyps und des Milchtyps sowie der Mutterschafe wird die Anzahl Tiere, die ein Inhaber gemäß Artikel 10 § 3,
19 § 3, 25 § 3 und 30 § 2 geltend machen kann, anhand folgender Formel bestimmt:

A x H
wobei:
A = das Verhältnis des Anteils oder der Einbringung des Inhabers in das Kapital des Partners in Prozent;
H = die Anzahl potentiell förderfähiger Tiere im Rahmen der gekoppelten Stützung zugunsten der Landwirte für

weibliche Rinder des Fleischtyps, Kühe des Mischtyps, Kühe des Milchtyps und für Mutterschafe.
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Die Anzahl Tiere, die ein Inhaber geltend machen kann, ist auf die Höchstzahl begrenzt, die in den Artikeln 10 § 3
Absatz 2, 19 § 3 Absatz 2, 25 § 3 Absatz 2 und 30 § 2 Absatz 2 angeführt wird.

Die Inhaber haben den Beweis ihrer Anteile oder ihrer jeweiligen Einbringungen zu erbringen.
§ 2. Falls die Ehepartner im Rahmen der Anwendung von Paragraph 1 und insofern es sich um einen Verein ohne

Rechtspersönlichkeit handelt, der durch einen Inhaber und seinen mithelfenden Ehepartner nach Artikel 7 des Erlasses
der Wallonischen Regierung vom 17. Dezember 2015 über die Identifizierung im integrierten Verwaltungs- und
Kontrollsystems (InVeKoS), über die Erteilung einer landwirtschaftlichen Betriebsnummer und zur Abänderung des
Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Februar 2015 gebildet wird, aufgrund besonderer Umstände nicht in der
Lage sind, durch andere Beweisstücke ihre Anteile oder ihrer jeweiligen Einbringungen nachzuweisen, so können der
Inhaber und sein mithelfender Ehepartner eine Aufteilungsvereinbarung vorlegen, die folgende Informationen
umfasst:

1o die vollständige Identifizierung des Inhabers und seines mithelfenden Ehepartners;
2o die vollständige Identifizierung des betreffenden Partners;
3o die Schätzung der Aufteilung der jeweiligen Anteile der betreffenden Inhaber sowie gegebenenfalls die Belege

für diese Schätzung.
§ 3. In Anwendung von Artikel 4 § 3 2o des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 7. Mai 2015 zur Gewährung

einer gekoppelten Stützung zugunsten der Landwirte für die weiblichen Rinder des Fleischtyps, des Mischtyps und
des Milchtyps sowie der Mutterschafe werden die Nutzungsrechte auf der Grundlage ihres normalen Marktwerts zum
Zeitpunkt ihrer Einbringung in die Betriebstätigkeit bewertet.

In Abweichung von Absatz 1 wird die Einbringung von Nutzungsrechten in Bar nach dem Nennwert zum
Zeitpunkt der Einbringung bewertet.″.

KAPITEL III — Schlussbestimmung
Art. 9 - Artikel 4 tritt am 1. Januar 2016 in Kraft.
Namur, den 17. Dezember 2015

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/200162]
17 DECEMBER 2015. — Ministerieel besluit betreffende de identificatie van de partners en het autonome beheer

van de landbouwbedrijven en tot wijziging van het ministerieel besluit van 23 april 2015 tot uitvoering van het
besluit van de Waalse Regering van 12 februari 2015 tot uitvoering van het systeem van de rechtstreekse
betalingen ten gunste van de landbouwers

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Sportinfrastructuren,
afgevaardigde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

Gelet op Verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake de
financiering, het beheer en de monitoring van het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot intrekking van
Verordeningen (EEG) nr. 352/78, (EG) nr. 165/94, (EG) nr. 2799/98, (EG) nr. 814/2000, (EG) nr. 1200/2005 en (EG)
nr. 485/2008 van de Raad;

Gelet op Verordening (EU) nr.1307/2013 van het Europees Parlement en van de Raad van 17 december 2013 tot
vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van de steunregelingen van
het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 637/2008 van de Raad en
Verordening (EG) nr. 73/2009 van de Raad;

Gelet op de gedelegeerde Verordening (EU) nr. 640/2014 van de Commissie van 11 maart 2014 tot aanvulling van
Verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad wat betreft het geïntegreerd beheers- en
controlesysteem en de voorwaarden voor weigering of intrekking van betalingen en voor administratieve sancties in
het kader van rechtstreekse betalingen, plattelandsontwikkelingsbijstand en de randvoorwaarden;

Gelet op UitvoeringsVerordening (EU) nr. 809/2014 van de Commissie van 17 juli 2014 tot vaststelling van
uitvoeringsbepalingen voor Verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad wat betreft het
geïntegreerd beheers- en controlesysteem, plattelandsontwikkelingsmaatregelen en de randvoorwaarden;

Gelet op het Waalse Landbouwwetboek, artikelen D.4, D.22, § 4, D. 24, § 2 en § 3, D.241, D.242 en D.243;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 12 februari 2015 tot uitvoering van het systeem van de

rechtstreekse betalingen ten gunste van de landbouwers, artikelen 3, § 3, 4, § 1, 53, eerste lid, en 56, § 3;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 7 mei 2015 tot toekenning van een gekoppelde steun aan de

landbouwers voor vrouwelijke vleesrunderen, gemengde koeien, melkkoeien en schapen, gewijzigd bij het besluit van
de Waalse Regering van 17 december 2015, artikel 4;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 17 december 2015 betreffende de identificatie in het geïntegreerd
beheers- en controlesysteem, de toekenning van een landbouwernummer tot wijziging van het besluit van de Waalse
Regering van 12 februari 2015 tot uitvoering van het systeem van de rechtstreekse betalingen ten gunste van de
landbouwers en tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 7 mei 2015 tot toekenning van een
gekoppelde steun aan de landbouwers voor vrouwelijke vleesrunderen, gemengde koeien, melkkoeien en schapen,
artikel 3, § 1;

Gelet op het ministerieel besluit van 23 april 2015 tot uivoering van het besluit van de Waalse Regering van
12 februari 2015 tot uitvoering van het systeem van de rechtstreekse betalingen ten gunste van de landbouwers;

Gelet op het ministerieel besluit van 7 mei 2015 tot uitvoering van het besluit van de Waalse Regering van
7 mei 2015 tot toekenning van een gekoppelde steun aan de landbouwers voor vrouwelijke vleesrunderen, gemengde
koeien, melkkoeien en schapen;

Gelet op het overleg van 17 september 2015 tussen de gewestregeringen en de federale overheid;
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Gelet op het rapport van 5 februari 2015 opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014
houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op advies 58.413/4 van de Raad van State, gegeven op 30 november 2015, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Identificatie van de partners en autonoom beheer van de landbouwbedrijven

Artikel 1. De adresgegevens van de partner die bedoeld zijn in artikel 3, § 1, van het besluit van de Waalse
Regering van 17 december 2015 betreffende de identificatie bij het geïntegreerd beheers- en controlesysteem, de
toekenning van een landbouwernummer, tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 12 februari 2015 tot
uitvoering van het systeem van de rechtstreekse betalingen ten gunste van de landbouwers en tot wijziging van het
besluit van de Waalse Regering van 7 mei 2015 tot toekenning van een gekoppelde steun aan de landbouwers voor
vrouwelijke vleesrunderen, gemengde koeien, melkkoeien en schapen, hierna het besluit van de Waalse Regering van
17 december 2015 genoemd, zijn :

1o de woonplaats of de maatschappelijke zetel;

2o in voorkomend geval, het administratief adres;

3o in voorkomend geval, een e-mailadres;

4o een telefoonnummer.

De bankgegevens van de partner bedoeld in artikel 3, § 1, van het besluit van de Waalse Regering van
17 december 2015 zijn :

1o het IBAN-nummer van de bankrekening van de partner;

2o de BIC-code van de bankrekening van de partner.

HOOFDSTUK II. — Wijzigingsbepalingen

Art. 2. In het ministerieel besluit van 23 april 2015 tot uivoering van het besluit van de Waalse Regering van
12 februari 2015 tot uitvoering van het systeem van de rechtstreekse betalingen ten gunste van de landbouwers wordt
een hoofdstuk I/1, bevattende de artikelen 2/1 en 2/2, ingevoegd, luidend als volgt :

″HOOFDSTUK 1/1. Criteria betreffende de instandhouding van het areaal in een voor beweiding of teelt geschikte
staat overeenkomstig artikel 4, § 1, punt c), ii), van Verordening 1307/2013

Art. 2/1. Overeenkomstig artikel 8/2, derde lid, van het besluit van de Waalse Regering van 12 februari 2015 tot
uitvoering van het systeem van de rechtstreekse betalingen ten gunste van de landbouwers zijn de tekens van een
snoeiing en een onderhoud die minstens één keer om de twee jaar worden verricht, de volgende :

1o voor meerjarige laagstammige fruitteelten, afwezigheid van dode, gebroken, beschadigde of zieke takken alsook
van boomstronken;

2o voor de frambozenstruiken worden de rieten die fruit hebben gedragen, gesnoeid;

3o voor de wijnstokken worden de stekken zodanig gesnoeid dat het productiepotentieel en de structuur van de
plant worden gehandhaafd;

4o voor de teelt van hop worden de lianen zodanig gesnoeid dat het productiepotentieel en de structuur van de
plant worden gehandhaafd.

Art. 2/2. Overeenkomstig artikel 8/2, derde lid, van hetzelfde besluit, zijn de permanente teelten die niet
onderworpen worden aan artikel 8/2, vierde lid, van hetzelfde besluit :

1o de meerjarige hoogstammige fruitteelten;

2o de kwekerijen van bosplanten;

3o de hazelaar;

4o de notenboom;

5o de bosgewassen met korte rotatie en de kreupelbossen met zeer korte rotatie;

6o de miscanthus.″.

Art. 3. In artikel 25 van hetzelfde besluit, wordt § 2, 5o, aangevuld met de woorden ″voor zover de hergroei van
minstens één van de soorten wordt gewaarborgd.″.

Art. 4. In artikel 27 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o § 1, eerste lid, wordt aangevuld met een punt 6o, luidend als volgt :

″6o Trifolium spp.″;

2o in § 2, 7o, worden de woorden ″teelt van blauwe klaver″ vervangen door de woorden ″teelt van luzerne en
klaver″.

Art. 5. Artikel 28 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

″Art. 28. § 1. Overeenkomstig artikel 56, § 3, 1o, van het besluit van de Waalse Regering van 12 februari 2015, wordt
het aantal hectaren dat een titularis overeenkomstig artikel 56, § 2, kan laten gelden, bepaald volgens de volgende
formule:

A x H

waarin :

A = het percentage aandelen of de inbreng van de titularis in het kapitaal van de partner uitgedrukt in percentage;

H = het aantal hectaren van de partner dat potentieel in aanmerking kan komen voor de herverdelingsbetaling.

Het aantal hectaren dat een titularis kan laten gelden, wordt op 30 ha beperkt.

De titularissen dragen de last van het bewijs van hun respectievelijke aandelen.
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§ 2. Voor de toepassing van § 1, in het geval van een vereniging zonder rechtspersoonlijkheid opgericht door een
titularis en zijn meewerkende echtgeno(o)t(e) bedoeld zijn in artikel 7 van het besluit van de Waalse Regering van
17 december 2015 betreffende de identificatie in het geïntegreerd beheers- en controlesysteem, de toekenning van een
landbouwernummer tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 12 februari 2015 en als de echtgenoten
hun respectievelijke aandelen of inbrengen niet via andere elementen wegens bijzondere omstandigheden kunnen
bewijzen, kunnen de titularis en zijn meewerkende echtgeno(o)t(e) een verdelingsovereenkomst voorleggen, waarin de
volgende gegevens worden vermeld :

1o de volledige identificatie van de titularis en van zijn meewerkende echtgeno(o)t(e);

2o de volledige identificatie van de betrokken partner;

3o de raming van de verdeling van de respectievelijke aandelen van de betrokken titularissen alsook, in
voorkomend geval, de bewijsstukken van die raming.

§ 3. Overeenkomstig artikel 56, § 3, 2o, van het besluit van 12 februari 2015 worden de gebruiksrechten naar gelang
van hun normale waarde op de markt bij de inbreng in de activiteit beoordeeld.

In afwijking van het eerste lid wordt de inbreng van gebruiksrechten in geld beoordeeld volgens de nominale
waarde bij de inbreng.″.

Art. 6. In hetzelfde besluit wordt een hoofdstuk VI, bevattende artikel 29, ingevoegd, luidend als volgt :

″HOOFDSTUK VI. Uiterste data voor de indieningen

Art. 29. De uiterste datum voor de indiening die bedoeld is in artikel 3, § 3, eerste lid, van het besluit van
12 februari 2015 is 31 maart van elk jaar.

De uiterste datum voor de indiening die bedoeld is in artikel 3, § 3, tweede lid, van het besluit van 12 februari 2015
is 30 april van elk jaar.

De uiterste datum voor de indiening die bedoeld is in artikel 4, § 1, tweede lid, van het besluit van 12 februari 2015
is 31 mei van elk jaar.″.

Art. 7. In hetzelfde besluit wordt een hoofdstuk VII, bevattende artikel 30, ingevoegd, luidend als volgt :

″HOOFDSTUK VII. Bedrijfsregister

Art. 30. Overeenkomstig artikel 61 van het besluit van de Waalse Regering van 12 februari 2015 zijn de in het
bedrijfsregister vermelde bewijselementen voor elke oppervlakte met een ecologisch belang :

1o de identificatie van het perceel, met inbegrip van zijn nummer in de bedrijfstoeslagaanvraag;

2o voor gewasdiversificatie :

a) de zaaiingsdatum;

b) de oogstdatum;

c) het gezaaide soort;

d) indien de gewasdiversificatie gerechtvaardigd wordt door het gebruik van eenzelfde soort dat in winter of in
de herfst wordt gezaaid, de handelsnaam van het soort;

3o voor de planten die stikstof vasthouden en die gebruikt worden als oppervlakte van ecologisch belang :

a) de zaaiingsdatum;

b) de oogstdatum;

c) de toepassingsdatum, handelsnaam en hoeveelheid toegepaste fytofarmaceutische producten;

4o voor de vanggewassen die gebruikt worden als oppervlakte van ecologisch belang:

a) de zaaiingsdatum;

b) de vernielingsdatum;

c) de samenstelling van het mengsel;

d) de oogstdatum indien de bedekking geoogst wordt tijdens de drie maanden van verplichte vegetatie;

5o voor de bufferstroken die gebruikt worden als oppervlakte van ecologisch belang :

a) de zaaingsdatum;

b) de samenstelling;

c) de vernielingsdatum en de exploitatiewijze.″.

Art. 8. In het ministerieel besluit van 7 mei 2015 tot uitvoering van het besluit van de Waalse Regering van
7 mei 2015 tot toekenning van een gekoppelde steun aan de landbouwers voor vrouwelijke vleesrunderen, gemengde
koeien, melkkoeien en schapen,wordt een artikel 13 ingevoegd, luidend als volgt :

″Art. 13. § 1. Overeenkomstig artikel 4, § 3, 3o, van het besluit van de Waalse Regering van 7 mei 2015 tot
toekenning van een gekoppelde steun aan de landbouwers voor vrouwelijke vleesrunderen, gemengde koeien,
melkkoeien en schapen, wordt het maximumaantal dieren dat de titularis kan laten gelden krachtens de artikelen 10,
§ 3, 19, § 3, 25, § 3, en 30, § 2, van hetzelfde besluit bepaald volgens de volgende formule :

A x H

waarin :

A = het percentage van het aandeel of van de inbreng van de titularis in het kapitaal van de partner uitgedrukt in
percentage;

H = het aantal dieren van de partner dat potentieel in aanmerking kan komen voor een gekoppelde steun voor
vrouwelijke vleesrunderen, gemengde koeien, melkkoeien en schapen.

Het aantal dieren dat een titularis kan laten gelden, wordt beperkt op het maximum bedoeld in de artikelen 10, § 3,
tweede lid, 19, § 3, tweede lid, 25, § 3, tweede lid, en 30, § 2, tweede lid.

De titularissen dragen de last van het bewijs van hun respectievelijke aandelen en inbrengen.
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§ 2. Voor de toepassing van § 1, in het geval van een vereniging zonder rechtspersoonlijkheid opgericht door een
titularis en zijn meewerkende echtgeno(o)t(e) bedoeld zijn in artikel 7 van het besluit van de Waalse Regering van
17 december 2015 betreffende de identificatie in het geïntegreerd beheers- en controlesysteem, de toekenning van een
landbouwernummer tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 12 februari 2015 tot uitvoering van het
systeem van de rechtstreekse betalingen ten gunste van de landbouwers en tot wijziging van het besluit van de Waalse
Regering van 2015 mei 3 tot toekenning van een gekoppelde steun aan de landbouwers voor vrouwelijke
vleesrunderen, gemengde koeien, melkkoeien en schapen en als de echtgenoten hun respectievelijke aandelen of
inbrengen niet via andere elementen wegens bijzondere omstandigheden kunnen bewijzen, kunnen de titularis en zijn
meewerkende echtgeno(o)t(e) een verdelingsovereenkomst voorleggen, waarin de volgende gegevens worden
vermeld :

1o de volledige identificatie van de titularis en van zijn meewerkende echtgeno(o)t(e);
2o de volledige identificatie van de betrokken partner;
3o de raming van de verdeling van de respectievelijke aandelen van de betrokken titularissen alsook, in

voorkomend geval, de bewijsstukken van die raming.
§ 3. Overeenkomstig artikel 4, § 3, 2o, van het besluit van de Waalse Regering van 7 mei 2015 tot toekenning van

een gekoppelde steun aan de landbouwers voor vrouwelijke vleesrunderen, gemengde koeien, melkkoeien en schapen,
worden de gebruiksrechten naar gelang van hun normale waarde op de markt bij de inbreng in de activiteit beoordeeld.

In afwijking van het eerste lid wordt de inbreng van gebruiksrechten in geld beoordeeld volgens de nominale
waarde bij de inbreng.″. ».

HOOFDSTUK III. — Slotbepaling
Art. 9. Artikel 4 treedt in werking op 1 januari 2016.
Namen, 17 december 2015.

R. COLLIN

ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2016/02002]

13 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
samenstelling van de interdepartementale beroepscommissie inzake
evaluatie

De Minister belast met Ambtenarenzaken,

Gelet op de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met adviserende
bevoegdheid, gewijzigd bij de wetten van 17 juli 1997 en 3 mei 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 september 2013 betreffende de
evaluatie in het federaal openbaar ambt, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 23 november 2015, de artikelen 25, 26 en 27;

Gelet op het ministerieel besluit van 21 januari 2014 tot vaststelling
van de samenstelling van de interdepartementale beroepscommissie
inzake evaluatie, gewijzigd bij het ministerieel besluit van 16 maart 2015;

Gelet op de aanwijzingen voorgesteld door de in college vergaderde
voorzitters van het directiecomité van de federale overheidsdiensten en
voorzitters van de programmatorische federale overheidsdiensten van
5 januari 2016 en door de representatieve van organisaties,

Besluit :

Artikel 1. Worden aangewezen om te zetelen in de Franstalige
afdeling van de Interdepartementale beroepscommissie inzake evalua-
tie :

1° In de hoedanigheid van voorzitter, Mevr. Laura Szabo, directeur
bij de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken;

2° In de hoedanigheid van plaatsvervangende voorzitter, Jean-Marc
Delporte, voorzitter van het Directiecomité van de FOD Economie;

3° In de hoedanigheid van effectieve leden :

— de heer Christian Barthelemy, adviseur bij de FOD Personeel en
Organisatie, en,

— de heer Marc Dizier, adviseur-generaal bij de FOD Justitie;

4° In de hoedanigheid van plaatsvervangende leden :

— Mevr. Pascale Cadiat, directeur bij de FOD Werkgelegenheid,
Arbeid en Sociaal Overleg, en,

— de heer Philippe Mortier, directeur-generaal bij de FOD Volksge-
zondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2016/02002]

13 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel fixant la composition de la
commission interdépartementale de recours en matière d’évalua-
tion

Le Ministre chargé de la Fonction publique,

Vu la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis, modifiée par les lois du 17 juillet 1997 et 3 mai 2003;

Vu l’arrêté royal du 24 septembre 2013 relatif à l’évaluation dans la
fonction publique fédérale, modifié par l’arrêté royal du 23 novem-
bre 2015, les articles 25, 26 et 27;

Vu l’arrêté ministériel du 21 janvier 2014 fixant la composition de la
commission interdépartementale des recours en matière d’évaluation,
modifié par l’arrêté ministériel du 16 mars 2015;

Vu les désignations proposées par les présidents de comités de
direction des services publics fédéraux et des présidents des services
publics fédéraux de programmation réunis en collège le 5 jan-
vier 2016 ainsi que par les organisations syndicales représentatives,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés pour siéger à la section d’expression
française de la commission interdépartementale de recours en matière
d’évaluation :

1° En qualité de président, Mme Laura Szabo, directrice au Service
public fédéral Intérieur;

2° En qualité de président suppléant, Jean-Marc Delporte, président
du Comité de direction du SPF Economie;

3° En qualité de membres effectifs :

— M. Christian Barthelemy, conseiller au SPF Personnel et Organi-
sation, et,

— M. Marc Dizier, directeur général au SPF Justice;

4° En qualité de membres suppléants :

— Mme Pascale Cadiat, directrice au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, et,

— M. Philippe Mortier, directeur général au SPF Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement.
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Worden erkend om te zetelen in de Franstalige afdeling van de
Interdepartementale beroepscommissie inzake evaluatie :

1° In de hoedanigheid van effectieve leden aangewezen door de
representatieve vakorganisaties :

— voor de Algemene Centrale der Openbare Diensten, de heer
Gustave Nijs;

— voor het ACV – Openbare Diensten, Mevr. Geneviève Louyest;

— voor het Vrij Syndicaat voor het Openbaar Ambt, de heer Michel
Schleypen;

2° In de hoedanigheid van plaatsvervangende leden aangewezen
door de representatieve vakorganisaties :

— voor de Algemene Centrale der Openbare Diensten, Mevr. Rachel
Pendville;

— voor het ACV – Openbare Diensten, Mevr. Anne Bauwens;

— voor het Vrij Syndicaat voor het Openbaar Ambt, Mevr. Mireille
Alvarez-Gonzales.

Art. 2. Worden aangewezen om te zetelen in de Nederlandstalige
afdeling van de Interdepartementale beroepscommissie inzake evalua-
tie :

1° In de hoedanigheid van voorzitter, de heer Ben Smeets, directeur
bij de FOD Personeel en Organisatie;

2° In de hoedanigheid van plaatsvervangende voorzitter, Mevr. Ann
Van der Beken, adviseur bij de FOD Binnenlandse zaken;

3° In de hoedanigheid van effectieve leden :

— Mevr. Monique Peeters, adviseur-generaal bij de Federale Over-
heidsdienst Financiën, en,

— Mevr. Hilde Guffens, adviseur-generaal bij de FOD Justitie;

4° In de hoedanigheid van plaatsvervangende leden :

— Mevr. Carine Van de Woestijne, adviseur-generaal bij de FOD
Financiën en,

— de heer Paul Rietjens, directeur-generaal bij de FOD Buitenlandse
Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking.

Worden erkend om te zetelen in de Nederlandstalige afdeling van de
Interdepartementale beroepscommissie inzake evaluatie :

1° In de hoedanigheid van effectieve leden aangewezen door de
representatieve vakorganisaties :

— voor de Algemene Centrale der Openbare Diensten, de heer
Walter VanWanghe;

— voor het ACV – Openbare Diensten, de heer Lucas Somers;

— voor het Vrij Syndicaat voor het Openbaar Ambt, Mevr. Marie-
Rose Schiemsky;

2° In de hoedanigheid van plaatsvervangende leden aangewezen
door de representatieve vakorganisaties :

— voor de Algemene Centrale der Openbare Diensten, de heer Luc
Martony;

— voor het ACV – Openbare Diensten, de heer Rob Renier;

— voor het Vrij Syndicaat voor het Openbaar Ambt, de heer Jan
Kerkhofs.

Art. 3. Het ministerieel besluit van 21 januari 2014 tot vaststelling
van de samenstelling van de interdepartementale beroepscommissie
inzake evaluatie, gewijzigd bij het ministerieel besluit van 16 maart 2015,
wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 septem-
ber 2015.

Brussel, 13 januari 2016.

S. VANDEPUT

Sont reconnus pour siéger à la section d’expression française de la
Commission interdépartementale de recours en matière d’évaluation :

1° En qualité de membres effectifs désignés par les organisations
syndicales représentatives :

— pour la Centrale générale des Services publics, M. Gustave Nijs;

— pour la CSC - Services publics, Mme Geneviève Louyest;

— pour le Syndicat libre de la Fonction publique, M. Michel
Schleypen;

2° En qualité de membres suppléants désignés par les organisations
syndicales représentatives :

— pour la Centrale générale des Services publics, Mme Rachel
Pendville;

— pour la CSC – Services publics, Mme Anne Bauwens;

— pour le Syndicat libre de la Fonction publique, Mme Mireille
Alvarez-Gonzales.

Art. 2. Sont désignés pour siéger à la section d’expression néerlan-
daise de la commission interdépartementale de recours en matière
d’évaluation :

1° En qualité de président, Ben Smeets, directeur au SPF Personnel et
Organisation;

2° En qualité de président suppléant, Mme Ann Van der Beken,
conseiller au SPF Intérieur;

3° En qualité de membres effectifs :

— Mme Monique Peeters, conseiller général au Service public fédéral
Finances, et,

— Mme Hilde Guffens, conseiller général au SPF Justice;

4° En qualité de membres suppléants :

— Mme Carine Van de Woestijne, conseiller général au SPF Finances
et,

— M. Paul Rietjens, directeur général au SPF Affaires étrangères,
Commerce extérieur et coopération au Développement.

Sont reconnus pour siéger à la section d’expression néerlandaise de la
Commission interdépartementale de recours en matière d’évaluation :

1° En qualité de membres effectifs désignés par les organisations
syndicales représentatives :

— pour la Centrale générale des Services publics, M. Walter Van
Wanghe;

— pour la CSC - Services publics, M. Lucas Somers;

— pour le Syndicat libre de la Fonction publique, Mme Marie-Rose
Schiemsky;

2° En qualité de membres suppléants désignés par les organisations
syndicales représentatives :

— pour la Centrale générale des Services publics, M. Luc Martony;

— pour la CSC – Services publics, M. Rob Renier;

— pour le Syndicat libre de la Fonction publique, M. Jan Kerkhofs.

Art. 3. L’arrêté ministériel du 21 janvier 2014 fixant la composition
de la commission interdépartementale de recours en matière d’évalua-
tion, modifié par l’arrêté ministériel du 16 mars 2015, est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2015.

Bruxelles, le 13 janvier 2016.

S. VANDEPUT

4425BELGISCH STAATSBLAD — 21.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2016/200230]
Notariaat

Bij koninklijk besluit van 28 februari 2014, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging van zijn opvolger, is aan de heer De Meyer
P., op zijn verzoek, ontslag verleend uit zijn ambt van notaris ter
standplaats Sint-Jans-Molenbeek.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 13 december 2014, dat in werking treedt op
de datum van de eedaflegging van zijn opvolger, is aan de heer Roberti
de Winghe G., op zijn verzoek, ontslag verleend uit zijn ambt van
notaris ter standplaats Leuven (grondgebied van het tweede kanton).

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijke besluiten van 18 januari 2015, die in werking treden op
de datum van de eedaflegging van hun opvolger :

- is aan de heer Smeets K., op zijn verzoek, ontslag verleend uit zijn
ambt van geassocieerd notaris ter standplaats Hasselt (grondgebied
van het eerste kanton).

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.
- is aan de heer Lecomte A., op zijn verzoek, ontslag verleend uit zijn

ambt van geassocieerd notaris ter standplaats s’ Gravenbrakel.
Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 26 februari 2015, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging van haar opvolger, is aan mevr. Pede A., op
haar verzoek, ontslag verleend uit haar ambt van geassocieerd notaris
ter standplaats Merelbeke.

Het is haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 28 april 2015, dat in werking treedt op
7 februari 2016, is aan de heer Glorie F., ontslag verleend uit zijn ambt
van geassocieerd notaris ter standplaats Zwijndrecht.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijke besluiten van 26 december 2015 :
- dat in werking treedt op de datum van de eedaflegging welke niet

mag gebeuren voor 7 februari 2016, is de heer Buyssens F., licentiaat in
de rechten, geassocieerd notaris, benoemd tot notaris in het gerechtelijk
arrondissement Antwerpen.

De standplaats is gevestigd te Zwijndrecht.
- die in werking treden op de datum van de eedaflegging welke dient

te gebeuren binnen de twee maanden te rekenen vanaf heden :
- is de heer Vanhaeren Ph., licentiaat in de rechten, geassocieerd

notaris, benoemd tot notaris in het gerechtelijk arrondissement Lim-
burg.

De standplaats is gevestigd te Hasselt (grondgebied van het eerste
kanton).

- is de heer De Vuyst L., master in de rechten, kandidaat-notaris,
benoemd tot notaris in het gerechtelijk arrondissement Leuven.

De standplaats is gevestigd te Leuven (grondgebied van het tweede
kanton).

- is de heer Henrist P., licentiaat in de rechten, geassocieerd notaris,
benoemd tot notaris in het gerechtelijk arrrondissement Oost-
Vlaanderen.

De standplaats is gevestigd te Merelbeke.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2016/200230]
Notariat

Par arrêté royal du 28 février 2014, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment de son successeur, est acceptée, à sa demande, la
démission de M. De Meyer P., de ses fonctions de notaire à la résidence
de Molenbeek-Saint-Jean.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 13 décembre 2014, entrant en vigueur à la date de
la prestation de serment de son successeur, est acceptée, à sa demande,
la démission de M. Roberti de Winghe G., de ses fonctions de notaire à
la résidence de Louvain (territoire du deuxième canton).

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêtés royaux du 18 janvier 2015, entrant en vigueur à la date de
la prestation de serment de son successeur :

- est acceptée, à sa demande, la démission de M. Smeets K., de ses
fonctions de notaire associé à la résidence de Hasselt (territoire du
premier canton).

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.
- est acceptée, à sa demande, la démission de M. Lecomte A., de ses

fonctions de notaire associé à la résidence de Braine-le-Comte.
Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 26 février 2015, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment de son successeur, est acceptée, à sa demande, la
démission de Mme Pede A., de ses fonctions de notaire associée à la
résidence de Merelbeke.

Elle est autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 28 avril 2015, entrant en vigueur le 7 février 2016,
est acceptée la démission de M. Glorie F., de ses fonctions de notaire
associé à la résidence de Zwijndrecht.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêtés royaux du 26 décembre 2015 :
- entrant en vigueur à la date de la prestation de serment, laquelle ne

peut avoir lieu avant le 7 février 2016, M. Buyssens F., licencié en droit,
notaire associé, est nommé notaire dans l’arrondissement judiciaire
d’Anvers.

La résidence est fixée à Zwijndrecht.
- entrant en vigueur à la date de la prestation de serment, laquelle

doit intervenir dans les deux mois à partir de ce jour :
- M. Vanhaeren Ph., licencié en droit, notaire associé, est nommé

notaire dans l’arrondissement judiciaire de Limbourg.

La résidence est fixée à Hasselt (territoire du premier canton).

- M. De Vuyst L., master en droit, candidat-notaire, est nommée
notaire dans l’arrondissement judiciaire de Louvain.

La résidence est fixée à Louvain (territoire du deuxième canton).

- M. Henrist P., licencié en droit, notaire associé, est nommé notaire
dans l’arrondissement judiciaire de Flandre orientale.

La résidence est fixée à Merelbeke
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Bij koninklijke besluiten van 4 januari 2016, die in werking treden op
de datum van de eedaflegging welke dient te gebeuren binnen de twee
maanden te rekenen vanaf heden :

- is de heer Mourlon Beernaert D., licentiaat in de rechten, kandidaat-
notaris, benoemd tot notaris in het gerechtelijk arrondissement Brussel.

De standplaats is gevestigd te Brussel (grondgebied van het vierde
kanton).

- is de heer Huylebrouck Ch., licentiaat in de rechten, geassocieerd
notaris ter standplaats Brussel (grondgebied van het tweede kanton)
benoemd tot notaris in het gerechtelijk arrondissement Brussel.

De standplaats is gevestigd te Sint-Jans-Molenbeek.
- is de heer Wyers H., licentiaat in de rechten, kandidaat-notaris,

benoemd tot notaris in het gerechtelijk arrondissement Brussel.
De standplaats is gevestigd te Koekelberg.
- is de heer Dandoy G., licentiaat in de rechten, geassocieerd notaris,

benoemd tot notaris in het gerechtelijk arrondissement Namen.
De standplaats is gevestigd te Couvin.
- is de heer Lecomte A., licentiaat in de rechten, geassocieerd notaris,

benoemd tot notaris in het gerechtelijk arrondissement Henegouwen.
De standplaats is gevestigd te ’s Gravenbrakel.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2016/200231]
Rechterlijke Orde. — Nationale Orden

Bij koninklijk besluit van 26 december 2015, is mevr. Gennaux F.,
rechter in de arbeidsrechtbank te Luik, benoemd tot Officier in de
Kroonorde.

Bij koninklijk besluit van 4 januari 2016, is mevr. Coelst S.,
ere-onderzoeksrechter in de rechtbank van eerste aanleg te Luik,
bevorderd tot Officier in de Leopoldsorde.

Zij zal het burgerlijk ereteken dragen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2016/200232]
Rechterlijke Orde. — Erratum

Bij koninklijk besluit van 26 december 2015, worden in artikel 1,
tweede lid, van het koninklijk besluit van 29 juni 2015, waarbij de heer
Leclercq J.-F., advocaat-geneaal bij het Hof van Cassatie, in ruste werd
gesteld, de woorden ″ het is hem vergund de titel van zijn ambt
eershalve te voeren″ vervangen door de woorden ″ het is hem vergund
de titel van het ambt van procureur-generaal bij het Hof van Cassatie
eershalve te voeren″.

Bij koninklijk besluit van 4 januari 2016, worden in artikel 1, van het
koninklijk besluit van 7 mei 2015, waarbij de heer Binot F., notaris ter
standplaats Oupeye, benoemd werd tot Ridder in de Kroonorde, het
ereteken ″ Ridder in de Kroonorde″ vervangen door ″ Officier in de
Kroonorde″.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

Par arrêtés royaux du 4 janvier 2016, entrant en vigueur à la date de
la prestation de serment, laquelle doit intervenir dans les deux mois à
partir de ce jour :

- M. Mourlon Beernaert D., licencié en droit, candidat-notaire, est
nommé notaire dans l’arrondissement judiciaire de Bruxelles.

La résidence est fixée à Bruxelles (territoire du quatrième canton).

- M. Huylebrouck Ch., licencié en droit, notaire associé à la résidence
de Bruxelles (territoire du deuxième canton), est nommé notaire dans
l’arrondissement judiciaire de Bruxelles.

La résidence est fixée à Molenbeek-Saint-Jean.
- M. Wyers H., licencié en droit, candidat-notaire, est nommé notaire

dans l’arrondissement judiciaire de Bruxelles.
La résidence est fixée à Koekelberg.
- M. Dandoy G., licencié en droit, notaire associé, est nommé notaire

dans l’arrondissement judiciaire de Namur.
La résidence est fixée à Couvin.
- M. Lecomte A., licencié en droit, notaire associé, est nommé notaire

dans l’arrondissement judiciaire du Hainaut.
La résidence est fixée à Braine-le-Comte.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2016/200231]
Ordre judiciaire. — Ordres nationaux

Par arrêté royal du 26 décembre 2015, Mme Gennaux F., juge au
tribunal du travail de Liège, est nommée Officier de l’Ordre de la
Couronne.

Par arrêté royal du 4 janvier 2016, Mme Coelst S., juge d’instruction
honoraire au tribunal de première instance de Liège, est promue
Officier de l’Ordre de Léopold.

Elle portera la décoration civile.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2016/200232]
Ordre judiciaire. — Erratum

Par arrêté royal du 26 décembre 2015, dans l’article 1er, alinéa 2, de
l’arrêté royal du 29 juin 2015, par lequel M. Leclercq J.-F., avocat général
près la Cour de cassation, a été admis à la retraite, les mots « est
autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions » sont remplacés
par les mots « est autorisé à porter le titre honorifique des procureur
général près la Cour de cassation ».

Par arrêté royal du 4 janvier 2016, dans l’article 1er, de l’arrêté royal
du 7 mai 2015, par lequel M. Binot F., notaire à la résidence d’Oupeye,
a été nommé Chevalier de l’Ordre de la Couronne, la décoration civile
« Chevalier de l’Ordre de la Couronne » doit être remplacée par
« Officier de l’Ordre de la Couronne ».

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11034]
26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit houdende ontslag van de

regeringscommissarissen bij het Nationaal Instituut voor Radio-
elementen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit van 16 oktober 1991 houdende de
regelen betreffende het toezicht op en de subsidiëring van het Nationaal
Instituut voor Radio-elementen, en tot wijziging van de statuten van dit
instituut, artikel 4, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 december 2012 houdende
ontslag en benoeming van de regeringscommissarissen bij het Natio-
naal Instituut voor Radio-elementen, artikel 2;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 november 2013 houdende
ontslag en benoeming van de voorzitter, de vice-voorzitters en de leden
van de raad van bestuur van het Nationaal Instituut voor Radio-
elementen en ontslag en benoeming van een regeringscommissaris bij
dit instituut, artikel 9;

Op de voordracht van de Vice-eersteminister en Minister van Werk,
Economie en Consumenten en de Minister van Energie, Leefmilieu en
Duurzame Ontwikkeling,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Ontslag uit hun mandaat van regeringscommissaris bij
het Nationaal Instituut voor Radio-elementen wordt verleend aan :

- de heer Jan SCHAERLAEKENS;

- de heer Jean-Marie STREYDIO.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Art. 3. De ministers bevoegd voor Economie en Energie zijn, ieder
wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 26 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-eersteminister en Minister van Werk,
Economie en Consumenten,

K. PEETERS

De Minister van Energie,
Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling,

Mevr. M.C. MARGHEM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11036]

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit houdende ontslag van de
regeringscommissarissen bij het Studiecentrum voor Kernenergie

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit van 16 oktober 1991 houdende de
regelen betreffende het toezicht op en de subsidiëring van het
Studiecentrum voor Kernenergie en tot wijziging van de statuten van
dit instituut, artikel 4; eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 december 2012 houdende
ontslag en benoeming van de regeringscommissarissen bij het Studie-
centrum voor Kernenergie;

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11034]
26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal portant démission des commis-

saires du gouvernement auprès de l’Institut National des Radio-
éléments

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal du 16 octobre 1991 fixant les règles relatives au
contrôle et au mode de subvention de l’Institut National des Radio-
éléments, et modifiant les statuts de cet institut, article 4, premier
alinéa;

Vu l’arrêté royal du 18 décembre 2012 portant démission et
nomination des commissaires du gouvernement auprès de l’Institut
National des Radioéléments, article 2;

Vu l’arrêté royal du 26 novembre 2013 portant démission et
nomination du président, des vice-présidents et des membres du
conseil d’administration de l’Institut National des Radioéléments et
démission et nomination d’un commissaire du gouvernement auprès
de cet institut, article 9;

Sur la proposition du Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Emploi,
de l’Economie et des Consommateurs et de la Ministre de l’Energie, de
l’Environnement et du Développement durable,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Démission de leur mandat de commissaire du gouver-
nement auprès de l’Institut National des Radioéléments est accordée à :

- M. Jan SCHAERLAEKENS;

- M. Jean-Marie STREYDIO.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2016.

Art. 3. Les ministres ayant l’Economie et l’Energie dans leurs
attributions sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, le 26 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Emploi,
de l’Economie et des Consommateurs,

K. PEETERS

La Ministre de l’Energie,
de l’Environnement et du Développement durable,

Mme M.C. MARGHEM

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11036]

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal portant démission des commis-
saires du gouvernement auprès du Centre d’Etude de l’Energie
nucléaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal du 16 octobre 1991 portant les règles relatives au
contrôle et au mode de subvention du Centre d’Etude de l’Energie
nucléaire et modifiant les statuts de ce Centre, l’article 4, premier alinéa;

Vu l’arrêté royal du 18 décembre 2012 portant démission et
nomination des commissaires du gouvernement auprès du Centre
d’Etude de l’Energie nucléaire;
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Op de voordracht van de Vice-eersteminister en Minister van Werk,
Economie en Consumenten en de Minister van Energie, Leefmilieu en
Duurzame Ontwikkeling,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Ontslag uit hun mandaat van regeringscommissaris bij
het Studiecentrum voor Kernenergie wordt verleend aan :

- de heer Fabrice CARTON;

- Mevr. Tessa GEUDENS.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Art. 3. De ministers bevoegd voor Economie en Energie zijn, ieder
wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 26 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-eersteminister en Minister van Werk,
Economie en Consumenten,

K. PEETERS

De Minister van Energie,
Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling,

Mevr. M.C. MARGHEM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11033]

30 DECEMBER 2015. — Ministerieel besluit houdende benoeming
van de commissarissen bij het Nationaal Instituut voor Radio-
elementen

De Vice-eersteminister en Minister van Werk, Economie en
Consumenten en de Minister van Energie, Leefmilieu en
Duurzame Ontwikkeling,

Gelet op het koninklijk besluit van 16 oktober 1991 houdende de
regelen betreffende het toezicht op en de subsidiëring van het Nationaal
Instituut voor Radio-elementen, en tot wijziging van de statuten van dit
instituut, artikel 4, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 december 2015 houdende
ontslag van de regeringscommissarissen bij het Nationaal Instituut
voor Radio-elementen,

Besluiten :

Artikel 1. Worden benoemd tot commissarissen bij het Nationaal
Instituut voor Radio-elementen :

- de heer Laurent TAILDEMAN;

- Mevr. Angelie VANCOILLIE.

In de uitoefening van hun functie voeren zij de titel van Regerings-
commissaris.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Brussel, 30 december 2015.

De Vice-eersteminister en Minister van Werk,
Economie en Consumenten,

K. PEETERS

De Minister van Energie,
Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling,

Mevr. M.C. MARGHEM

Sur la proposition du Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Emploi,
de l’Economie et des Consommateurs et de la Ministre de l’Energie, de
l’Environnement et du Développement durable,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Démission de leur mandat de commissaire du gouver-
nement auprès du Centre d’Etude de l’Energie nucléaire est accordée à :

- M. Fabrice CARTON;

- Mme Tessa GEUDENS.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2016.

Art. 3. Les ministres ayant l’Economie et l’Energie dans leurs
attributions sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, le 26 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Emploi,
de l’Economie et des Consommateurs,

K. PEETERS

La Ministre de l’Energie,
de l’Environnement et du Développement durable,

Mme M.C. MARGHEM

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11033]

30 DECEMBRE 2015. — Arrêté ministériel portant nomination des
commissaires auprès de l’Institut National des Radioéléments

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Emploi, de l’Econo-
mie et des Consommateurs et la Ministre de l’Energie, de
l’Environnement et du Développement durable,

Vu l’arrêté royal du 16 octobre 1991 fixant les règles relatives au
contrôle et au mode de subvention de l’Institut National des Radio-
éléments, et modifiant les statuts de cet institut, article 4, premier
alinéa ;

Vu l’arrêté royal du 26 décembre 2015 portant démission des
commissaires du gouvernement auprès de l’Institut National des
Radioéléments,

Arrêtent :

Article 1er. Sont nommés commissaires auprès de l’Institut national
des Radioéléments :

- M. Laurent TAILDEMAN;

- Mme Angelie VANCOILLIE.

Dans l’exercice de leur fonction, ils portent le titre de Commissaire du
gouvernement.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2016.

Bruxelles, le 30 décembre 2015.

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Emploi,
de l’Economie et des Consommateurs,

K. PEETERS

La Ministre de l’Energie,
de l’Environnement et du Développement durable,

Mme M.C. MARGHEM
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11035]
30 DECEMBER 2015. — Ministerieel besluit houdende benoeming

van de commissarissen bij het Studiecentrum voor Kernenergie

De Vice-eersteminister en Minister van Werk, Economie en
Consumenten en de Minister van Energie, Leefmilieu en
Duurzame Ontwikkeling,

Gelet op het koninklijk besluit van 16 oktober 1991 houdende de
regelen betreffende het toezicht op en de subsidiëring van het
Studiecentrum voor Kernenergie, en tot wijziging van de statuten van
dit instituut, artikel 4, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 december 2015 houdende
ontslag van de regeringscommissarissen bij het Studiecentrum voor
Kernenergie,

Besluiten :

Artikel 1. Worden benoemd tot commissarissen bij het Studie-
centrum voor Kernenergie :

- de heer Yves DE GRAEVE;

- de heer Martial PARDOEN.

In de uitoefening van hun functie voeren ze de titel van Regerings-
commissaris.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Brussel, 30 december 2015.

De Vice-eersteminister en Minister van Werk,
Economie en Consumenten,

K. PEETERS

De Minister van Energie,
Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling,

Mevr. M.C. MARGHEM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11032]

12 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 30 december 2015 houdende benoeming
van de commissarissen bij het Nationaal Instituut voor Radio-
elementen

De Vice-eersteminister en Minister van Werk, Economie en
Consumenten en de Minister van Energie, Leefmilieu en
Duurzame Ontwikkeling,

Gelet op het koninklijk besluit van 16 oktober 1991 houdende de
regelen betreffende het toezicht op en de subsidiëring van het Nationaal
Instituut voor Radio-elementen, en tot wijziging van de statuten van dit
instituut, artikel 4, eerste lid;

Gelet op het ministerieel besluit van 30 december 2015 houdende
benoeming van de commissarissen bij het Nationaal Instituut voor
Radio-elementen;

Overwegende dat mevrouw Angelie VANCOILLIE de intentie heeft
uitgedrukt om haar mandaat van commissaris bij het Nationaal
Instituut voor Radio-elementen niet op te nemen,

Besluiten :

Artikel 1. In artikel 1, eerste lid, van het ministerieel besluit van
30 december 2015 houdende benoeming van de commissarissen bij het
Nationaal Instituut voor Radio-elementen worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

- het twee gedachtestreepje wordt ingetrokken;

- een als volgt luidend gedachtestreepje wordt ingevoegd :

“- de heer Frederik LOY.”

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11035]
30 DECEMBRE 2015. — Arrêté ministériel portant nomination des

commissaires auprès du Centre d’Etude de l’Energie nucléaire

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Emploi, de l’Econo-
mie et des Consommateurs et la Ministre de l’Energie, de
l’Environnement et du Développement durable,

Vu l’arrêté royal du 16 octobre 1991 fixant les règles relatives au
contrôle et au mode de subvention du Centre d’Etude de l’Energie
nucléaire, et modifiant les statuts de cet institut, article 4, premier
alinéa;

Vu l’arrêté royal du 26 décembre 2015 portant démission des
commissaires du gouvernement auprès du Centre d’Etude de l’Energie
nucléaire,

Arrêtent :

Article 1er. Sont nommés commissaires auprès du Centre d’Etude
de l’Energie nucléaire :

- M. Yves DE GRAEVE;

- M. Martial PARDOEN .

Dans l’exercice de leur fonction, ils portent le titre de Commissaire du
gouvernement.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2016.

Bruxelles, le 30 décembre 2015.

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Emploi,
de l’Economie et des Consommateurs,

K. PEETERS

La Ministre de l’Energie,
de l’Environnement et du Développement durable,

Mme M.C. MARGHEM

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11032]

12 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 30 décembre 2015 portant nomination des commissaires auprès
de l’Institut National des Radioéléments

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Emploi, de l’Econo-
mie et des Consommateurs et la Ministre de l’Energie, de
l’Environnement et du Développement durable,

Vu l’arrêté royal du 16 octobre 1991 fixant les règles relatives au
contrôle et au mode de subvention de l’Institut National des Radio-
éléments, et modifiant les statuts de cet institut, article 4, premier
alinéa;

Vu l’arrêté ministériel du 30 décembre 2015 portant nomination des
commissaires auprès de l’Institut National des Radioéléments;

Considérant que Mme Angelie VANCOILLIE a exprimé l’intention
de ne pas accepter son mandat de commissaire auprès de l’Institut
National des Radioéléments,

Arrêtent :

Article 1er. A l’article 1er, alinéa 1er, de l’arrêté ministériel du
30 décembre 2015 portant nomination des commissaires auprès de
l’Institut National des Radioéléments, les modifications suivantes sont
apportées :

- le deuxième tiret est retiré;

- il est inséré un tiret, rédigé comme suit :

« - M. Frederik LOY. »
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Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2016.

Brussel, 12 januari 2016.

De Vice-eersteminister
en Minister van Werk, Economie en Consumenten,

K. PEETERS

De Minister van Energie,
Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling,

Mevr. M.C. MARGHEM

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2016/35060]

Afdeling Economisch Toezicht. — Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring van openbaar nut

LEBBEKE. — Bij besluit van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur van 30 november 2015 wordt
de oprichting van een rioolwaterzuiveringsinfrastructuur van openbaar nut verklaard.

Nr. 22406
1) Geografische omschrijving:
Lebbeke: aansluiting Fochelstraat
2) Kadastrale gegevens:
Gemeente Lebbeke
Kadastraal gekend onder: Afdeling:2; Sectie: C;
Perceel: nummers: 206A, 207A, 206B.
3) Reden van openbaar nut verklaring:
Voor de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur (aansluiting Fochelstraat ) onder, op of boven

private onbebouwde gronden, die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of
stedenbouwverordeningen.

4) Bevoegde instantie:
Na deze verklaring van openbaar nut zal de nv Aquafin de terreinen kunnen bezwaren met een erfdienstbaarheid

of in naam van het Vlaams Gewest verwerven.
5) Plannen ter inzage bij:
- (na telefonische afspraak op het secretariaat: 053-72 63 15)
VMM – Afdeling Economisch Toezicht
Dokter De Moorstraat 24-26
9300 Aalst
- nv Aquafin
Dijkstraat 8
2630 Aartselaar
- college van burgemeester en schepenen
van en te 9280 Lebbeke
6) Wettelijke basis:
Besluit van de Vlaamse Regering d.d. 20 maart 1991 houdende vaststelling van regelen met betrekking tot de

uitvoering van werken door de nv Aquafin in toepassing van de artikelen 32septies en 32octies van de wet van
26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging.

7) Datum + bevoegde minister:
30 november 2015
De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw
Joke SCHAUVLIEGE
8) Verjaring:
Iedere belanghebbende kan door middel van een ondertekend verzoekschrift tegen dit besluit bij de Raad van State

een beroep tot nietigverklaring indienen binnen een termijn van 60 dagen na kennisneming.
Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie door de

ondertekenaar eensluidend verklaarde afschriften en bovendien zoveel afschriften als er andere bij de zaak betrokken
partijen zijn. Bevat het verzoekschrift tot nietigverklaring tevens een vordering tot schorsing van de tenuitvoerlegging
van de bestreden akte, dan bevat het verzoekschrift negen door de ondertekenaar eensluidend verklaarde afschriften
(artikel 85 van het procedurereglement van de Raad van State, zoals gewijzigd door het KB van 25 april 2007).

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2016.

Bruxelles, le 12 janvier 2016.

Le Vice-Premier Ministre
et Ministre de l’Emploi, de l’Economie et des Consommateurs,

K. PEETERS

La Ministre de l’Energie,
de l’Environnement et du Développement durable,

Mme M.C. MARGHEM
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VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[C − 2016/35052]

13 JANUARI 2016. — Waterwegen en Zeekanaal NV. — Extern verzelfstandigd agentschap van publiek recht. —
Besluit van de Raad van Bestuur houdende de wijziging van het besluit van de Raad van Bestuur van
13 januari 2010 betreffende de delegatie van bevoegdheden aangaande de vertegenwoordiging

Gelet op de statuten, artikel 35;
Gelet op het besluit van de Raad van Bestuur van 13 januari 2010 betreffende de delegatie van bevoegdheden

aangaande de vertegenwoordiging, zoals herhaaldelijk gewijzigd, verder genoemd het “vertegenwoordigingsbesluit”;
Overwegende dat het wenselijk is dat dhr. Dominique Van Hecke, algemeen directeur, Waterwegen en Zeekanaal

NV kan vertegenwoordigen;
Gelet op het feit dat dhr. Jens Van Dinter geen personeelslid meer is van Waterwegen en Zeekanaal NV;
Gelet op het feit dat mevr. Ine Vekeman aangeworven is als commercieel dossierverantwoordelijke bij Waterwegen

en Zeekanaal NV;
Gelet op het feit dat bij afdeling Zeeschelde het vorig districtshoofd, dhr. Raf Van Den Bergh, dient te worden

vervangen door het huidige districtshoofd, dhr. Gert Huylebroeck;
Gelet op alle akten en overwegingen samengelezen,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 4 van het besluit van 13 januari 2010 betreffende de delegatie van bevoegdheden aangaande
de vertegenwoordiging wordt het eerste lid vervangen door wat volgt:

“De bevoegdheid om W&Z te vertegenwoordigen, krachtens art. 37 van de statuten voorbehouden aan de
Voorzitter van de Raad van Bestuur en de gedelegeerd bestuurder, gezamenlijk optredend, worden gedelegeerd aan de
gedelegeerd bestuurder of de algemeen directeur, enerzijds, en het meest gerede afdelingshoofd, anderzijds, of in de
mate dat het handelt om vertegenwoordiging met betrekking tot een onroerend goed, aan de gedelegeerd bestuurder,
de algemeen directeur of het afdelingshoofd van de afdeling Commercieel Beheer, enerzijds, en, anderzijds, aan een
ander afdelingshoofd.”

Art. 2. § 1. In artikel 4 van het besluit worden in het tweede lid, 2°, punt e) de woorden “dhr. Jens Van Dinter,
RRnr. 860127 341 80” vervangen door de woorden “mevr. Ine Vekeman, RRnr. 800723 342 18”.

§ 2. In hetzelfde artikel, tweede lid, 4°, punt d) worden de woorden “dhr. Raf Van den Bergh, RRnr. 810310 109 73”
vervangen door de woorden “dhr. Gert Huylebroeck, RRnr. 761019 187 36”.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 13 januari 2016.

Willebroek, 13 januari 2016.

Tom Dehaene, ir. Leo Clinckers,

Voorzitter van de Raad van Bestuur. gedelegeerd bestuurder.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200181]
Pouvoirs locaux

Un arrêté ministériel du 4 décembre 2015 approuve la décision du 15 juin 2015 par laquelle l’assemblée générale
des associés de la société coopérative à responsabilité limitée « SOFILUX » entérine les comptes 2014 de
l’intercommunale.

PROVINCE DE LUXEMBOURG. — Un arrêté ministériel du 4 décembre 2015 approuve le budget initial pour
l’exercice 2016 de la province de Luxembourg, voté en séance du conseil provincial en date du 28 octobre 2015.

PROVINCE DE LUXEMBOURG. — Un arrêté ministériel du 4 décembre 2015 réforme les modifications
budgétaires no 3 pour l’exercice 2015 de la province de Luxembourg, votées en séance du conseil provincial en date du
23 octobre 2015.

ANS. — Un arrêté ministériel du 3 décembre 2015 approuve les délibérations du 26 octobre 2015 par lesquelles
le conseil communal d’Ans établit, pour les exercices 2016 à 2018, les règlements suivants :

- taxe sur les panneaux publicitaires fixes;
- taxe sur les immeubles bâtis inoccupés ou délabrés.

ARLON. — Un arrêté ministériel du 16 décembre 2015 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2015 de la ville d’Arlon, votées en séance du conseil communal en date du 21 octobre 2015.
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ARLON. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2015 approuve partiellement les comptes annuels pour
l’exercice 2013 de la ville d’Arlon, arrêtés en séance du conseil communal en date du 22 mai 2014.

AYWAILLE. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2015 approuve les délibérations du 12 novembre 2015 par
lesquelles le conseil communal d’Aywaille établit les règlements suivants :

• pour l’exercice 2016 :
- taxe sur la collecte et le traitement des déchets ménagers et déchets y assimilés;

• pour les exercices 2016 à 2019 :
- taxe sur les spectacles et divertissements;
- taxe sur les immeubles bâtis raccordés ou raccordables aux égouts publics.

AYWAILLE. — Un arrêté ministériel du 16 décembre 2015 approuve les modifications budgétaires no 3 pour
l’exercice 2015 de la commune d’Aywaille, votées en séance du conseil communal en date du 12 novembre 2015.

BASTOGNE. — Un arrêté ministériel du 16 décembre 2015 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2015 de la ville de Bastogne, votées en séance du conseil communal en date du 10 novembre 2015.

BERLOZ. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2015 approuve les délibérations du 9 novembre 2015 par
lesquelles le conseil communal de Berloz établit les règlements suivants :

• pour l’exercice 2016 :
- taxe sur le raccordement au réseau d’égouts;
- redevance sur l’enlèvement des déchets encombrants;
- taxe sur la distribution gratuite d’écrits publicitaires non adressés;

• pour les exercices 2016 à 2018 :
- redevance pour frais de rappel.

CHARLEROI. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2015 approuve définitivement le compte 2012 de la
mosquée At-Touba, sise à Gilly, tel qu’approuvé par le président de l’Exécutif des Musulmans de Belgique le
6 mars 2015, moyennant cinq réformations.

CHARLEROI. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2015 approuve définitivement le compte 2013 de la
mosquée Hatice Camii, sise à Charleroi, tel qu’approuvé par le président de l’Exécutif des Musulmans de Belgique le
9 septembre 2015.

CHATELINEAU. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2015 approuve définitivement la première série de
modifications budgétaires pour l’exercice 2015 de la fabrique d’église orthodoxe Sainte-Barbe, sise à Châtelineau, telle
qu’approuvée par le Métropolite Archevêque en date du 20 octobre 2015, moyennant quatre réformations.

CHINY. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2015 n’approuve pas la délibération du 9 novembre 2015 par
laquelle le conseil communal de Chiny décide de pourvoir à un emploi statutaire d’agent technique D7 à temps plein
affecté au service ″aménagement du territoire/conseiller en prévention SIPP″ et constitue une réserve de recrutement
dont la durée de validité est de trois mois pouvant être prolongée.
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CHINY. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2015 approuve la délibération du 9 novembre 2015 par laquelle
le conseil communal de Chiny décide de pourvoir à un emploi statutaire d’employé d’administration D4 à temps partiel
affecté au service ″secrétariat général″ et constitue une réserve de recrutement dont la durée de validité est de trois mois
pouvant être prolongée.

CHINY. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2015 approuve la délibération du 9 novembre 2015 par laquelle
le conseil communal de Chiny décide de pourvoir à un emploi statutaire d’ouvrier qualifié D4 à temps plein affecté au
service ″travaux″ et constitue une réserve de recrutement dont la durée de validité est de trois mois pouvant être
prolongée.

CHINY. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2015 approuve la délibération du 9 novembre 2015 par laquelle
le conseil communal de Chiny fixe les conditions de recrutement à un emploi statutaire de directeur de crèche B1 à
temps partiel (4/5) affecté à la direction de la crèche communale ″Les P’tits Pinsons″ et constitue une réserve de
recrutement dont la durée de validité est de trois mois pouvant être prolongée, à l’exception des termes ″être âgé de
18 ans au moins″.

CHINY. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2015 approuve la délibération du 9 novembre 2015 par laquelle
le conseil communal de Chiny décide de pourvoir à un emploi statutaire de gestionnaire de centre sportif B1 à temps
plein affecté au centre sportif communal et constitue une réserve de recrutement dont la durée de validité est de
trois mois pouvant être prolongée.

COURT-SAINT-ETIENNE. — Un arrêté ministériel du 15 décembre 2015 approuve les modifications budgétaires
du service ordinaire et extraordinaire no 2 pour l’exercice 2015 de la commune de Court-Saint-Etienne, votées en séance
du conseil communal en date du 9 novembre 2015.

COURT-SAINT-ETIENNE. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2015 approuve la délibération du 9 novem-
bre 2015 par laquelle le conseil communal de Court-Saint-Etienne établit, pour l’exercice 2016, une taxe sur la délivrance
de sacs poubelles payants.

EREZEE. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2015 approuve la délibération du 10 novembre 2015 par
laquelle le conseil communal d’Erezée établit, pour les exercices 2016 à 2019, une taxe sur la collecte et le traitement des
déchets ménagers et commerciaux et une taxe sur l’enlèvement des déchets non conformes et versages sauvages.

EREZEE. — Un arrêté ministériel du 15 décembre 2015 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2015 de la commune d’Erezée, votées en séance du conseil communal en date du 10 novembre 2015.

ETALLE. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2015 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2015 de la commune d’Etalle, votées en séance du conseil communal en date du 12 novembre 2015.
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FAUVILLERS. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2015 approuve la délibération du 10 novembre 2015 par
laquelle le conseil communal de Fauvillers établit, pour les exercices 2016 à 2019, une taxe sur les mâts d’éoliennes
destinées à la production industrielle d’électricité.

FLORENNES. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2015 approuve la délibération du 29 octobre 2015 par
laquelle le conseil communal de Florennes établit, pour les exercices 2015 à 2018, une taxe sur la délivrance de
documents administratifs.

FOSSES-LA-VILLE. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2015 approuve les délibérations du 9 novembre 2015
par lesquelles le conseil communal de Fosses-la-Ville établit, pour les exercices 2016 à 2019, les règlements suivants :

- redevance sur la distribution gratuite de sacs poubelles biodégradables;
- redevance pour les prestations des ouvriers communaux et diverses locations de matériel;
- redevance sur la location de poubelles à puce lors d’événements en plein air.

FOSSES-LA-VILLE. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2015 approuve les délibérations du 9 novembre 2015
par lesquelles le conseil communal de Fosses-la-Ville établit, pour les exercices 2016 à 2019, une taxe annuelle sur la
collecte et le traitement des déchets ménagers et, pour l’exercice 2015, une taxe communale directe sur l’exploitation des
mines, minières, carrières et terrils.

HAMOIS. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2015 approuve la délibération du 9 novembre 2015 par laquelle
le conseil communal d’Hamois établit, pour les exercices 2016 à 2019, une redevance relative aux services offerts lors
des plaines communales de vacances.

HOTTON. — Un arrêté ministériel du 16 décembre 2015 approuve la délibération du 12 novembre 2015 par
laquelle le conseil communal d’Hotton établit, pour l’exercice 2016, une taxe communale annuelle sur la collecte et le
traitement des déchets ménagers et commerciaux assimilés.

JALHAY. — Un arrêté ministériel du 17 décembre 2015 réforme les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2015 de la commune de Jalhay, votées en séance du conseil communal en date du 26 octobre 2015.

LA ROCHE-EN-ARDENNE. — Un arrêté ministériel du 16 décembre 2015 approuve les modifications
budgétaires no 1 pour l’exercice 2015 de la ville de La Roche-en-Ardenne, votées en séance du conseil communal en date
du 12 novembre 2015.

LIBRAMONT-CHEVIGNY. — Un arrêté ministériel du 15 décembre 2015 approuve la modification budgétaire
ordinaire no 3 pour l’exercice 2015 de la commune de Libramont-Chevigny, votée en séance du conseil communal en
date du 10 novembre 2015.

LIMBOURG. — Un arrêté ministériel du 16 décembre 2015 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2015 de la ville de Limbourg, votées en séance du conseil communal en date du 12 novembre 2015.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200192]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003001172

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE 0003001172, de la Région wallonne vers les Pays-Bas, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Fraction plastique (85, 88 %) issue du broyage d’équipements électriques ou
électroniques

Code * : 191212
Quantité maximum prévue : 17 500 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/11/2015 - 31/10/2016
Notifiant : RECYDEL

4020 WANDRE
Centre de traitement : PLASTIC HERVENWERKING BRABANT

NL-5145 NV WAALWIJK

Namur, le 1er octobre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200195]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003001553

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE 0003001553, de la Région wallonne vers les Etats-Unis, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Halon 1301 (Bromotrifluorométhane)
Code * : 160504
Quantité maximum prévue : 4 273 tonnes
Validité de l’autorisation : 21/09/2015 - 31/12/2015
Notifiant : EXPRO

1480 TUBIZE
Centre de traitement : A-GAS REM TEC

43402 BOWLING GREEN OH

Namur, le 2 octobre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200191]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets DE 1350180673

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, DE 1350180673, de l’Allemagne vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Solutions de gravure ammoniacales usagées, riches en cuivre - Cu (NH3)4Cl2 -
(9-12 % de cuivre, 10-13 % d’ammoniaque, 10-14 % de chlorure)

Code * : 110107
Quantité maximum prévue : 300 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/11/2015 - 31/10/2016
Notifiant : JENAER LEITERPLATTEN GmbH

D-07745 JENA
Centre de traitement : ERACHEM COMILOG

7334 VILLEROT

Namur, le 1er octobre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200193]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets DE 1350180674

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, DE 1350180674, de l’Allemagne vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Solutions de gravure ammoniacales usagées, riches en cuivre - Cu (NH3)4Cl2 -
(9-12 % de cuivre, 10-13 % d’ammoniaque, 10-14 % de chlorure)

Code * : 110107
Quantité maximum prévue : 50 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/12/2015 - 30/11/2016
Notifiant : ILFA FEINSTLEITERTECHNIK

D-30559 HANNOVER
Centre de traitement : ERACHEM COMILOG

7334 VILLEROT

Namur, le 2 octobre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200190]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2015080013

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR 2015080013, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Fûts en PEHD, conteneurs IBC en PEHD de 600 l, 800 l et 1 000 l, cages en métal,
palettes en bois, métal et plastique, contaminés par des substances dangereuses

Code * : 150110
Quantité maximum prévue : 240 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/12/2015 - 30/11/2016
Notifiant : REMI TACK & FILS

59000 LILLE
Centre de traitement : REMI TACK & FILS

7730 ESTAIMPUIS

Namur, le 1er octobre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200189]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2015080014

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR 2015080014, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Fûts en PEHD, conteneurs IBC de 600 l, 800 l et 1 000 l, cages en métal, palettes
en bois, métal et plastique, contenant ou ayant contenu uniquement des résidus
non dangereux

Code * : 150102
Quantité maximum prévue : 240 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/12/2015 au 30/11/2016
Notifiant : REMI TACK & FILS

59000 LILLE
Centre de traitement : REMI TACK & FILS

7730 ESTAIMPUIS

Namur, le 1er octobre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200188]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE 317350

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, IE 317350, de l’Irlande vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets collectés de peintures, vernis, encres, toners d’imprimante, colles, mastics
et résines
Codes : 200127, 080111, 080113, 080115, 080117, 080121, 080312, 080317, 080409,
080411, 080413, 080415, 150110, 150202

Code * : 200127
Quantité maximum prévue : 4 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 02/10/2015 - 01/10/2018
Notifiant : RILTA ENVIRONMENTAL LTD

0 IE RATHCOOLE, CO DUBLIN
Centre de traitement : RECYFUEL

4480 ENGIS

Namur, le 1er octobre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200187]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 213893

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 213893, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets de membranes d’étanchéité sans goudrons (déchets de production et de
coupe)

Code * : 170302
Quantité maximum prévue : 450 tonnes
Validité de l’autorisation : 30/09/2015 - 29/09/2016
Notifiant : DERBIGUM NEDERLAND

2600 AE DELFT
Centre de traitement : IMPERBEL (DERBIGUM)

1360 PERWEZ

Namur, le 1er octobre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31039]
15 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit houdende het aanduiden

van een controleur om de stedenbouwkundige overtredingen op te
sporen en vast te stellen

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Rege-
ring, bevoegd voor, Ruimtelijke Ordening,

Gelet op het Brussels Wetboek voor Ruimtelijke Ordening, inzonder-
heid op artikel 301;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van de
ondertekening van de akten van de Regering, artikel 5, 1°/1;

Gelet op de beraadslaging van 18 augustus 2015, waarbij het College
van Burgemeester en Shepenen van de gemeente Watermaal-Bosvoorde
aan de Brusselse Hoofdstedelijke Regering voorgesteld heeft, Mevrouw
Aurela QOSE, aan te duiden om de overtredingen op het Brussels
Wetboek voor Ruimtelijke Ordening op te sporen en vast te stellen;

Overwegende dat tegen die aanwijzing geen bezwaar bestaat,

Besluit :

Artikel 1. Mevrouw Aurela QOSE wordt aangewezen om de mis-
drijven omschreven in artikel 300 van het Brussels Wetboek voor
Ruimtelijke Ordening, bij proces-verbaal op te sporen en vast te stellen,
en zulks voor het grondgebied van de gemeente Watermaal-Bosvoorde.
Ze handelt in overstemming met de artikelen 301 tot 303 van hetzelfde
Wetboek.

Art. 2. Van dit besluit zal kennis worden gegeven aan Mevrouw
Aurela QOSE, aan het college van Burgemeester en Schepenen van de
gemeente Watermaal-Bosvoorde alsmede aan de Gemachtigde Ambte-
naar.

Art. 3. Het huidig besluit wordt van kracht de dag van zijn
ondertekening.

Brussel, 15 januari 2016.

Rudi VERVOORT

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31040]

15 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit tot beëindiging van de
aanstelling van een controleur, bevoegd voor de opsporing en de
vaststelling van stedenbouwkundige overtredingen

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Rege-
ring, bevoegd voor Ruimtelijke Ordening,

Gelet op het Brussels Wetboek voor Ruimtelijke Ordening, arti-
kel 301;

Gelet op de brief van 05 oktober 2015 waarbij het College van
Burgemeester en Schepenen van de gemeente Watermaal-Bosvoorde
meldt dat de Heer Tony MARTIN, niet langer de functie van
controleagent voor stedenbouwkundige overtredingen vervult;

Overwegende dat de aanstelling van de Heer Tony MARTIN zonder
voorwerp is geworden en er daarom een einde aan dient te worden
gesteld,

Besluit :

Artikel 1. De aanstelling van de Heer Tony MARTIN, genomen bij
regeringsbesluit van 07 mei 2009, wordt beëindigd op de dag van
ondertekening van huidig besluit.

Art. 2. Van huidig besluit zal kennis worden gegeven aan de Heer
Tony MARTIN, aan het College van Burgemeester en Schepenen van de
gemeente Watermaal-Bosvoorde en aan de gemachtigde ambtenaar.

Brussel, 15 januari 2016.

Rudi VERVOORT

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31039]
15 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel portant sur la désignation

d’un contrôleur pour rechercher et constater les infractions urba-
nistiques

Le Ministre-Président de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Aménagement du Territoire,

Vu le Code Bruxellois de l’Aménagement du territoire, notamment
l’article 301;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, article 5, 1°/1;

Vu la délibération du Conseil communal du 18 août 2015, par laquelle
le Collège des Bourgmestre et Echevins de la commune de Watermael-
Boitsfort a proposé au Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale de désigner Madame Aurela QOSE pour rechercher et
constater les infractions au Code Bruxellois de l’Aménagement du
Territoire;

Considérant que rien ne s’oppose à cette désignation,

Arrête :

Article 1er. Madame Aurela QOSE est désignée pour rechercher et
constater, par procès-verbal, les infractions déterminées à l’article 300
du Code bruxellois de l’aménagement du territoire, et ce pour le
territoire de la commune de Watermael-Boitsfort. Elle agit conformé-
ment aux articles 301 à 303 du même Code.

Art. 2. Le présent arrêté sera notifié à Madame Aurela QOSE au
collège des Bourgmestre et Echevins de la commune de Watermael-
Boitsfort est ainsi qu’au Fonctionnaire délégué.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de sa signature.

Bruxelles, 15 janvier 2016.

Rudi VERVOORT

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31040]

15 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel mettant fin à la désignation
d’un contrôleur habilité pour rechercher et constater les infractions
urbanistiques

Le Ministre-Président du Gouvernement la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé de l’Aménagement du Territoire,

Vu le Code Bruxellois de l’Aménagement du territoire, article 301;

Vu le courrier du 05 octobre 2015 par lequel le Collège des
Bourgmestre et Echevins de la commune de Watermael-Boitsfort
signale que Monsieur Tony MARTIN ne remplit plus la fonction
d’agent de contrôle relatif aux infractions urbanistiques;

Considérant que la désignation de Monsieur Tony MARTIN n’a dès
lors plus d’objet et qu’il convient donc d’y mettre fin,

Arrête :

Article 1er. La désignation de Monsieur Tony MARTIN prise par
arrêté du Gouvernement du 07 mai 2009, prend fin à la date de la
signature du présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté sera notifié à Monsieur Tony MARTIN, au
Collège des Bourgmestre et Echevins de la commune de Watermael-
Boitsfort, ainsi qu’au Fonctionnaire délégué.

Bruxelles, 15 janvier 2016.

Rudi VERVOORT
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST
EN GEWESTELIJKE OVERHEIDSDIENST BRUSSEL

[C − 2016/31004]
Hogere ambten

Bij beslissing van de Directieraad van 14 december 2015, wordt
Mevr. BERTHELON Sophie aangewezen om het hoger ambt van eerste
attaché uit te oefenen met ingang vanaf 1 januari 2016

Bij beslissing van de Directieraad van 26 oktober 2015, wordt de
heer DAVEAU Baptiste aangewezen om het hoger ambt van eerste
attaché uit te oefenen met ingang vanaf 1 januari 2016.

Beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met individuele
strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van State
worden gebracht binnen zestig dagen na deze mededeling. Het
verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad van
State (Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel) te worden toegezonden.

Deze termijn wordt met dertig dagen verlengd ten behoeve van de
personen die hun woonplaats hebben in een Europees land dat niet aan
België grenst en met negentig dagen ten behoeve van hen die hun
woonplaats buiten Europa hebben.

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

RAAD VAN STATE

[C − 2016/18019]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De gemeente Bonheiden, vertegenwoordigd door het college van
burgemeester en schepenen, heeft op 27 november 2015 de nietig-
verklaring gevorderd van het besluit van de deputatie van de
provincieraad van Antwerpen van 24 september 2015, waarbij het
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ″Eertberglei″ zoals definitief
vastgesteld door de gemeenteraad van Bonheiden op 12 augustus 2015,
wordt geschorst in toepassing van art. 2.2.16 van de Vlaamse Codex
Ruimtelijke Ordening.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A.217.682/X-
16.417.

Namens de Hoofdgriffier,
Yves Depoorter,

Bestuurlijk Attaché.

STAATSRAT

[C − 2016/18019]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948
zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die Gemeinde Bonheiden, vertreten durch das Bürgermeister- und Schöffenkollegium, hat am 27. Novem-
ber 2015 die Nichtigerklärung des Erlasses des Ausschusses des Provinzialrates von Antwerpen vom 24. Septem-
ber 2015 zur Aussetzung in Anwendung des Artikels 2.2.16 des Flämischen Raumordnungskodexes des am
12. August 2015 von dem Gemeinderat von Bonheiden endgültig festgelegten kommunalen räumlichen Ausführungs-
plans „Eertberglei“ beantragt.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A.217.682/X-16.417 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Hauptkanzlers,

Yves Depoorter,

Verwaltungsattaché.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE
ET SERVICE PUBLIC RÉGIONAL DE BRUXELLES

[C − 2016/31004]
Fonctions supérieures

Par décision du Conseil de Direction du 14 décembre 2015, Mme BER-
THELON Sophie est désignée pour exercer la fonction supérieure de
première attachée à partir du 1er janvier 2016.

Par décision du Conseil de Direction du 26 octobre 2015, M. DAVEAU
Baptiste est désigné pour exercer la fonction supérieure de premier
attaché à partir du 1er janvier 2016

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section administrative du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (rue de la Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli recom-
mandé à la Poste.

Ce délai est augmenté de trente jours en faveur des personnes
demeurant dans un pays d’Europe qui n’est pas limitrophe de la
Belgique et de nonante jours en faveur de celles qui demeurent hors
d’Europe.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2016/18019]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

La commune de Bonheiden, représentée par le collège des bourgmes-
tre et échevins, a demandé le 27 novembre 2015 l’annulation de l’arrêté
de la députation du collège provincial d’Anvers du 24 septem-
bre 2015 portant suspension, en application de l’art. 2.2.16 du Code
flamand de l’aménagement du territoire, du plan communal d’exécu-
tion spatiale « Eertberglei », tel qu’il a été fixé définitivement par le
conseil communal de Bonheiden le 12 août 2015.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A.217.682/X-
16.417.

Au nom du Greffier en chef,
Yves Depoorter,

Attaché administratif.
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RAAD VAN STATE

[C − 2016/18018]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

NV Debaillie Promotions en NV Prosperité, die woonplaats kiezen bij
Mr. Frank VANDEN BERGHE en Mr. Justin DELMULLE, advocaten,
met kantoor te 8500 Kortrijk, Beneluxpark 15, hebben op 7 decem-
ber 2015 de nietigverklaring gevorderd van het besluit van de
gemeenteraad van de gemeente Middelkerke van 8 okto-
ber 2015 houdende goedkeuring van het wegentracé van de verkave-
ling van NV Immobel, gelegen te 8430 Middelkerke, Zeelaan, met als
kadastrale omschrijving Middelkerke 11 AFD/LOMBARDSIJDE/sectie B,
nrs. 384F, 385H, 386C, 387E, 388D, 391M, 393F, 394H.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A.217.778/X-
16.429.

Namens de Hoofdgriffier,
Yves Depoorter,

Bestuurlijk Attaché.

STAATSRAT

[C − 2016/18018]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die Debaillie Promotions AG und die Prosperité AG, die bei den Herren Frank VANDEN BERGHE und Justin
DELMULLE, Rechtsanwälte in 8500 Kortrijk, Beneluxpark 15, Domizil erwählt haben, haben am 7. Dezember 2015 die
Nichtigerklärung des Beschlusses des Gemeinderats der Gemeinde Middelkerke vom 8. Oktober 2015 zur Billigung der
Wegetrasse der in 8430 Middelkerke, Zeelaan, gelegenen und Middelkerke 11 AFD/LOMBARDSIJDE/Flur B, Nrn.
384F, 385H, 386C, 387E, 388D, 391M, 393F, 394H katastrierten Erschließung der Immobel AG beantragt.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A.217.778/X-16.429 in die Liste eingetragen.
Im Namen des Hauptkanzlers,

Yves Depoorter
Verwaltungsattaché

*

HOF VAN CASSATIE
[C − 2016/18026]

Vergelijkend examen met het oog op de aanwerving en de samen-
stelling van een wervingsreserve van attachés met een in het Frans
gesteld diploma

Het Hof van Cassatie organiseert een vergelijkend examen met het
oog op de aanwerving en de samenstelling van een wervingsreserve
van Franstalige attachés, voor de dienst overeenstemming der teksten.

1. Toelaatbaarheidsvereisten
De kandidaten moeten :

1° burger zijn van de Europese Unie;
2° van onberispelijk gedrag zijn;
3° de burgerlijke en politieke rechten genieten;
4° in het bezit zijn van een diploma van doctor, master of licentiaat

in de rechten, in de Germaanse of Romaanse filologie, in het
vertalen of van een gelijkwaardig masterdiploma.

2. Het vergelijkend examen omvat de volgende gedeelten :
I. Mondeling gedeelte, met uitsluiting.
Onderhoud in het Nederlands over algemene onderwerpen.
II. Schriftelijk gedeelte.
Het schriftelijk gedeelte bestaat in een vertaling van het Nederlands

naar het Frans :
1° van een gewone tekst over een juridisch onderwerp,
2° van een motivering van een arrest van het Hof van Cassatie :

a) in burgerlijke zaken
b) in strafzaken
c) in fiscale zaken
d) in sociale zaken.

De kandidaten mogen gebruik maken van juridische en administra-
tieve woordenboeken.

Elektronische hulpmiddelen zijn uitgesloten.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2016/18018]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du

23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du
contentieux administratif du Conseil d’Etat

La S.A. Debaillie Promotions et la S.A. Prosperité, ayant élu domicile
chez Mes Frank VANDEN BERGHE et Justin DELMULLE, avocats,
ayant leur cabinet à 8500 Courtrai, Beneluxpark 15, ont demandé le
7 décembre 2015 l’annulation de la délibération du conseil communal
de la commune de Middelkerke du 8 octobre 2015 portant approbation
du tracé des voiries du lotissement de la S.A. Immobel, sis à
8430 Middelkerke, Zeelaan, cadastré Middelkerke 11
AFD/LOMBARDSIJDE/section B, nos 384F, 385H, 386C, 387E, 388D,
391M, 393F, 394H.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A.217.778/X-
16.429.

Au nom du Greffier en chef,
Yves Depoorter,

Attaché administratif.

COUR DE CASSATION
[C − 2016/18026]

Concours en vue du recrutement et de la constitution d’une réserve
de recrutement d’attachés porteurs d’un diplôme établi en français

La Cour de cassation organisera prochainement un concours en vue
du recrutement et de la constitution d’une réserve de recrutement
d’attachés d’expression française au service de la concordance des
textes.

1. Admission
Sont admis aux concours, les candidats qui satisfont aux conditions

énumérées ci-après :
1° être citoyen de l’Union européenne;
2° être de conduite irréprochable;
3° jouir des droits civils et politiques;
4° être porteur d’un diplôme de docteur, master ou licencié en droit,

en philologie romane ou germanique, en traduction ou d’un
master équivalent.

2. Le concours comportera les épreuves suivantes :
I. Epreuve orale éliminatoire.
Entretien, en langue néerlandaise, sur des questions d’ordre général.
II. Epreuve écrite.
L’épreuve écrite comporte la traduction du néerlandais vers le

français :
1° d’un texte courant traitant d’une question juridique,
2° des motifs d’un arrêt de la Cour de cassation :

a) en matière civile;
b) en matière pénale;
c) en matière fiscale;
d) en matière sociale.

Les candidats pourront consulter des dictionnaires de termes juridi-
ques et administratifs.

L’utilisation de supports électroniques n’est pas permise.
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3. Het examen is drie jaar geldig voor de benoeming in de
betrekkingen van attaché die in de loop van die periode vacant zouden
zijn. De geldigheidstermijn vangt aan op de datum van het proces-
verbaal van de deliberatie.

4. De jaarwedde gaat van EUR 21.880 tot EUR 29.360 (bruto
niet-geïndexeerde jaarwedde, schaal NA11), te vermenigvuldigen met
de verhogingscoëfficiënt.

5. De aanvragen tot deelneming aan het vergelijkend examen moeten
worden gericht aan de eerste voorzitter van het Hof van Cassatie,
Justitiepaleis, Poelaertplein 1, 1000 Brussel, binnen één maand na de
bekendmaking van dit bericht in het Belgisch Staatsblad. De aanvraag
dient te vermelden : naam, voornamen, geboortedatum, diploma,
woonplaats, beroep van de kandidaat.

6. Diploma’s of studiegetuigschriften en andere attesten zullen enkel
aan de geslaagde kandidaten gevraagd worden.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen
[2016/200282]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige
beleidsmedewerkers Wetenschapsbeleid

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige beleidsmedewerkers
Wetenschapsbeleid (m/v/x) (niveau A) voor INNOVIRIS (ANB15016)
werd afgesloten op 12 januari 2016.

Er zijn 7 geslaagden.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/200287]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige

preventieadviseurs-arbeidsgeneesheer

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige preventieadviseurs-
arbeidsgeneesheer (m/v) (niveau A3) voor Empreva - FOD Volks-
gezondheid (ANG15165) werd afgesloten op 15 januari 2016.

Er zijn 3 geschikten.

*
SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09032]

Tribunal de Commerce de Liège – Division Namur
Prorogation de sursis de réorganisation judiciaire

Par jugement du 12 janvier 2016 le tribunal de commerce de Liège – division Namur a octroyé une prorogation de
sursis à la SPRL WEBER, inscrite à la BCE sous le n° 0824.867.313, dont le siège social est sis à 5060 Auvelais, rue des
Glaces Nationales 91B, ayant pour activité la vente et l’achat de véhicules d’occasion et de ferraille.

La durée du sursis supplémentaire est de 2 mois prenant cours le 17/01/2016 pour se terminer le 17/03/2016

Le même jugement fixe au mardi 23/02/2016 à 14 heures précises, à l’audience de la chambre extraordinaire du
tribunal de commerce, le vote et les débats sur le plan de réorganisation. .

Avocat de la société : Me SPAMPINATO Edwige avocat à 1060 Bruxelles, avenue de la Toison d’Or 77.

Juge délégué : Mme N. AJVAZOV.

Adresse électronique : namursecretariatprj@just.fgov.be

3. La durée de validité du concours est de trois ans pour la
nomination aux emplois d’attaché qui seraient vacants pendant cette
période. Elle court à compter de la date du procès-verbal de la
délibération.

4. Le traitement annuel va de EUR 21.880 à EUR 29.360 (traitement
annuel brut non indexé, échelle NA11), à multiplier par le coefficient
d’augmentation.

5. Les demandes de participation au concours doivent être adressées
au premier président de la Cour de cassation, Palais de Justice, place
Poelaert 1, 1000 Bruxelles, dans le mois de la publication du présent
avis au Moniteur belge. Elles doivent mentionner les nom, prénoms, date
de naissance, diplôme, domicile et profession des candidats.

6. Les diplômes ou certificats d’études et autres attestations seront
demandés aux seuls candidats ayant réussi le concours.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats
[2016/200282]

Sélection comparative de conseillers Politique scientifique,
néerlandophones

La sélection comparative de conseillers Politique scientifique (m/f/x)
(niveau A), néerlandophones, pour INNOVIRIS (ANB15016) a été
clôturée le 12 janvier 2016.

Le nombre de lauréats s’élève à 7.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/200287]
Sélection comparative de conseillers en prévention

médecin du travail, néerlandophones

La sélection comparative de conseillers en prévention-médecin du
travail (m/f) (niveau A3), néerlandophones, pour l’Empreva - SPF Santé
publique (ANG15165) a été clôturée le 15 janvier 2016.

Il y a 3 lauréats.
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31006]
15 JANUARI 2016

Brussels Instituut voor Milieubeheer. — Bericht

Indexering van het bedrag van de belasting op het verbranden van
afvalstoffen vastgelegd door artikel 40 van de Ordonnantie van
14 juni 2012 betreffende afvalstoffen.

Met toepassing van artikel 42 van de Ordonnantie van 14 juni 2012
betreffende afvalstoffen, is het bedrag van deze belasting met ingang
van 1 januari van dit jaar aangepast aan de evolutie van het indexcijfer
van de consumptieprijzen van het Rijk, aan de hand van de coëfficiënt
die verkregen wordt door het gemiddelde van de prijsindexen van het
jaar voorafgaand aan het jaar van de aangifteperiode door de prijsin-
dexen van het jaar 2013 te delen.

Dit bedrag is voor het jaar 2016 vastgesteld op 6,05 euro.
Met ingang van 1 januari 2016.
Dit bedrag is berekend op de volgende wijze : (gemiddelde van de

prijsindexen van het jaar voorafgaand aan het jaar van de aangiftepe-
riode gedeeld door de prijsindexen van het jaar 2013) vermenigvuldigd
met het in artikel 40 van de voornoemde ordonnantie opgenomenbe-
drag.

Berekening:
Gemiddelde van de prijsindexen van het jaar 2015 = 100,90
Gemiddelde van de prijsindexen van het jaar 2013 = 100
6 euro x (100,90/100) = 6, 05 euro

De directeur-generaal,
F. FONTAINE

AGENDA’S — ORDRES DU JOUR

PARLEMENT FRANCOPHONE BRUXELLOIS
ET ASSEMBLÉE DE LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE

DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31042]

Séances plénières

Ordre du jour

Vendredi 22 janvier 2016, à 9 h 30 et à 14 heures

Salle des séances plénières du Parlement bruxellois, rue du Lombard 69

1. Communications

2. Prise en considération

2.1. Proposition de décret portant interdiction du port de signes convictionnels ostentatoires au sein des services
du Collège de la Commission communautaire française et des organismes d’intérêt public qui en dépendent, déposée
par M. Gaëtan Van Goidsenhoven, Mme Françoise Bertieaux, M. Alain Courtois, M. Boris Dilliès, M. Willem Draps et
Mme Dominique Dufourny

3. Propositions, projets de décret et de règlement

3.1. Projet de décret portant assentiment à l’accord de coopération entre la Communauté française, la Région
wallonne et la Commission communautaire française concernant le Service francophone des Métiers et des
Qualifications, en abrégé « SFMQ »

c Rapporteur : M. Fabian Maingain

c Discussion générale

c Discussion des articles

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31006]
15 JANVIER 2016

Institut Bruxellois pour la Gestion de l’Environnement. — Avis

Indexation du montant de la taxe sur l’incinération des déchets, fixé
à l’article 40 de l’Ordonnance du 14 juin 2012 relative aux déchets.

En application de l’article 42 de l’Ordonnance du 14 juin 2012 relative
aux déchets, le montant de cette taxe a été adapté à partir du 1er janvier
de cette année à l’évolution de l’indice des prix à la consommation du
Royaume, en fonction du coefficient qui est obtenu en divisant la
moyenne des indices des prix de l’année qui précède l’année compre-
nant la période de déclaration par la moyenne des indices des prix de
l’année 2013.

Ce montant est fixé pour l’année 2016 à 6,05 euros.
Avec effet au 1er janvier 2016.
Ce montant a été calculé de la manière suivante : (moyenne des

indices des prix de l’année qui précède l’année comprenant la période
de déclaration divisé par la moyenne des indices des prix de
l’année 2013) multiplié par le montant repris à l‘article 40 de
l’ordonnance susmentionnée.

Calcul :
Indice moyen année 2015 = 100,90
Indice moyen de l’année 2013 = 100
6 euro x (100,90/100) = 6,05 euros

Le directeur-général,
F. FONTAINE
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4. Interpellations

4.1. de M. Alain Maron adressée à M. Rudi Vervoort, ministre en charge de la Cohésion sociale, concernant l’appel
à projets extraordinaire visant le renforcement des reliances

4.2. de M. Jacques Brotchi adressée à Mme Cécile Jodogne, ministre en charge de la Santé, concernant le dépistage
démédicalisé (VIH)

4.3. de M. Jacques Brotchi adressée à Mme Cécile Jodogne, ministre en charge de la Santé, concernant l’obésité

4.4. de M. Jacques Brotchi adressée à Mme Cécile Jodogne, ministre en charge de la Santé, concernant la prévention
en matière de dépistage du cancer du sein et l’impact de la 6e réforme de l’Etat sur celle-ci

4.5. de Mme Joëlle Maison adressée à Mme Céline Fremault, ministre en charge de la Politique d’aide aux
personnes handicapées, concernant l’autisme en Région bruxelloise

4.6. de Mme Fatoumata Sidibé adressée à Mme Céline Fremault, ministre en charge de la Politique d’aide aux
personnes handicapées, concernant l’état des lieux du « Handiplan »

5. Questions orales

5.1. de M. Abdallah Kanfaoui adressée à Mme Fadila Laanan, ministre-présidente du Gouvernement, et à Mme
Cécile Jodogne, ministre en charge de la Santé, concernant le rapport KCE sur la consommation d’alcool en Belgique
et l’annonce d’un « Plan alcool 2016 »

et question orale jointe de M. André du Bus de Warnaffe adressée à Mme Fadila Laanan, ministre-présidente du
Gouvernement, et à Mme Cécile Jodogne, ministre en charge de la Santé, concernant la consommation problématique
d’alcool

5.2. de M. André du Bus de Warnaffe adressée à M. Rudi Vervoort, ministre en charge du Tourisme, concernant la
situation du CHAB

5.3. de M. Marc Loewenstein adressée à Mme Cécile Jodogne, ministre en charge de la Santé et à Mme Fadila
Laanan, ministre-présidente en charge du Sport, concernant la promotion de la santé dans les salles de fitness à
Bruxelles

6. Question(s) d’actualité

(Conformément à l’article 89.4 du Règlement, les questions d’actualité doivent parvenir à la présidence au plus
tard à 9 heures)

fixée(s) à 12 heures.

7. Vote

des points dont la discussion est terminée, à partir de 12 h 30.

Les membres sont priés de se munir des documents qui leur ont été adressés

(ceux-ci peuvent être consultés sur le site internet du Parlement dans la mesure de leur disponibilité).

Toute information complémentaire peut être obtenue au 02-504 96 21
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Openstaande betrekkingen

Places vacantes

UZ Gent

Het UZ GENT zoekt momenteel : Opvoeder, Poli Kinder- en Jeugd-
psychiatrie.

Uiterste inschrijvingsdatum : donderdag 11 februari 2016

Interesse ?
Alle informatie (een uitgebreide functiebeschrijving, de bijkomende

voorwaarden, contactpersonen voor meer informatie en de mogelijk-
heid tot inschrijving) vind je terug op www.uzgent.be/jobs.

(620)

UZ Gent

Het UZ GENT zoekt momenteel (m/v) :

Klinisch Psycholoog Kinder- en jeugdpsychiatrie

Uiterste inschrijvingsdatum : donderdag 11 februari 2016

Interesse ?
Alle informatie (een uitgebreide functiebeschrijving, de bijkomende

voorwaarden, contactpersonen voor meer informatie en de mogelijk-
heid tot inschrijving) vind je terug op www.uzgent.be/jobs.

(621)

Commune de Schaerbeek

L’administration de Schaerbeek procède à la constitution de réserves
de recrutement valables pour l’année scolaire 2015-2016 pour les
fonctions ci-après des membres du personnel de l’enseignement
communal de langue française uniquement.

1. Enseignement maternel : instituteur(trice) maternelle, maître(maî-
tresse) de psychomotricité.

2. Enseignement primaire : (ordinaire et spécial) instituteur(trice)
primaire, maître(maîtresse) de morale, maître(maîtresse) de cours
spéciaux, maître(maîtresse) de religion.

3. Enseignement spécial : logopède, kinésithérapeute.

4. Enseignement secondaire – de plein exercice, de promotion sociale
et artistique à horaire réduit (du degré inférieur et du degré supérieur) ;
professeur de langues anciennes, professeur de cours généraux, profes-
seur de morale, professeur de cours spéciaux, professeur de cours
techniques, professeur de pratique professionnelle, professeur de cours
techniques et de pratique professionnelle.

5. Personnel auxiliaire d’éducation et administratif : surveillant(e) –
éducateur(trice), commis-dactylographe, rédacteur(trice).

Conditions requises : nul ne peut être désigné à ces emplois s’il (elle)
ne remplit pas les conditions suivantes :

1° jouir des droits civils et politiques;

2° être porteur d’un titre requis ou jugé suffisant en rapport avec le
cours à enseigner;

3° remettre, lors de l’entrée en fonction, un certificat médical, daté de
moins de six mois, attestant que le candidat se trouve dans des
conditions de santé telles qu’il ne puisse mettre en danger celle des
élèves et des autres membres du personnel;

4° satisfaire aux dispositions légales et réglementaires relatives au
régime linguistique;

5° être de conduite irréprochable;

6° satisfaire aux lois sur la milice.

Introduction des candidatures : les personnes intéressées doivent
adresser leur candidature à Monsieur Michel De Herde , Echevin de
l’Enseignement communal, Hôtel communal de Schaerbeek à
1030 Bruxelles.

Les candidatures doivent être introduites avec en annexe :

1. un copie certifiée conforme du (des) diplôme(s), brevet(s) ou
certificat(s) ;

2. une attestation prouvant l’expérience utile ;

3. un extrait de casier judiciaire - certificat de bonne conduite, vie et
mœurs, modèle 2.

Remarque : le candidat qui sollicite différentes fonctions doit intro-
duire une candidature pour chaque fonction; les diverses demandes
seront placées dans une seule enveloppe.

Les personnes qui achèvent la dernière année de leurs études,
peuvent introduire leur candidature, celle-ci ne sera effective que
lorsqu’elles auront fourni une copie du diplôme ou attestation en
tenant lieu.

(622)

Gemeente Schaarbeek

Het gemeentebestuur van Schaarbeek legt een wervingsreserve aan
voor de duur van het schooljaar 2015-2016 voor de hierna volgende
ambten van de personeelsleden van het gemeentelijk uitsluitend Fran-
stalig onderwijs.

1. Kleuteronderwijs : Kleuteronderwijzer(es), psychomotorische
meester(meesteres).

2. Lager onderwijs : (gewoon en bijzonder) : lager(e) onderwijzer(es)
leermeester(es) moraal, leermeester(es) bijzondere taken, leermeeste-
r(es) godsdienst.

3. Buitengewoon onderwijs : logopedist(e), kinesitherapeut(e).

4. Secundair onderwijs – voltijds, voor sociale promotie en kunst-
onderwijs met beperkt leerplan : (van de lagere en de hogere graad) :
leraar (lerares) oude talen, leraar (lerares) algemene vakken, leraar
(lerares) bijzondere vakken, leraar (lerares) technische vakken, leraar
(lerares) beroepspraktijk, leraar (lerares) technische vakken en beroeps-
praktijk;

5. Hulpopvoedend en administratief personeel : studiemeester(es) –
opvoeder(ster), klerk-dactylo, opsteller(ster).
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Gestelde eisen : niemand kan ais tijdelijk personeelslid worden
aangesteld indien hij/zij niet voldoet aan de onderstaande voorwaar-
den :

1. van de burgerlijke en politieke rechten genieten;

2. houder zijn van een vereist of voldoend geacht bekwaamheids-
bewijs, dat in verhouding staat met het te begeven ambt;

3. bij de indiensttreding, een medisch getuigschrift indienen, van 6
maanden oud maximum, dat bevestigt dat de kandidaat zich in de
gezondheidsvoorwaarden vindt zodat hij de gezondheid van de leer-
lingen en de andere personeelsleden niet in gevaar kan brengen;

4. aan de wettelijke en reglementaire bepalingen omtrent de taalrol
voldaan;

5. van onberispelijk gedrag zijn;

6. voldaan hebben aan de dienstplichtwetten.

Indienen van de kandidaturen : de geïnteresseerde personen moeten
hun kandidaturen sturen aan de heer Michel De Herde, Schepen van
gemeente onderwijs, gemeentehuis van Schaarbeek, te 1030 Schaer-
beek.

De kandidaturen moeten worden ingediend met in bijlage :

1. een door het gemeentebestuur voor éénsluidend verklaard
afschrijft van het diploma en/of andere bekwaamheidsbewijzen;

2. een attest houdende het bewijs van het bezitten van de nuttige
ervaring;

3. een uittreksel uit het strafregister – getuigschrift van goed gedrag
en zeden (model 2).

Opmerking : de kandidaat die meerdere ambten solliciteert, moet een
kandidatuur indienen per ambt; de verschillende aanvragen worden
verstuurd onder een omslag.

Diegenen die hun laatste studiejaar beëindigen, mogen zich eveneens
kandidaat stellen.

Deze aanvragen worden slechts in aanmerking genomen indien de
betrokkenen voormeld bestuur schriftelijk hebben medegedeeld dat zij
het vereiste bekwaamheidsbewijs hebben behaald en een afschrift
ervan of een voorlopig attest hebben laten geworden.

(622)

Bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - Wet van 17 maart 2013

Administrateurs
Code civil - Loi du 17 mars 2013

Vredegerecht Aalst II

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Aalst, verleend
op 13/01/2016, werd :

FOSSELLE, Melissa Johanna Sabrina, geboren te Aalst op
19/12/1997, wonende te 9472 Iddergem, Hoogstraat 67, verblijvende
« VZW Levensvreugde », te 9300 Aalst, Botermelkstraat 201, ons
kenmerk : 15B10047, niet in staat verklaard haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als bewindvoerder over de persoon :

BORNAUW, Anja, wonende te 9472 Iddergem, Hoogstraat 67.

En kreeg toegoevoegd als bewindvoerder over de goederen :

VERMEULEN, Benjamin, advocaat, wonende te 9300 Aalst, Leopold-
laan 48.

Voor eensluidend uittreksel : Myriam HAEGEMAN, hoofdgriffier.
(61244)

Vredegerecht Aalst II

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Aalst, verleend
op 13/01/2016, werd :

VAN LANGENHOVE, Evelina Alfonsina Philomena, geboren te
Aalst op 02/05/1931, wonende te 9300 Aalst, Bevrijdingslaan 12,
verblijvende « WZW Rusthuis Mijlbeek », te 9300 Aalst, Albrecht-
laan 119, ons kenmerk : 16B10053, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als bewindvoerder :

VERMEULEN, Benjamin, advocaat, wonende te 9300 Aalst, Leopold-
laan 48.

voor eensluidend uittreksel : Myriam HAEGEMAN, hoofdgriffier.
(61245)

Vredegerecht Aalst II

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Aalst, verleend
op 13/01/2016, werd :

SCHOCKAERT, Thierry, geboren te te Aalst op 20/06/1984, wonende
te 9300 Aalst, Dr. De Moorstraat 44, verblijvende « Levensvreugde », te
9300 Aalst, Botermelkstraat 201, ons kenmerk : 15B10015, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als bewind-
voerder over de persoon en de goederen :

ARIJS, Carina, wonende te 9300 Aalst, Dr. De Moorstraat 44.

Voor eensluidend uittreksel : Myriam HAEGEMAN, hoofdgriffier.
(61246)

Vredegerecht Anderlecht II

Bij beschikking van 14 januar 2016 heeft de vrederechter van Ander-
lecht II beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013
tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instel-
ling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende :

Jongeheer Gerard Marie, L. ELSKENS, geboren te Sint-Stevens-
Woluwe op 24 februari 1948, wonende te residentie « Bel Air », te
1030 Brussel, Lambertmontlaan 227.

Mevrouw de advocaat Erika SWYSEN, advocaat, met kantoor te
1082 Sint-Agatha-Berchem, Dr. Schweitzerplein 18, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Cheva-
lier, Christine.

(61247)

Vredegerecht Anderlecht II

Gelet op het verzoekschrift neergelegd ter griffie op 2 december 2015,
bij beschikking van 12 januari 2016 heeft de vrederechter van Ander-
lecht II beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013
tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instel-
ling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende :

Mevrouw Maria Ludovica MATHUES, geboren te Ransberg op
5 september 1920, wonende te 1070 Anderlecht, Frans Halsstraat 90,
Seniorie Bizet.

Mijnheer de advocaat Klaas ROSSEEL, advocaat, met bureel te
1050 Elsene, Livornostraat 45, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.
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Mijnheer Guillaume GOVERS, wonende te 1600 Sint-Pieters-Leeuw,
Bezemstraat 273, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de toegevoegd griffier, (get.) Van
Humbeeck, Marie.

(61248)

Vredegerecht Antwerpen II

Bij beschikking van 7 januari 2016 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Naomi MOBITANG TSITSEME, geboren te Messa (Kame-
roen) op 12 mei 1946, met rijksregisternummer 46.05.12-566.75,
wonende te 2030 Antwerpen, Groenendaallaan 358/12, verblijvend
ZNA Sint-Elisabeth, Leopoldstraat 26, te 2000 Antwerpen.

Meester Patricia VAN GELDER, advocaat, wonende te
2600 Antwerpen (Berchem), Grotesteenweg 638, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Adams
Denis.

(61249)

Vredegerecht Antwerpen II

Bij beschikking van 7 januari 2016 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Adriaan STIERS, geboren te Antwerpen op 19 februari 1939,
met rijksregisternummer 39.02.19-385.72, wonende te 2050 Antwerpen,
Blancefloerlaan 173/7, verblijvend ZNA SINT-ELISABETH, Leopold-
straat 26, te 2000 Antwerpen.

Mevrouw Christel STIERS, wonende te 9290 Berlare, Donklaan 293,
bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Adams
Dennis.

(61250)

Vredegerecht Antwerpen VI

Bij beschikking van 4 januari 2016 heeft de vrederechter van het
zesde kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

LOOZEN, Jeanne Henri Maria, met rijksregisternummer 30.09.24-
386.72, geboren te Antwerpen op 24 september 1930, wonende te
2100 ANTWERPEN, Vroenhofstraat 15, verblijvende in het WZC
COCOON, te 2018 Antwerpen, Schulstraat 47.

Als bewindvoerder over de goederen van voornoemde beschermde
persoon werd aangesteld :

VANDERZANDE, Karin, advocaat, kantoorhoudende te
2600 ANTWERPEN (BERCHEM), Elisabethlaan 1, bus 11.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
9 december 2015.

Antwerpen, 5 januari 2016.

Voor eensluidend-uittrsel : de griffier, (get.) Etelka Cornelis.
(61251)

Vredegerecht Antwerpen VI

Bij beschikking van 4 januari 2016 heeft de vrederechter van het
zesde kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

SCHRAUWEN, Frida Lodewijk Mathilda, met rijksregister-
nummer 40.11.22-038.25, geboren te Temse op 22 november 1940,
wonende te 2018 ANTWERPEN, WZC COCOON, Schulstraat 47.

Als bewindvoerder over de goederen van voornoemde beschermde
persoon werd aangesteld :

ELIAERTS, Ann, advocaat, met kantoor te 2950 KAPELLEN, Kalmt-
houtsesteenweg 28.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
9 december 2015.

Antwerpen, 5 jnuari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Etelka Cornelis.
(61252)

Vredegerecht Antwerpen VIII

Bij beschikking van 14 januari 2016 heeft de vrederechter van het
ACHTSTE KANTON Antwerpen (Berchem) beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende :

Mijnheer Sébastien Yves Jean Marie VAN DEN BERGH, geboren te
Etterbeek op 14 augustus 1976, met rijksregisternummer 76.08.14-
159.06, wonende te 2040 Antwerpen, Antwerpsebaan 124, verblijvend
BEZIGHEIDSTEHUIS VZW DE LELIE, Kerkeveldlaan 6, te
2100 Deurne dewelke in staat van verlengde minderjarigheid werd
verklaard bij vonnis van de eerste B kamer van de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen d.d. 7 juni 1999.

Mevrouw Nicole DECALUWE, wonende te 2040 Antwerpen,
Antwerpsebaan 124, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Linda Buyckx.
(61253)

Vredegerecht Antwerpen VIII

Bij beschikking van 14 januari 2016 heeft de vrederechter van het
ACHTSTE KANTON Antwerpen (Berchem) beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende :

Mevrouw Brigitte VAN RANSBEECK, geboren te Mortsel op
14 mei 1968, met rijksregisternummer 68.05.14-372.89, wonende te
2880 Bornem, Eyckerheyde, Koningin Astridlaan 3.

Mevrouw Ingrid VAN RANSBEECK, wonende te 2840 Rumst,
Priester Daensstraat 16, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Linda Buyckx.
(61254)
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Vredegerecht Antwerpen VIII

Bij beschikking van 14 januari 2016 heeft de vrederechter van het
achtste kanton Antwerpen (Berchem) beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

Mevrouw Lieselotte Van Der Steen, Jakiemow, geboren te Antwerpen
op 9 november 1977 (RN 77.11.09-174.86), wonende te 2100 Antwerpen,
Bezigheidstehuis De Hoeve, Mortselsesteenweg 29, dewelke in staat
van verlengde minderjarigheid werd verklaard bij vonnis van de eerste
B kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen d.d.
15 juni 1998.

Mijnheer Paul Irma G. Van Der Steen, wonende te 2930 Brasschaat,
Hoge Kaart 185, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Linda Buyckx.
(61255)

Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 december 2015, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Mijnheer Christoph Philemon Feys, geboren te Torhout op
12 februari 1974 (RN 74.02.12-075.66), wonende te 8300 Knokke-Heist,
Smedenstraat 15/0011, doch thans verblijvende in het Sint-
Amandusinstituut Reigerlostraat 10, te 8730 Beernem.

Mevrouw Bollaert, Annie, wonende te 8300 Knokke-Heist in de
Smedenstraat 15, bus 11, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegen-
woordiging) over de persoon en de goederen van Christoph Philemon
Feys, hierboven voornoemd, overeenkomstig de wet van 17 maart 2013
tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instel-
ling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veerle Vancompernolle.
(61256)

Vredegerecht Brugge II

Bij beschikking van 8 januari 2016 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Geerard WILLAERT, geboren te Veldegem op
24 augustus 1929, wonende en verblijvende in het WZC Herdershove
te 8000 Brugge, Oude Oostendsesteenweg 95.

Werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon :

Mr. Isabel Van Osselaer, advocaat, met kantoor te 8020 Oostkamp,
Sijslostraat 28.

Werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voor-
noemde beschermde persoon :

Mevrouw Lena Willaert, wonende te 8210 Zedelgem, Halfuur-
dreef 49.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Bianca
De Rouck.

(61257)

Vredegerecht Brugge II

Bij beschikking van 8 januari 2016 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw De Coninck, Brenda, geboren te Tielt op 7 augustus 1972,
wonende te 8430 Middelkerke, Louis Logierlaan 44, doch thans verblij-
vende in het AZ Sint-Jan te 8000 Brugge, Ruddershove 10.

Werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen en de persoon
van de voornoemde beschermde persoon.

Mr. Isabelle Goegebeur, advocaat, met kantoor te 8310 Brugge, Puien-
broeklaan 26.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Bianca
De Rouck.

(61258)

Vredegerecht Genk

Bij beschikking van 15 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Genk de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel, bevolen bij vonnis van de vrederechter van het kanton
Kontich van 19 maart 2013 (rolnummer 13A232 - Rep nr. 835/2013 en
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 3 april 2013, blz 20715, onder
nr. 64514) en dit overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 (arti-
kel 492/1, § 2 - 492/4 B.W.), betreffende hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Willy Meekers, geboren te Neerpelt op 30 mei 1955
(RN 55.05.30-167.26), WCZ MENOS, 3600 Genk, Schaapsdries 2.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vicky Coenen.
(61259)

Vredegerecht Genk

Bij beschikking van 15 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Genk de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel, bevolen bij vonnis van de vrederechter van het kanton
Bilzen van 6 januari 2006 (rolnummer 05A810 - Rep nr. 81/2006 en
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 24 januari 2006, blz 3881,
onder nr. 60803) en dit overeenkomstig de wet van 17 maart 2013
(artikel 492/1, § 2 - 492/4 B.W.) betreffende hervorming van de rege-
lingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende :

Mevrouw, Mijnheer Tenzile Yaman, geboren te Samsun (Tr) op
4 april 1969, wonende te 3600 Genk, Minderbroederstraat 25.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vicky Coenen.
(61260)

Vredegerecht Genk

Bij beschikking van 15 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Genk de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel, bevolen bij vonnis van de vrederechter van het kanton
Bilzen van 30 december 2013 (rolnummer 13A756 - Rep nr. 2736/2013
en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 9 januari 2014, blz 952,
onder nr. 60334) en dit overeenkomstig de wet van 17 maart 2013
(artikel 492/1, § 2 - 492/4 B.W.) betreffende hervorming van de rege-
lingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende :

Mijnheer Lucien Alfons Jozef Boets, geboren te Balen op
11 september 1951 (RN 51.09.11-221.01), wonende te 3740 Bilzen, Abdij-
straat 2.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vicky Coenen.
(61261)

4449BELGISCH STAATSBLAD — 21.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Vredegerecht Genk

Bij beschikking van 15 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Genk de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel, bevolen bij vonnis van de vrederechter van het kanton Genk
van 10 januari 2014 (rolnummer 13A2732 - Rep nr 86/2014 en gepubli-
ceerd in het Belgisch Staatsblad van 20 januari 2014, blz 4216, onder
nr. 61031) en dit overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 (arti-
kel 492/1, § 2 - 492/4 B.W.) betreffende hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Ludo Gerard Piet Olaerts, geboren te Genk op 20 juli 1953
(RN 53.07.20-017.60), wonende te 3600 Genk, Melbergstraat 9, verblij-
vend Daalbroekstraat 106, te 3621 Rekem.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vicky Coenen.
(61262)

Vredegerecht Gent I

Bij beschikking van 13 januari 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Gent, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende VAN DER VELDE,
Hugo, geboren te Antwerpen op 30 november 1942, wonende te
9160 Lokeren, Lepelstraat 4, verblijvende te 9000 Gent, AZ Jan Palfijn,
Watersportlaan 5.

Ronny JOSEPH, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Martelaars-
laan 210, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(61263)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 12 januari 2016, heeft de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer Nico
Roger VAN MEENEN, geboren te Deinze op 25 april 1983, wonende te
9870 Zulte, Leiestraat 64, verblijvend in het PC GENT-SLEIDINGE/
Campus Sleidinge, Weststraat 135, te 9940 Evergem.

Mevrouw de advocaat Nadine VERBEEST, met kantoor te 9051 Sint-
Denijs-Westrem (Gent), Drie Koningenstraat 3, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Hemberg, Gaëlle.

(61264)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 11 januari 2016, heeft de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer
Urbain Albert HAECK, geboren te Merendree op 5 januari 1926,
wonende te 9930 Zomergem, Schauwbroekstraat 20, verblijvend in
residentie Stuivenberg, Elslo 44-48, te 9940 Evergem.

Mevrouw de advocaat Karin DE MUER, met kantoor te 9900 Eeklo,
Visstraat 20, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Hemberg, Gaëlle.

(61265)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 11 januari 2016, heeft de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw
Ingrid GOOSSENS, geboren te Zele op 8 augustus 1950, wonende in
het PC. Gent-Sleidinge, campus Sleidinge, te 9940 Sleidinge (Evergem),
Weststraat 135.

Mevrouw de advocaat Marleen PEERAER, met kantoor te 9000 Gent,
Kortrijksesteenweg 977, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Hemberg, Gaëlle.

(61266)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 11 januari 2016, heeft de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw Elza
HENRY, geboren te Nevele op 28 mei 1924, wonende te 9070 Destel-
bergen, Belgielaan 12, verblijvend in Hof ter Caele, Hoeksken 29, te
9940 Evergem.

Mevrouw de advocaat Karin DE MUER, met kantoor te 9900 Eeklo,
Visstraat 20, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Hemberg, Gaëlle.

(61267)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 11 januari 2016, heeft de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw
Carine Emile KEMPENEER, geboren te Brugge op 8 juni 1964, wonende
in het WZC De Brembloem, te 9940 Ertvelde (Evergem), Patrijzen-
straat 112.

Mevrouw de advocaat Karin DE MUER, met kantoor te 9900 Eeklo,
Visstraat 20, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Hemberg, Gaëlle.

(61268)
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Vredegerecht Gent IV

Bij beschikking van 11 januari 2016, heeft de vrederechter van het
vierde kanton Gent, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw
Juliana Sidonie VAN ROMPU, geboren te Gent op 8 augustus 1948,
wonende te 9040 Sint-Amandsberg (Gent), Gentbruggestraat 95, verblij-
vend in het AZ Sint-Lucas, te 9000 Gent Groenebriel 1.

Dirk NEELS, met kantoor te 9000 Gent, Muinklaan 12, werd aange-
steld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
Lanckriet, Sofie.

(61269)

Vredegerecht Geraardsbergen-Brakel

Bij beschikking van 7 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen - Brakel, zetel Brakel, nieuwe beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende BEERENS, Jean-Pierre, gedomicilieerd te Brakel, Steneplein
10A, verblijvende te 9660 Brakel, Kasteelstraat 50 (Najaarszon).

Hij kreeg toegevoegd als bewindvoerder : BRADT, Rudy, wonende
te 9660 BRAKEL, Maandagstraat 25.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Verschuren, Hilde-
garde.

(61270)

Vredegerecht Haacht

Bij beschikking van 4 januari 2016 heeft de vrederechter van het
Kanton Haacht beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Marcel Wierinckx, geboren te Werchter op 14 janu-
ari 1934, wonende te 3120 Tremelo, Louisastraat 45.

Mevrouw Paula Bas, wonende te 3120 Tremelo, Louisastraat 45, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Mia Discart.
(61271)

Vredegerecht Hasselt I

Bij beschikking van 14 januari 2016 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Hasselt beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Helena Davidts, geboren te Hamont op 19 maart 1930 (RN 30.03.19-
234.41), wonende te 3500 Hasselt, Martelarenlaan 7, bus 8, verblijvend
Jessa Ziekenhuis, Campus Salvator Salvatorstraat 20, te 3500 Hasselt.

Suzanne Davidts, wonende te 3511 Hasselt, Larestraat 91, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voornoemde
beschermde persoon in het systeem van vertegenwoordiging.

Mr. Els Michiels, met kantoor te 3500 Hasselt, Leopoldplein 25, bus 1,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon in het systeem van vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Jouck.
(61272)

Vredegerecht Herne-Sint-Pieters-Leeuw

Bij beschikking van 23 december 2015 heeft de vrederechter kanton
Herne-Sint-Pieters-Leeuw, zetel Sint-Pieters-Leeuw, beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013
tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instel-
ling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, inzake van :

Mevrouw Yana Agadjanova, geboren te Arkadak op 11 april 1983
(RN 83.04.11-346.28), wonende te 1745 Opwijk, Kloosterstraat 95/0004,
verblijvend Revalidatieziekenhuis Inkendaal, Inkendaalstraat 1, te
1602 Sint-Pieters-Leeuw.

Mijnheer Azad Agadjanov, wonende te 8370 Blankenberge, Haelen-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Irina Agadjanov, wonende te 8370 Blankenberge, Haelen-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Alain Stuckens, advocaat, met kantoren te 1600 Sint-Pieters-
Leeuw, Bergensesteenweg 277 werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) A. Partous.
(61273)

Vredegerecht Ieper I

Bij beschikking van 12 januari 2016 (15B429) heeft de vrederechter
van het kanton Ieper I, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen in het systeem van vertegen-
woordiging betreffende de heer Leleu, Lode, geboren te Roeselare op
17 november 1974, arbeider, wonende te 8920 Langemark-Poelkapelle,
Berkenlaan 10.

Advocaat Stephanie De Witte, kantoorhoudende te 8900 Ieper, Diks-
muidestraat 46, werd aangesteld tot bewindvoerder over de goederen
van genoemde beschermde persoon.

Ieper, 12 januari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Wilfried Van
Engelandt.

(61274)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 12 januari 2016 heeft de vrederechter kanton
Ieper II-Poperinge, zetel Poperinge, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

Mijnheer Hector Spinnewijn, geboren te Wijtschate op 26 novem-
ber 1923 (RN 23.11.26-311.51), wonende te 8953 Heuvelland, Wijtschate-
straat 59, verblijvend in het WZC Sint-Medard, Kapelaniestraat 2, te
8953 Wijtschate.
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Mijnheer Eric Spinnewijn, gepensioneerd, wonende te 8800 Roese-
lare, Koornstraat 36, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Kathy
Verkruysse.

(61275)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 17 december 2015 heeft de vrederechter kanton
Ieper Il-Poperinge Ieper beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Irma Peene, geboren te Ieper op 23 november 1930
(RN 30.11.23-078.36), wonende te 8908 Ieper, Poperingseweg 288,
WZC « Wintershove ».

Mevrouw Tine Verbeke, advokaat, wonende te 8970 Poperinge, Cas-
selstraat 252, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Darline
Depoorter.

(61276)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 24 december 2015 heeft de vrederechter kanton
Ieper Il-Poperinge Ieper beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Jean-Paul Bruneel, geboren te Ieper op 7 maart 1962
(RN 62.03.07-265.72), wonende te 8950 Heuvelland, Niepkerkestraat 16,
verblijvend Psychiatrisch Ziekenhuis H. Hart, Poperingseweg 16, te
8900 Ieper.

Mijnheer Marnix Muylle, advokaat, wonende te 8900 Ieper,
R. Kiplinglaan 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Darline
Depoorter.

(61277)

Vredegerecht Izegem

Bij beschikking van 13 januari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Marina Martha Simonne Vandenbroucke, geboren te Roeselare op
4 oktober 1947, wonende te 8880 Rollegem-Kapelle, Molenstraat 6,
verblijvend in de VZW Uniek Centrum Ons Erf, Chartreuseweg 53, te
8200 Brugge-Sint-Michiels,

Annie Magda Rosa Vandenbroucke, geboren te Roeselare op
20 februari 1951, wonende te 8560 Wevelgem, Jan Van Eyckstraat 30,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Martin Jerome Vandenbroucke, geboren te Roeselare op
6 december 1956, wonende te 8880 Ledegem, Burgemeester Wylin-
straat 17, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon,

Patrick Raphaël Marcel Vandenbroucke, geboren te Roeselare op
9 april 1953, wonende te 8880 Ledegem, Rotputwegel 9, werd aange-
steld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Marianne Galle, griffier.
(61278)

Vredegerecht Kontich

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Kontich, van
11 januari 2016, werd de volgende persoon aangesteld, in de aange-
wezen hoedanigheid : BOGAERTS, Nina, advocaat, kantoorhoudende
te 2840 Reet, Eikenstraat 210, in hoedanigheid van bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen, voor GHEORGHITA, Michael,
geboren te Antwerpen op 6 april 1991, wonende te 2050 Antwerpen,
Reinaartlaan 10, H7, verblijvend PC Broeders Alexianen, Provincie-
steenweg 408, te 2530 Boechout.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
31 december 2015.

Overgemaakt aan de bewindvoerder op 15 januari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) BOUDREZ, Nancy.
(61279)

Vredegerecht Kortrijk I

Bij beschikking van 5 januari 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk, een einde gesteld aan de opdracht van
Mr. HOOGHE, Véronique, advocaat, met kantoor te 8531 Hulste, Burg.
Bruneellaan 14, in hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen
van mijnheer Jean-Pierre DEBRABANDERE, geboren te Wervik op
21 augustus 1955, met rijksregisternummer 55.08.21-327.60, wonende in
De Branding, te 8500 Kortrijk, Gentsestraat 11.

Er werd beslist dat de voornoemde beschermde persoon onbekwaam
is, behalve mits vertegenwoordiging door de bewindvoerder, tot het
stellen van alle rechts- en proceshandelingen met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013
tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instel-
ling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid.

Mevrouw Rosa DEBRABANDERE, gepensioneerd, wonende te
8880 Ledegem, Oostlaan 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de erehoofdgriffier, (get.) Lambrecht,
Greta.

(61280)

Vredegerecht Kortrijk II

Bij beschikking van 12 januari 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Van De Voorde,
Melissa, met rijksregisternummer 94.10.10-300.86, geboren te Eeklo op
10 oktober 1994, wonende en verblijvende te 8510 Bellegem (Kortrijk),
Mortagnelaan 47.
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Mr. Greet Coucke, advocaat, kantoorhoudende te 8570 Vichte
(Anzegem), Kerkdreef 18, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Mario Delie.
(61281)

Vredegerecht Lennik

Bij beschikking van 8 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Lennik, een gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende Etienne VAN
GINDERDEUREN, geboren te Ninove op 3 augustus 1947, met rijks-
registernummer 47.08.03-52.144, gedomicilieerd en verblijvende te
1770 Liedekerke, Stationsstraat 119/0011.

Het dossier wordt ambtshalve omgezet naar de nieuwe wetgeving
op de meerderjarige onbekwame persoon. Het bewind en de opdracht
van de voorlopige bewindvoerder wordt bevestigd zodat Geert
COENE, advocaat, met kantoor te 1040 Brussel, Pater Eudore
Devroyestraat 47, wordt aangesteld als bewindvoerder- vertegenwoor-
diger over de goederen van voornoemde beschermde persoon.

Steven VAN GINDERDEUREN, wonende te 1770 Liedekerke,
Vooruitgangsstraat 43, wordt aangesteld als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de persoon van voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Bever, L.
(61282)

Vredegerecht Lennik

Bij beschikking van 11 december 2015, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Leuven, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Dries VEKEMANS,
geboren te Leuven op 21 maart 1990, wonende te 3130 Begijnendijk,
Puttestraat 163, verblijvend UPC Sint-Kamillus, Krijkelberg 1, te
3360 Bierbeek.

Anja CELIS, advocaat, wonende te 3000 Leuven, Vital Decoster-
straat 46, bus 6, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verbist, Veronique.
(61283)

Vredegerecht Leuven II

Bij beschikking van 22 december 2015, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Leuven, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Freek NACHTER-
GAELE, geboren te Gent op 26 juli 1985, wonende en verblijvende te
3360 Bierbeek, Krijkelberg 1.

Nadine VERBEEST, advocate, wonende te 9051 Sint-Denijs-Westrem
(Gent), Drie Koningenstraat 3, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verbist, Veronique.
(61284)

Vredegerecht Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Lier,
verleend op 6 januari 2016, werd Van den Bogaert, August, geboren te
NIJLEN, op 28 augustus 1936, wettelijk gedomicilieerd te 2560 NIJLEN,
Korenstraat 40, verblijvende in het RVT Heilig Hart, Kerkeblokken 11,
te 2560 NIJLEN, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als bewindvoerder : Van den Bogaert, Carine,
wonende te 2560 KESSEL (NIJLEN), Stationssteenweg 203D.

Lier, 15 januari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Maria Moeyersoms.
(61285)

Vredegerecht Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Lier,
verleend op 13 januari 2016, werd Geeraerts, Mathilda, met rijks-
registernummer 36.11.18-004.95, geboren te DUFFEL op
18 november 1936, wettelijk gedomicilieerd en verblijvende
2570 DUFFEL, Oude Liersebaan 52, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als bewindvoerder :

Raveschot, Denis, advocaat, met kantoor te 2570 DUFFEL, Mechel-
sebaan 203.

Lier, 15 januari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Maria Moeyersoms.
(61286)

Vredegerecht Oostende I

Bij beschikking van 11 januari 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Oostende, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende
mevrouw Georgette CORNELIS, geboren te Ukkel op 27 juni 1918, met
rijksregisternummer 18.06.27-054.41, wonende te 8400 Oostende,
Brusselstraat 2/0016, verblijvend RVT Sint-Jozef, Nachtegalenlaan 38,
te 8400 Oostende.

Mr. Rika SLABBINCK, advocaat, met kantoor te 8400 Oostende,
Koningsstraat 104, bus 8, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Morael, Kris.
(61287)

Vredegerecht Tongeren-Voeren

Bij beschikking van 11 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Voeren, een rechterlijke beschermings-
maatregel bevolen overeenkomstig art. 492/1 e.v. B.W. betreffende de
heer DUBOIS, Jean, geboren te Gent op 29 november 1928, wonende te
WZC MENOS, 3600 GENK, Stalenstraat 2.

Voegen toe als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen
over voornoemde beschermde persoon : Mr. REARD, Frederik, advo-
caat, met burelen gevestigd te 3700 TONGEREN, Kogelstraat 19.

Voeren, 11 januari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Anja Vandevenne.
(61288)
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Vredegerecht Tongeren-Voeren

Bij beschikking van 11 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Voeren, een rechterlijke beschermings-
maatregel bevolen overeenkomstig art. 492/1 e.v. B.W. betreffende
mevrouw Sylvia HESSEL, geboren op wonende te 3798 Voeren, Onder-
dorp 73.

Voegen toe als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen
over voornoemde beschermde persoon : Mr. Frederik REARD, advo-
caat, met kantoren te 3700 TONGEREN, Kogelstraat 19.

Tongeren, 15 januari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Anja Vandevenne.
(61289)

Vredegerecht Tongeren-Voeren

Bij beschikking van 11 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren, een rechterlijke bescher-
mingsmaatregel bevolen overeenkomstig art. 492/1 e.v. B.W. betref-
fende mevrouw TORELLI, Georgette, geboren te Tongeren op
11 februari 1951, wonende te 3700 TONGEREN, Paquaylaan 6, bus 49.

Voegen toe als bewindvoerder-vertegenwoordiger over goederen
over voornoemde beschermde persoon : REARD, Frederik, advocaat,
met kantoren te 3700 TONGEREN, Kogelstraat 19.

Tongeren, 11 januari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Anja Vandevenne.
(61290)

Vredegerecht Tongeren-Voeren

Bij beschikking van 11 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren, een rechterlijke bescher-
mingsmaatregel bevolen overeenkomstig art. 492/1 e.v. B.W. betref-
fende VAN BRABANT, Cecilia, geboren te Antwerpen op
30 maart 1988, wonende te 3630 MAASMECHELEN, Koning Albert-
laan 120, bus 2.

Voegen toe als bewindvoerder-vertegenwoordiger over goederen
over voornoemde beschermde persoon : REARD, Frederik, advocaat,
met kantoren te 3700 TONGEREN, Kogelstraat 19.

Tongeren, 11 januari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Anja Vandevenne.
(61291)

Vredegerecht Tongeren-Voeren

Bij beschikking van 11 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren, een rechterlijke bescher-
mingsmaatregel bevolen overeenkomstig art. 492/1 e.v. B.W. betref-
fende TOUMI, Waniss, geboren te Rocourt op 24 maart 1991, student,
wonende te Habitations Protégées, 4920 AYWAILLE, rue aux
petites Croix 6.

Voegen toe als bewindvoerder-vertegenwoordiger over goederen
over voornoemde beschermde persoon : REARD, Frederik, advocaat,
met kantoren te 3700 TONGEREN, Kogelstraat 19.

Tongeren, 11 januari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Anja Vandevenne.
(61292)

Vredegerecht Tongeren-Voeren

Bij beschikking van 11 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren, een rechterlijke bescher-
mingsmaatregel bevolen overeenkomstig art. 492/1 e.v. B.W. betref-
fende mevrouw SMETS, Margarita, wonende te 3700 TONGEREN,
Bilzersteenweg 306.

Voegen toe als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen
over voornoemde beschermde persoon : Mr. REARD, Frederik, met
kantoren te 3700 TONGEREN, Kogelstraat 19.

Tongeren, 11 januari 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Anja Vandevenne.

(61293)

Vredegerecht Tongeren-Voeren

Bij beschikking van 11 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren, een rechterlijke bescher-
mingsmaatregel bevolen overeenkomstig art. 492/1 e.v. B.W. betref-
fende :

Mevrouw SCHEPERS, Maria, geboren te Zonhoven op
17 oktober 1920, gepensioneerde, wonende te WZC « Sint-Franciscus »,
te 3700 TONGEREN, Wijkstraat 102.

Voegen toe als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen
over voornoemde beschermde persoon :

Meester REARD, Frederik, met kantoren te 3700 TONGEREN, Kogel-
straat 19.

Tongeren, 11 januari 2016.
De griffier, (get.) Anja VANDEVENNE.

(61294)

Vredegerecht Veurne-Nieuwpoort

Bij beschikking van 6 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne, beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende :

HENDRICKX, Gerard, wonende te 8421 De Haan, Grotestraat 61f,
geboren te Aalst op 31 augustus 1953.

DECRUYENAERE, Ann, kantoorhoudende te Kaaskerkestraat 164, te
8600 Diksmuide, werd aangesteld als bewindvoerder.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Gina HUYGHE.
(61295)

Vredegerecht Veurne-Nieuwpoort

Bij beschikking van 6 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende :

ALBERT, Lenka, wonende te 8670 Koksijde, Albert I-laan 54, geboren
te Gent op 21 december 1997.

CORNETTE, Wout, kantoorhoudende te Ooststraat 4, te 8647 Lo-
Reninge, werd aangesteld als bewindvoerder.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Gina HUYGHE.
(61296)
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Vredegerecht Zelzate

Bij beschikking van 24 december 2015, heeft de vrederechter van het
kanton Zelzate beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Georges Anne Marie Ghislain BUSSCHAERT, geboren te Gent op
27 november 1945, met rijksregisternummer 45.11.27-075.40, wonende
te 9051 Gent, Amaryllislaan 3, verblijvend in de instelling P.C. « SINT-
JAN-BAPTIST », SUIKERKAAI 81, te 9060 Zelzate.

Dirk RAES, advocaat, wonende te 9060 Zelzate, Verbroederings-
laan 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, SERGEANT,
Anja.

(61297)

Vredegerecht Zelzate

Bij beschikking van 24 december 2015, heeft de vrederechter van het
kanton Zelzate beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Georges Anne Marie Ghislain BUSSCHAERT, geboren te Gent op
27 november 1945, met rijksregisternummer 45.11.27-075.40, wonende
te 9051 Gent, Amaryllislaan 3, verblijvende in de instelling P.C.
« SINT-JAN-BAPTIST », SUIKERKAAI 81, te 9060 Zelzate.

Dirk RAES, advocaat, wonende te 9060 Zelzate, Verbroederings-
laan 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, SERGEANT,
Anja.

(61298)

Vredegerecht Sint-Truiden

Vervanging bewindvoerder

Bij beslissing van 12 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Truiden een einde gesteld aan de opdracht van
VAN ATTENHOVEN, Koen in hoedanigheid van bewindvoerder over
de goederen van :

Mijnheer Stefaan Cornelis Johan VAN HERLE, geboren te Leuven op
6 juni 1981, Limes 3800 Sint-Truiden, Halmaalweg 2.

Als vervangende bewindvoerder werd toegevoegd :

Meester Gunther Cox, advocaat, te 3800 Sint-Truiden, Kapelstraat 7,
en dit met betrekking tot het beheer van de goederen.

De wet van 17 maart 2013, werd van toepassing verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) HOUWAER, Diane.
(61299)

Vredegerecht Antwerpen X

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
4 december 2015, eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Nicole Bisschops, geboren te Ougrée op 25 juni 1947, met
rijksregisternummer 47.06.25-010.75, wonende te 2170 Antwerpen,
WZC « Sint-Bartholomeus », Jaak De Boeckstraat 6, van rechtswege op
de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) MEYVIS, Inge.
(61300)

Vredegerecht Antwerpen XII

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 13 januari 2016, werd ingevolge het overlijden
op 8 januari 2016, van :

KETELEERS, Eduard, echtgenoot van mevrouw Hilde Ingeburg
MEYENBORG, geboren te Antwerpen op 4 december 1920, in leven
wonende te 2100 Deurne, Woonzorgcentrum « Home De Familie »,
Bisschoppenhoflaan 432, een einde gesteld aan het mandaat van
voorlopig bewindvoerder van :

VAN DEN BOSCH, Chantal, advocaat, kantoorhoudende te
2100 Deurne, August Van de Wielelei 346-348 (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad d.d. 29 december 2008, blz. 68440, nr. 74481).

Deurne, 13 januari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Richard BLENDEMAN, hoofd-
griffier.

(61301)

Vredegerecht Antwerpen XII

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 13 januari 2016, werd ingevolge het overlijden
op 24 december 2015, van :

NYS, Ludovicus Emilia, weduwnaar van mevrouw Maria Jeanne
CLAESSENS, geboren te Borgerhout op 14 december 1928, in leven
wonende te 2100 Deurne, De Francqueslei 113, verblijvende Woonzorg-
centrum « Huis Vandecruys », Lakborslei 231, te 2100 Deurne, een
einde gesteld aan het mandaat van bewindvoerder van :

NYS, Patrick Carl François, geboren te Deurne op 21 februari 1962,
wonende te 2170 Merksem, Kasterveldenstraat 31 (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad d.d. 14 juli 2015, blz. 45979, nr. 73060).

Deurne, 13 januari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Richard LENDEMAN, hoofd-
griffier.

(61302)
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Vredegerecht Brasschaat

Opheffing bewind

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton BRASSCHAAT,
verleend op 15 januari 2016, werd een einde gesteld aan het voorlopig
bewind van meester Jan Lodewijk MERTENS, advocaat, met kantoor te
2900 Schoten, Alice Nahonlei 74, over de goederen van wijlen
de heer DE CONINCK, Roger, geboren te Gent op 5 september 1932, in
leven laatst wonende te 2930 Brasschaat, De Romboutweg 83, en
overleden te Brasschaat op 29 december 2015.

Brasschaat, 15 januari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VERBESSEM, Nicole.
(61303)

Vredegerecht Boom

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
10 januari 2016, eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

VAN TURNHOUT, Maria Sophia J.P., geboren te Essen op
18 april 1928, laatst wonende te 2910 Essen, Heikantstraat 16, verblij-
vende te 2845 Niel, Broeklei 1, WZC « Maria Boodschap », overleden te
Niel op 10 januari 2016.

De opdracht van MICHIELSE, Jeanne, wonende te 2910 ESSEN,
Heikantstraat 16, als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van voormelde beschermde persoon, is geëindigd van rechtswege op
de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) DEBECKKER, Hilde.
(61304)

Vredegerecht Wetteren-Zele

Opheffing bewind

Bij beschikking d.d. 14 januari 2016, met rolnummer 16B11, van
de heer vrederechter van het vredegerecht van het kanton Wetteren-
Zele, met zetel te Wetteren, werd van rechtswege een einde gesteld aan
de opdracht van HERSSENS, Marc, advocaat te 9000 Gent, Recolletten-
lei 3, als voorlopig bewindvoerder over GOVAERT, Prosper, laatst
wonende te 9230 Wetteren, Wegvoeringstraat 55, en overleden op
11 januari 2016.

Wetteren, 14 januari 2016.

De griffier : (get.) DE WILDE, Peggy.
(61305)

Vredegerecht Wetteren-Zele

Opheffing bewind

Bij beschikking d.d. 12 januari 2016, werd een einde gesteld aan de
opdracht van mr. Van KerckhoveGhislaine, advocaat te 9230 Wetteren,
Wegvoeringstraat 62, als voorlopig bewindvoerder over MESBAHI,
Mohamed, beschermde persoon, geboren op 14 april 1928, wonende te
9230 Wetteren,Collegiebaan 75, aangezien Mesbahi, Mohamed, terug in
staat is zijn eigen goederen te beheren.

Wetteren, 14 januari 2016.

De griffier, (get.) Jürgen PEIRLINCK.
(61306)

Justice de paix d’Anderlecht II

Par ordonnance du 14 janvier 2016 suite à l’inscription d’office au rôle
des requêtes à la date du 18 décembre 2015, le juge de paix d’Ander-
lecht II a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

M. Gregorio Adeva Miron, né à Saint-Amand-Montrond (France) le
23 mars 1939, domicilié à 1070 Anderlecht, boulevard Sylvain
Dupuis 94, « Les Jardins Provence ».

Mme l’avocat Martine Gaillard, ayant ses bureaux à 1050 Ixelles,
avenue Louise 391/7, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Marie Van
Humbeeck.

(61307)

Justice de paix d’Anderlecht II

Par ordonnance du 14 janvier 2016 suite à l’inscription d’office au rôle
des requêtes à la date du 18 décembre 2015 le juge de paix d’Ander-
lecht II a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Mme Régine Léona Ghislaine Decolnet, née à Seloignes le
7 avril 1956, domiciliée à 1070 Anderlecht, rue du Broeck 39.

M. Jean Antoine, avocat, dont le cabinet est sis à 1060 Saint-Gilles,
chaussée de Charleroi 138/6, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Marie Van
Humbeeck.

(61308)

Justice de paix de Beauraing-Dinant-Gedinne

Par ordonnance du 23 décembre 2015, sur requête déposée le
18 novembre 2015, le juge de paix du canton de Beauraing-Dinant-
Gedinne, siège de Gedinne, a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Mme Sophie Guerlus, née à Tournai le 26 août 1987, domiciliée à
5550 Vresse-sur-Semois, rue de Bièvre 1, en résidence home Henrard,
rue La Ringe 20, à 5550 Alle.

Mme Isabelle Delhaye, domiciliée à 5550 Vresse-sur-Semois, rue de
Bièvre 1, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) David Simon.
(61309)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du 24 décembre 2015, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Mme Andrée Marie Hennebuise, née à Kain le 5 novembre 1935,
domiciliée à 1410 Waterloo, avenue des Bécasses 31.
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Me Mathieu Jacobs, dont le cabinet est établi à 1330 Rixensart, avenue
Reine Astrid 10, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite, avec une mission
de représentation.

M. Eric Anna Raymond Grietens, né à Bruxelles le 14 mars 1964,
domicilié à 1420 Braine-l’Alleud, rue de l’Eau Vive 1, a été désigné en
qualité de personne de confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Joëlle Watticant.
(61310)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du 27 novembre 2015, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Mme Marie-Thérèse Raymonde Bardoul, née à Uccle le
1er décembre 1944, domiciliée à 1410 Waterloo, chemin du Bon Dieu de
Gibloux 26.

M. Frédéric Desclez, né à Uccle le 16 janvier 1972, domicilié à
1180 Uccle, avenue François Folie 26, b 14, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite, avec une mission de représentation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Joëlle Watticant.
(61311)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du 25 septembre 2015, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

M. Henri Van Stappen, né à Bujumbura (Burundi) le 18 janvier 1994,
domicilié à 1420 Braine-l’Alleud, rue Pierre Flamand 75.

Mme Cécile Paulette Marie Ghislaine Vankerckhoven, née à Ixelles le
30 octobre 1961, domiciliée à 1420 Braine-l’Alleud, rue Pierre
Flamand 75, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite, avec une mission de
représentation.

Pour extrait conforme : le greffier, Joëlle Watticant.
(61312)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du 24 décembre 2015, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

M. Alex Emponza Ifaso, né à Bruxelles (district 2) le 20 octobre 1980,
domicilié à 1410 Waterloo, avenue Louis David 55, résidant Village n° 1,
rue de Sart-Moulin 1, à 1421 Ophain-Bois-Seigneur-Isaac.

Me Stéphanie Bastien, dont le cabinet est établi à 1410 Waterloo,
chaussée de Louvain 241, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite, avec une
mission de représentation.

M. Philippe Emponza-Longomo, né à Coquilhatville (Congo belge)
le 14 mai 1952, domicilié à 1410 Waterloo, avenue Louis David 55, a été
désigné en qualité de personne de confiance de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Joëlle Watticant.
(61313)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du 18 décembre 2015, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Mme Antoinette Andrée Mathilde Joséphine Elshocht, née à
Bruxelles le 9 décembre 1927, domiciliée à 1428 Braine-l’Alleud, avenue
du Forgeron 13, résidant résidence « Le Vignoble » rue du Paradis 1, à
1420 Braine-l’Alleud.

Mme Jeannine Demangelaere, née à Ixelles le 6 avril 1956, domiciliée
à 1428 Braine-l’Alleud, avenue du Forgeron 13, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite, avec une mission de représentation.

Mme Nadine Demangelaere, née à Ixelles le 10 juillet 1951, domiciliée
à 3300 Tienen, vierde Lansierslaan 22, B 5, a été désignée en qualité
personne de confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Joëlle Watticant.
(61314)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du 18 décembre 2015, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Lucien Hermine Achiel PIERARD, né à Louvain le
8 octobre 1950, domicilié à 1421 Braine-l’Alleud, clos des Brûlots 9,

Maître Grégoire de WILDE d’ESTMAEL, dont le cabinet est établi à
1400 Nivelles, rue de la Procession 25, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite, avec une
mission de représentation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Watticant, Joëlle.
(61315)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du 23 décembre 2015, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Simonne Angelina CROMBEZ, née à Villeneuve-Saint-
Georges (France) le 19 octobre 1919, domiciliée à 1410 Waterloo,
résidence « Parc de la Cense », drève d’Argenteuil 12,

Madame Chantal Marie-Rose BODÉRÉ, née à Thorigny-Sur-Marne
(France) le 25 juillet 1946, domiciliée à 1380 Lasne, avenue de la
Renardière 4, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite, avec une mission de
représentation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Watticant, Joëlle.
(61316)
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Justice de paix de Charleroi IV

Par ordonnance du 7 janvier 2016, sur procès-verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix de Charleroi IV a prononcé
des mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Jean-Claude BEIRENS, né à Charleroi le 24 août 1962,
domicilié à 6040 Charleroi, rue Léopold Jacqmain 74/1,

Maître Thierry KNOOPS, avocat dont le cabinet est sis à 6000 Char-
leroi, avenue de Waterloo, a été confirmé dans sa mission d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffer assumé, (signé) Rouyer, Claudine.
(61317)

Justice de paix de Charleroi IV

Par ordonnance du 7 janvier 2016 (rép. 173/2016), sur procès-verbal
de saisine d’office dressé le même jour, le juge de paix de Charleroi IV
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Christian BAURENT, né à Fleurus le 5 septembre 1948,
domicilié à la résidence « Saint-Vincent », sise à 6040 Charleroi, rue de
Bayemont 155,

Maître Isabelle VANDER EYDEN, avocat dont le cabinet est sis à
6000 Charleroi, rue de l’Athénée 54, a été confirmé dans sa mission
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffer assumé, (signé) Rouyer, Claudine.
(61318)

Justice de paix de Charleroi IV

Par ordonnance du 7 janvier 2016, sur procès-verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix de Charleroi IV a prononcé
des mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Isabelle BAZIN, née à Mons le 9 juillet 1971, domiciliée à la
résidence « Les Cygnes de l’Etang », sise à 6042 LODELINSART, rue de
l’Etang 150,

Maître Luc VAN KERCKHOVEN, avocat dont le cabinet est sis à
7000 MONS, rue des Marcottes 30, a été confirmé dans sa mission
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffer assumé, (signé) Rouyer, Claudine.
(61319)

Justice de paix de Philippeville-Couvin

Par ordonnance du 12 janvier 2016, sur procès-verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du canton de Couvin-
Philippeville, siège de Couvin a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Eliane CHAVET, née à Couvin le 10 août 1936, registre
national n° 36.08.10-106.18, domiciliée à 5680 Doische, Maison de repos
« l’Edelweiss », route de Viroin 17,

Maître Damien EVRARD, avocat, dont le cabinet est établi à
5561 Houyet, rue de Fraune 5,

a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUSSENNE, Dominique.
(61320)

Justice de paix de Fosses-la-Ville

Par ordonnance du 2 décembre 2015, le juge de paix Fosses-la-Ville a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine concer-
nant :

Monsieur Jean Marc PIETQUIN, né à Velaine le 9 novembre 1957,
registre national n° 57.11.09-277.48, domicilié à 5060 Sambreville, rue
d’Auby 6,

Maître Samuel DOR, avocat à 5060 Sambreville, rue du Villez 65, a
été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mouthuy, Françoise.
(61321)

Justice de paix de Fosses-la-Ville

Par ordonnance du 12 janvier 2016, le juge de paix Fosses-la-Ville a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine concer-
nant :

Monsieur Jean-Luc LHEUREUX, né à Watermael-Boitsfort le
4 mai 1968, ASBL LE PALIER, à 5060 Sambreville, avenue de la
Libération 7,

Maître Dominique RIZZO, avocat, 7022 Mons, rue Brunehault 75, a
été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mouthuy, Françoise.
(61322)

Justice de paix de Fosses-la-Ville

Par ordonnance du 13 janvier 2016, le juge de paix Fosses-la-Ville a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Mme Concetta Novelliero, née à Comiso (Italie) le 15 mars 1933
(RN 33.03.15-054.16), domiciliée à 5060 Sambreville, rue du Charbon-
nage 72.

Me Benoît Darmont, avocat à 5070 Fosses-la-Ville, chaussée de
Charleroi 164, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Françoise Mouthuy.
(61323)

Justice de paix de Limbourg-Aubel

Par ordonnance du 12 janvier 2016, le juge de paix du canton du
Limbourg-Aubel, siège de Limbourg, a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant : M. Hubert Joseph Arnold
Henrion, né à Amay le 8 août 1922 (RN 22.08.08-203.75), domicilié à
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4420 Saint-Nicolas, rue de la Station 29, résidant à la Maison de Repos
« Résidence Léon d’Andrimont », sise à 4830 Limbourg, rue Joseph
Wauters 79, et a désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite :

Me Pierre Schmits, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue Laoureux 42.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Chantal Houyon.
(61324)

Justice de paix de Marche-en-Famenne-Durbuy

Par ordonnance du 11 janvier 2016, sur requête déposée au greffe en
date du 4 décembre 2015, le juge de paix du canton de Marche-en-
Famenne-Durbuy, siège de Durbuy, a prononcé des mesures de protec-
tion de la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Mme Viviane Hélène Claire Germaine Augusta Maris, née à Hasselt
le 27 décembre 1944 (RN 44.12.27-010.91), domiciliée à 6940 Durbuy,
domaine de la Rose Blanche, rue d’Andenne, Petithan 13.

Me Marie Faber, avocate, domiciliée à 6900 Marche-en-Famenne, rue
du Commerce 2/2, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Corine Leruth.
(61325)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 13 janvier 2016, sur requête déposée au greffe le
21 décembre 2015 (RR n° 15B1844 - RW n° 16W17 - Rép. n° 208/2016),
le juge de paix du premier canton de Namur a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Mme Nicole Tounquet, née à Namur le 22 mai 1934 (RN 34.05.22-
112.74), domiciliée à 5004 Bouge, rue du Grand Feu 104/0010.

Mme l’avocat Christine Paermentier, dont le cabinet se situe à
5020 Malonne, place du Malpas 21, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Nancy Gouy.
(61326)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 14 janvier 2016 (RR n° 16B75 - RW n° 16W19 -
Rép. n° 216/2016), le juge de paix du premier canton de Namur a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

M. Jean De Vylder, né à Bruxelles le 21 juin 1965 (RN 65.06.21-171.24,
domicilié à 5000 Namur, rue Rogier 34 0002.

M. Olivier Gravy, avocat, dont le cabinet est sis à 5000 Namur, rue
Pépin 14, a été confirmé en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Véronique Rulot.
(61327)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 11 janvier 2016 rendue sur requête déposée en
date du 1er décembre 2015, le juge de paix du second canton de Namur
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Mlle Soline Marie Pascale Patricia Ghislaine PETRE, née à Namur le
19 décembre 1997, domiciliée à 5101 Lives-sur-Meuse, rue de Loyers 97.

Et :

M. Arnaud PETRE et Mme Laurence COLIN, domiciliés à 5101 Lives-
sur-Meuse, rue de Loyers 97, ont été désignés en qualité d’administra-
teurs de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Jacques
Bouchoms.

(61328)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 11 janvier 2016 rendue sur requête déposée en
date du 27 novembre 2015, le juge de paix du second canton de Namur
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Mlle Odile Jeanne Anne Alice Madeleine Henrard, née à Gosselies le
21 janvier 1998, domiciliée à 5100 Wépion, chemin des Archiducs 66.

Et :

M. Jean Henrard et Mme Marie Petit, domiciliés tous deux à
5100 Wépion, chemin des Archiducs 66, ont été désignés en qualité
d’administrateurs de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Cette mesure de protection ne prendra cours qu’à majorité de la
personne protégée, soit le 21 janvier 2016.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Jacques
Bouchoms.

(61329)

Justice de paix de Tournai I

Par ordonnance du 14 janvier 2016, sur requête déposée au greffe en
date du 17 décembre 2015, le juge de paix de Tournai I a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Mlle Sandrine Leleux, née à Tournai le 20 juin 1971, domiciliée à
7540 Tournai, clos de l’Epinette 64, résidant au home « Les Blés d’Or »,
route de Velaines 23, à 7543 Mourcourt.

M. Paul Leleux, domicilié à 7540 Tournai, clos de l’Epinette 64, a été
désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

M. Yves Leleux, domicilié à 7530 Tournai, rue Canger 3, a été désigné
en qualité de personne de confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Christophe Dehaen.
(61330)
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Justice de paix de Waremme

Par ordonnance du 14 janvier 2016, le juge de paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Michelle BAYET, née à Lens-Saint-Remy le
13 septembre 1953, domiciliée à 4280 Hannut, rue Grand-Marais 28,
résidant MRS « Les Heures Paisibles », avenue de la Résistance 4, à
4300 Waremme.

Monsieur Frédéric NICAISE, domicilié à 4250 Geer, rue Colsoul 1, a
été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens
(avec représentation) de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Delvaux, Stefan.
(61331)

Justice de paix de Wavre I

Par ordonnance du 6 janvier 2016, le juge de paix du premier canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Loic CHANTEUX, né à Anderlecht le 18 août 1994, registre
national n° 94.08.18-361.62, domicilié à 5300 Andenne, rue
Chaudin 225D,

Monsieur Guy CHANTEUX, domicilié à 5300 Andenne, tue
Chaudin 225D, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Deblauwe, Véro-
nique.

(61332)

Justice de paix de Wavre II

Par ordonnance du 10 décembre 2015, le juge de paix du second
canton de Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Jane MALFAIRE, née à Namur le 18 mars 1979, registre
national n° 79.03.18-206.61, domiciliée à 1457 Walhain, rue Fond des
Saussalles 101, résidant au Centre William Lennox, allée de Clerlande 6,
à 1340 Ottignies,

Monsieur Pascal FOURNIER, domicilié à 1457 Walhain, rue Fond des
Saussalles 101, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Madame Mady MELESE, domiciliée à 5060 Sambreville, rue Du
Villez 77a, a été désignée en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MURAILLE, Véronique.
(61333)

Justice de paix de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance du 7 janvier 2016, le juge de paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Raphaël DIAZ CORNEJO, né à Bruxelles le
11 décembre 1995, registre national n° 95.12.11-357.34, domicilié à
1200 Woluwe-Saint-Lambert, avenue du Bleuet 12,

Monsieur Jorge DIAZ CORNEJO, domicilié à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, avenue du Bleuet 12, a été désigné en qualité d’administrateur
de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Madame Ana ARANCIBIA ORTIZ, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, avenue du Bleuet 12, a été désignée en qualité de personne
de confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) STEELS, Isabelle.
(61334)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 26 novembre 2015, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a mis fin à la mission de Maître Magali VANDEN-
BOSSCHE en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Marie-Bernadette BRUNELLE, née le 19 mai 1933, domici-
liée à 1410 Waterloo, chemin du Bon Dieu de Gibloux 26,

Maître Mathieu JACOBS, dont le cabinet est établi à 1330 Rixensart,
avenue Reine Astrid 10, a été désigné comme nouvel administrateur
des biens de la personne protégée susdite, avec une mission de
représentation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Watticant, Joëlle.
(61335)

Justice de paix de Liège IV

Remplacement d’administrateur

Suite à la requête déposée le 01-12-2015, par ordonnance du juge de
paix du canton de LIEGE IV, rendue le 11 janvier 2016, il a été mis fin
à la mission de : Maître HAENEN, Anne-Françoise, avocat dont les
bureaux sont sis à 4030 LIEGE, rue Henri Pirenne 42, désignée à cette
fonction par jugement du 5 mars 2012 et publiée au Moniteur belge en
date du 15 mars 2012, en tant qu’administrateur provisoire de :

Monsieur MINET, Eric Jacques Marc Johny, né à Chênée le
24 juin 1974, domicilié à 4032 Liège, place Hubert-Pissard 6.

La personne protégée a été pourvue d’un nouvel administrateur
provisoire, à savoir :

Monsieur MINET, Marc Yves Louis Joseph né le 20 février 1970,
domicilié à 4052 Chaudfontaine, rue de Louveigné 48.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BONTEMPS, Catherine.
(61336)

Justice de paix d’Anderlecht I

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 12 décembre 2015,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Marie-Colette de WOLFF de MOORSEL, domiciliée à
1070 ANDERLECHT, « Résidence CLOS REGINA », chaussée de
Ninove 534, ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) PAUWELS, Carine.
(61337)
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Justice de paix d’Anderlecht II

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 14 janvier 2016, suite au décès de la personne
protégée survenu le 2 décembre 2015, les mesures de protection
prononcées conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Georgette INSTALLE, née à Anderlecht le 2 septembre 1930,
domiciliée de son vivant à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, boulevard
Mettewie 95, résidant à la « Résidence Alay », avenue du Soldat
Britannique 31, à 1070 Anderlecht, ont pris fin de plein droit à la date
du décès de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Christine CHEVA-
LIER.

(61338)

Justice de paix d’Anderlecht II

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 14 janvier 2016 (10A4958), il a été constaté la fin de mission de :

Maître COPPIETERS t’WALLANT, Marie-Dominique, avocat, dont
les bureaux sont établis à 1050 Ixelles, avenue du Pesage 61, bte 18, en
qualité d’administrateur provisoire de Madame BRUNIN, Marie-Paule,
née à Renaix le 5 février 1949, domiciliée de son vivant à Berchem-
Sainte-Agathe, avenue Laure 15. Cette derniere étant décédée
le 22 février 2015.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) CHEVALIER,
Christine.

(61339)

Justice de paix de Philippeville-Couvin

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du canton de COUVIN-
PHILIPPEVILLE, siégeant à Couvin, rendue le 14-01-2016, a été levée
la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
10.04.2013, et publiée au Moniteur belge du 07.05.2013, à l’égard de :

Mademoiselle TILQUIN, Amélie, née à Brûly le 13 mars 1919,
domiciliée à 5660 Brûly, rue Grande 44, mais résidant à 5660 Cul-des-
Sarts, Domaine « Les Rièzes et les Sarts », chaussée de l’Europe 124.

Cette personne étant décédée, il a été mis fin, en conséquence, à
la mission de son administrateur provisoire, à savoir :

Maître CORNET, Pascal, avocat, dont le cabinet est établi à
6460 Chimay, rue du Château 2.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dominique DUSSENNE.
(61340)

Justice de paix de Dour-Colfontaine

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 13 janvier 2016, Monsieur le juge de paix du
canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine, a mis fin aux
mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Roger DESOMBERG, né le 30 juillet 1931, domicilié de son
vivant à 7080 Frameries, rue Verhaeren 58.

Cette personne étant décédée le 30 décembre 2015.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DOYE, Géraldine.
(61341)

Justice de paix de Jodoigne-Perwez

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jodoigne-Perwez,
section Jodoigne, rendue, en date du 05/12/2013, le nommé :

Monsieur Patrick TIMMERMANS, né à Tienen le 9 décembre 1959,
registre national n° 59.12.09-315.59, domicilié à 3300 Tienen, Paarden-
brugstraat 24, et résidant au Home « Le Cèdre Bleu », chaussée de
Charleroi 139, à 1370 Jodoigne, avait été déclaré incapable de gérer
ses biens et avait été pourvu d’un administrateur provisoire, étant :

CRUYSMANS, Gauthier, avocat à 1370 Jodoigne, avenue
F. Charlot 5A.

Cette mesure a été levée par le décès de Monsieur TIMMERMANS,
le 14 décembre 2015.

Jodoigne, le 12 janvier 2016.

Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé)
I. STEINBUSCH.

(61342)

Justice de paix de Jodoigne-Perwez

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jodoigne-Perwez,
section Perwez, rendue, en date du 16 janvier 2013, la nommée :

LEPAGE, Madeleine, née à Perwez le 23 novembre 1933, domiciliée à
1360 Perwez, avenue du Général Jadot 11, avait été déclarée incapable
de gérer ses biens et avait été pourvue d’un administrateur provisoire,
étant :

CASNOT, David, avocat à 1370 JODOIGNE, avenue des Combat-
tants 4.

Cette mesure a été levée par le décès de Madame LEPAGE,
le 31 juillet 2015.

Jodoigne, le 14 janvier 2016.

Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé)
I. STEINBUSCH.

(61343)

Justice de paix de Jodoigne-Perwez

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
rendue, en date du 27 novembre 2006, la nommée :

Madame Blanche GERARD, née à Marche-les-Dames le 21/12/1928,
domiciliée et résidant au « Home Trémouroux », à 1360 Perwez, avenue
Général Jadot 11, avait été déclarée incapable de gérer ses biens et avait
été pourvue d’un administrateur provisoire, étant :

D’HARVENG, Didier, avocat à 5100 WEPION, chaussée de
Dinant 776.

Cette mesure a été levée par le décès de Madame GERARD,
le 8 octobre 2015.

Jodoigne, le 14 janvier 2016.

Pour extrait certifié conforme : (signé) Isabelle STEINBUSCH.
(61344)
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Justice de paix de Jodoigne-Perwez

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Bruxelles du
08/03/2012, la nommée : Mme Paulette DESJARDINS, née à Calais le
19 septembre 1928, registre national n° 28.09.19-020.61, domiciliée à
1370 Jodoigne, au Cèdre Bleu, chaussée de Charleroi 136, avait été
déclarée incapable de gérer ses biens et avait été pourvue d’un
administrateur provisoire étant SLAETS, Paulette, domiciliée à
1350 JANDRAIN, rue du Pissaumont 14.

Cette mesure a été levée par le décès de Mme DESJARDINS le
2 novembre 2015.

Jodoigne, le 14 janvier 2016.
Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé) Isabelle

STEINBUSCH.
(61345)

Justice de paix de Jodoigne-Perwez

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jodoigne-Perwez,
section Jodoigne, rendue en date du 8 février 2007, la nommée : Mme
Alice VERMEULEN, née à Zarren le 20 janvier 1922, registre national
n° 22.01.20-234.23, domiciliée et résidant à 1390 Grez-Doiceau, rési-
dence du Parc, avenue des Sapins 27, avait été déclarée incapable de
gérer ses biens et avait été pourvue d’un administrateur provisoire
étant : GHEERARDYN, Daniel, domicilié à 5030 GEMBLOUX, rue du
Trichon 41.

Cette mesure a été levée par le décès de Mme VERMEULEN le
28 novembre 2015.

Jodoigne, le 14 janvier 2016.
Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé) Isabelle

Steinbusch.
(61346)

Justice de paix de Jodoigne-Perwez

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jodoigne-Perwez,
section Jodoigne, rendue en date du 24 mai 2012, la nommée :
Mme Ernestine PURAYE, née à Waret-la-Chaussée le 6 février 1925,
registre national n° 25.02.06-208.54, domiciliée et résidant à
1370 Jodoigne, au Home « Le Clair Séjour », chaussée de Tirlemont 58,
avait été déclarée incapable de gérer ses biens et avait été pourvue d’un
administrateur provisoire étant : PITSAER, Hubert, avocat, à
1370 JODOIGNE, avenue des Combattants 4.

Cette mesure a été levée par le décès de Mme PURAYE le
30 septembre 2015.

Jodoigne, le 14 janvier 2016.
Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé) Isabelle

STEINBUSCH.
(61347)

Justice de paix de Jodoigne-Perwez

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jodoigne-Perwez,
section Jodoigne, rendue en date du 13 août 2015, la nommée :
Mme Louise WILLEMS, née à Orp-le-Grand le 5 septembre 1922,
domiciliée et résidant à la résidence MALEVE, à 1350 Orp-Jauche, place
de Maret 1, avait été déclarée incapable de gérer ses biens et avait été
pourvue d’un administrateur provisoire étant : LACROIX, René, domi-
cilié à 1370 ZETRUD-LUMAY, chaussée de Tirlemont 544.

Cette mesure a été levée par le décès de Mme WILLEMS le
11 décembre 2015.

Jodoigne, le 14 janvier 2016.

Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé) Isabelle
STEINBUSCH.

(61348)

Justice de paix de Jodoigne-Perwez

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jodoigne-Perwez,
section Jodoigne, rendue en date du 20 mars 2014, la nommée :
Mme Léa NAVEAU, née à Neerheylissem le 8 août 1934, registre
national n° 34.08.08-164.75, domiciliée à 1357 Hélécine, rue de la
Station 62 et résidant au Home Malevé, place de Maret 1, à
1350 Orp-Jauche, avait été déclarée incapable de gérer ses biens et avait
été pourvue d’un administrateur provisoire étant BOECKAERTS,
Marie-Christine, domiciliée à 1357 Hélécine, rue du Pont Neuf 46.

Cette mesure a été levée par le décès de Mme NAVEAU le
10 janvier 2015.

Jodoigne, le 14 janvier 2016.

Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé) Isabelle
STEINBUSCH.

(61349)

Justice de paix de Jodoigne-Perwez

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur,
rendue en date du 12 septembre 2006, la nommée : Mme Anne-Marie
SANDRAP, née à Jodoigne le 18 juillet 1930, domiciliée et résidant à
1370 Jodoigne, au Home « Le Clair Séjour », chaussée de Tirlemont 58,
avait été déclarée incapable de gérer ses biens et avait été pourvue d’un
administrateur provisoire étant : CRUYSMANS, Gauthier, avocat, à
1370 JODOIGNE, avenue F. Charlot 5A.

Cette mesure a été levée par le décès de Mme SANDRAP le
30 juin 2015.

Jodoigne, le 13 janvier 2016.

Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé) Steinbusch,
Isabelle.

(61350)

Justice de paix de Liège I

Mainlevée d’administration

Suite à la requête déposée le 27 novembre 2015, par ordonnance du
juge de paix du premier canton de Liège, rendue le 11 janvier 2016, il a
été mis fin au mandat de Me CLIGNET, Jean-Claude, avocat, dont les
bureaux sont sis à 4020 Liège, boulevard de l’Est 4, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Mme LATERZA, Danièle Louis Antoine,
de nationalité belge, née à Liège le 14 février 1986, sans profession,
célibataire, domiciliée à 4020 Liège, rue du Moulin 313/0021, cette
personne étant redevenue capable de gérer ses biens.

Le 12 janvier 2016.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Young, Eddy.
(61351)
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Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Verklaring afgelegd voor notaris Anton Sintobin, te Zelzate, op
15/01/2016, houdende aanvaarding onder voorrecht van boedelbe-
schrijving van de nalatenschap van Madeleine Leclercq, geboren te
Zelzate op 13/08/1932, overleden te Zelzate op 19/10/2015,
NR : 32.08.13-332.06, laatst te Zelzate, Burgemeester Jos. Chalmet-
laan 82, door de heer Dylan Vergeylen, geboren te Oostende op
10/09/2001, NR : 01.09.10-099.05, te Bredene, Henri Vanblaerestraat 8.
De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de 3 maanden
hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen aan notaris
Anton Sintobin te Zelzate, Onteigeningsstraat 3.

(Get.) Anton Sintobin, notaris.
(596)

Ingevolge verklaring, afgelegd ten overstaan van ondergetekende
notaris François LECONTE, op 6 januari 2016, heeft
mevrouw SOMCHIT, Tina geboren te Leuven op één oktober negen-
tienhonderd éénennegentig (rijksregisternummer 91.10.01-408.88),
ongehuwd, wonende te Mortsel, Mechelsesteenweg 99, in haar hoeda-
nigheid van wettelijke erfgename, de nalatenschap van wijlen haar
vader de heer DITH, Vanna Rith, in leven zelfstandige, geboren te
Phnom Penh (Khmerische Rep. Cambodja) op
veertien september negentienhonderd tweeënzestig, overleden te
Mortsel op acht december tweeduizend vijftien, (rijksregisternummer
62.09.14-361.02, aanvaard onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Verzoek wordt gedaan aan de schuldeisers en de legatarissen, bij
aangetekend bericht, hun rechten te doen kennen binnen drie maanden
te rekenen vanaf de datum van bekendmaking.

Woonstkeuze wordt gedaan op het kantoor van geassocieerde nota-
rissen François Leconte & Tine Landuydt, te 2640 Mortsel, Edegemse-
straat 14, bus 1.

(Get.) François Leconte, notaris.
(597)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, afdeling Mechelen, op dertien januari tweeduizend
zestien, heeft AMELINCKX, DANIEL, advocaat, te Temse, er kantoor-
houdende Piet Nutenlaan 7a, handelend in hoedanigheid van voor-
lopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrede-
rechter van het kanton Sint-Niklaas, d.d. 9 mei 1996, voor en in naam
van MOELANTS, MARIE-KRISTINE, geboren te Bornem op
31 januari 1969, wonende te 2440 Geel, Dr.-Sanodreef 4, hiertoe gemach-
tigd bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
d.d. 22 april 2015; de verschijnende, handelend in zijn voormelde
hoedanigheid, verklaart ons onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen VERGAUWEN, Felix Albertus,
geboren te Sint-Amands op 4 december 1931, in leven laatst wonende
te 2880 BORNEM, Breevenstraat 22, en overleden te Bornem op
16 juni 2014.

Hij heeft tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepassing
van artikel 793 van het burgerlijk wetboek, woonplaats te kiezen op het
kantoor van notaris Mr. P. Verhaegen, er kantoorhoudende te Puurs,
Molenstraat 6B, alwaar de schuldeisers en legatarissen zich bekend
dienen te maken.

Mechelen, 13 januari 2016.

De griffier, (get.) K. Stock.
(598)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, afdeling Mechelen, op dertien januari tweeduizend
zestien, heeft AMELINCKX, DANIEL, advocaat, te Temse, er kantoor-
houdende Piet Nutenlaan 7a, handelend in hoedanigheid van voor-
lopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrede-
rechter van het kanton Sint-Niklaas, d.d. 7 april 2011, voor en in naam
van MOELANTS, CAROLA, geboren te Bornem op 12 april 1968,
wonende te 2880 Bornem, Meivisstraat 14, bus 1, verblijvende p.a. Sint-
Hiëronymus Dalstraat 84, 9100 Sint-Niklaas.

Hiertoe gemachtigd bij beschikking van de vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas, d.d. 14 april 2015; de verschijnende, handelend in
zijn voormelde hoedanigheid, verklaart ons onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen VER-
GAUWEN, Felix Albertus, geboren te Sint-Amands op
4 december 1931, in leven laatst wonende te 2880 BORNEM, Breeven-
straat 22, en overleden te Bornem op 16 juni 2014.

Hij heeft tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepassing
van artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek, woonplaats te kiezen op
het kantoor van notaris Mr. P. Verhaegen, er kantoorhoudende te Puurs,
Molenstraat 6B, alwaar de schuldeisers en legatarissen zich bekend
dienen te maken.

Mechelen, 13 januari 2016.

De griffier, (get.) K. Stock.
(599)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, afdeling Turnhout, op veertien januari tweeduizend
zestien, heeft Van der Linden, Martina Josée M., geboren te Herentals
op 2 januari 1968, wonende te 2200 Herentals, Poederleeseweg 136.

Handelend ingevolge de bijzondere machtiging van de vrederechter
van het kanton Herentals, de dato 12 januari 2016, als draagster van
het ouderlijk gezag over haar minderjarige inwonende kinderen, te
weten :

1. Van De Kelft, Tinne Sandra Gustaaf, geboren te Herentals op
5 april 1999.

2. Van De Kelft, Silke Paula Rudi, geboren te Herentals op
29 september 2000, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving
de nalatenschap te aanvaarden van wijlen VAN DE KELFT, François
Madeleine Camiel, geboren te Herentals op 14 maart 1958, in leven
laatst wonende te 2200 HERENTALS, Poederleeseweg 136, en over-
leden te Herentals op 15 november 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Goossens, Ph., kantoorhoudende te 2280 Grob-
bendonk, Wijngaardstraat 40.

Turnhout, 14 januari 2016.

De afgev. griffier, (get.) S. Nietvelt.
(600)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Gent, op vijftien januari tweeduizend zestien,
heeft Mr. Guy Demeestere, advocaat, met kantoor te 8300 Knokke,
Natiënlaan 75b.

Handelend in zijn hoedanigheid van bewindvoerder, hiertoe aange-
steld bij beschikking van de vrederechter van het vierde kanton Brugge,
d.d. 26 oktober 2015, over HAMELINCK, MELISSA, geboren te Gent
op 18 november 1995 en wonende te 8000 Brugge, Willemijnendreef 43;
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verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen VAN HOECKE, Julien Marcel, geboren te
Magdeburg-Sudenburg (Duitsland) op 9 februari 1945, in leven laatst
wonende te 9000 GENT, Ekkergemstraat 53, en overleden te Gent op
11 december 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Mr. Guy Demeestere, te 8300 Knokke, Natiënlaan 75b.

Gent, 15 januari 2016.
(601)

Fait le 8 janvier 2016, en l’étude du notaire associé Eric THIBAUT de
MAISIERES, à Saint-Gilles.

Par Madame Brigitte de LANNOY, née à Ixelles le 21 novembre 1956,
domiciliée à Schaerbeek (1030 Bruxelles), avenue Charles Gilisquet 20.

Agissant comme administrateur des biens de Mademoiselle Victoria
de LANNOY, née à Etterbeek le 20 mars 1992, célibataire, domiciliée à
Etterbeek (1040 Bruxelles), rue des Trévires 1.

Déposée au greffe du tribunal de première instance francophone de
Bruxelles, le 11 janvier 2016 sous la mention 16-59.

Autorisation : ordonnance du juge de paix du canton d’Etterbeek du
17 décembre 2015.

Objet déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire, à la succes-
sion de Madame Jessica Ann HOME, née à Romsey (Royaume-Uni) le
8 septembre 1962, veuve du Comte Marc de LANNOY, domiciliée à
Etterbeek (1040 Bruxelles), rue des Trévires 1, décédée à Salisbury
(Wiltshire — Royaume-Uni) le 15 novembre 2015.

Les créanciers sont invités à faire connaître leurs droits par avis
recommandés en l’étude du notaire Eric THIBAUT de MAISIERES,
notaire associé à 1060 Saint-Gilles, avenue de la Toison d’Or 55/2, dans
les trois mois de la présente insertion.

Dont acte signé après lecture : le notaire.
(Signé) Eric Thibaut de Maisières, notaire associé.

(602)

Suivant déclaration faite au greffe du tribunal de première instance
de Namur, division Dinant, le 17 décembre 2015, Madame Sabrina
PAROCHE, domiciliée à 5670 Oignies-en-Thiérache, commune de
Viroinval, rue Roger Delizée 57, agissant en sa qualité de mère et
d’administrateur légal des biens de son fils mineur ARMAND, Emerick
Jean, né à Charleroi le 13 septembre 2005, domicilié avec sa mère, a
déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Monsieur Michel Claude ARMAND, né à Chimay le 15 décembre 1965,
célibataire, père de l’enfant mineur, domicilié à 5670 Oignies-en-Thié-
rache, commune de Viroinval, rue de Rocroi 27, y décédé le
10 août 2015.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de
la présente, à Maître Paul RANSQUIN, notaire à 5670 Olloy-sur-Viroin,
commune de Viroinval, rue Jean Chot 20.

(Signé) Paul Ransquin, notaire.
(603)

Déclaration faite le 15 janvier 2016 devant Maître Barbara TONGLET,
notaire associée à Fosses-la-Ville.

Nom de l’association : Véronique MASSINON et Barbara TONGLET,
notaires associés société civile sous forme de SPRL.

Adresse : rue de Vitrival 4, à 5070 FOSSES-LA-VILLE.

Monsieur LABBE, Frédéric Edouard Arsène Ghislain, né à Huy le
28 juin 1972, domicilié à 5300 SEILLES, rue du Rivage 114.

Agissant en qualité de représentant légal de Monsieur LABBE, Eliott,
né à Namur le 29 août 2008, célibataire, domicilié à 5300 SEILLES, rue
du Rivage 114, agissant en vertu d’une autorisation délivrée le
23 décembre 2015 par le juge de paix d’Andenne.

Objet de la déclaration : l’acceptation sous bénéfice d’inventaire de la
succession de Monsieur GODELAINE, Christian Vital Georges Ghis-
lain, né à Flavion le 2 mars 1953, époux de Madame HENROTIN,
Nadine Marie Claire José Ghislaine, née à Grune le 27 décembre 1952,
domicilié à 5001 Namur (Belgrade), rue Aimé Arnould 46, décédée sans
testament à Fosses-la-Ville le 15 juin 2015.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, adressé à l’étude des notaires MASSINON &
TONGLET, précités, dans les trois mois de la présente insertion.

Fosses-la-Ville, le 15 janvier 2016.
Pour extrait conforme : (signé) Barbara Tonglet, notaire associée à

Fosses-la-Ville.
(604)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège le
treize janvier deux mille seize.

A comparu :

Maître WAUQUIER, Régine, dont les bureaux sont sis à
7012 Jemappes, avenue Foch 886, en agissant en qualité d’administra-
teur des biens de Madame CAUCHIE, Jeannine, née à Leuze, le
15 janvier 1935, domiciliée à 7330 Saint-Ghislain, rue Léopold 30,
résidant à la Résidence Les Glycines, rue Clarisse 35, à 7301 Hornu,
personne protégée.

La comparante ès dites qualités, désignée à cette fonction par
ordonnance de Monsieur le juge de paix du canton de Boussu en date
du cinq mars 2015 et dûment habilitée aux fins des présentes par
ordonnance du même juge de paix cantonal en date du 12 mai 2015,
que Nous annexons, ce jour, au présent acte en copie conforme.

La comparante agissant comme dit ci-dessus, nous a déclaré :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE
JEUNEHOMME, Jean, né à Saint-Gilles le 25 décembre 1925, en son
vivant domicilié à SAINT-GHISLAIN, rue Léopold 30, et décédé le
2 janvier 2015 à Saint-Ghislain.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

La comparante ès dites qualités, Nous a, en outre, déclaré faire
élection de domicile en l’étude de Maître DURANT, Mathieu, notaire
de résidence à 7330 Saint-Ghislain, avenue de l’Enseignement 12.

Le greffier, (signé) J. Hélin.
(605)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège le
treize janvier deux mille seize.

A comparu :

Maître WAUQUIER, Régine, dont les bureaux sont sis à
7012 Jemappes, avenue Foch 886, en agissant en qualité d’administra-
teur des biens de Monsieur JEUNEHOMME, Jean Alexandre, né à
Bruxelles, le 13 août 1963, domicilié à 7330 Saint-Ghislain, rue
Léopold 30, personne protégée.

La comparante ès dites qualités, désignée à cette fonction par
ordonnance de Monsieur le juge de paix du canton d’Enghien-Lens,
siège de Lens en date du 24 mars 2015 et dûment habilitée aux fins des
présentes par ordonnance du même juge de paix cantonal en date du
1er septembre 2015, que Nous annexons, ce jour, au présent acte en
copie conforme.

La comparante agissant comme dit ci-dessus, Nous a déclaré :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE
JEUNEHOMME, Jean, né à Saint-Gilles le 25 décembre 1925, en son
vivant domicilié à SAINT-GHISLAIN, rue Léopold 30 et décédé le
2 janvier 2015 à Saint-Ghislain.
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Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

La comparante ès dites qualités, Nous a, en outre, déclaré faire
élection de domicile en l’étude de Maître DURANT, Mathieu, notaire
de résidence à 7330 Saint-Ghislain, avenue de l’Enseignement 12.

Le greffier, (signé) J. Hélin.
(606)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège le
treize janvier deux mille seize.

A comparu :

Maître WAUQUIER, Régine, dont les bureaux sont sis à
7012 Jemappes, avenue Foch 886, en agissant en qualité d’administra-
teur des biens de :

Monsieur JEUNEHOMME, Alexandre Jean, né à Uccle, le
15 novembre 1961, domicilié à 7330 Saint-Ghislain, rue Léopold 30,
personne protégée.

La comparante ès dites qualités, désignée à cette fonction par
ordonnance de Monsieur le juge de paix du canton d’Enghien-Lens,
siège de Lens en date du 24 mars 2015 et dûment habilitée aux fins des
présentes par ordonnance du même juge de paix cantonal en date du
1er septembre 2015, que Nous annexons, ce jour, au présent acte en
copie conforme.

La comparante Nous a déclaré :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE
JEUNEHOMME, Jean, né à Saint-Gilles le 25 décembre 1925, en son
vivant domicilié à SAINT-GHISLAIN, rue Léopold 30, et décédé le
2 janvier 2015 à Saint-Ghislain.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître DURANT, Mathieu, notaire de
résidence à 7330 Saint-Ghislain, avenue de l’Enseignement 12.

Le greffier, (signé) J. Hélin.
(607)

Verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Christiane Denys, te
Dendermonde, Noordlaan 11, notaris@christianedenys.be, de dato
07/04/2015.

Identiteit van de declarant :

De heer Van Damme, Jozef, geboren op 05/03/1955, te Hamme,
wonende te 2890 Sint-Amands, Maalderstraat 13, optredend als voor-
lopig bewindvoerder van Van Damme, Jan, geboren op 25/12/1943, te
Hamme, wonende te 9220 Hamme, Marktplein 23.

Voorwerp van de verklaring : aanvaarding van de nalatenschap van
Van Damme, Luc, geboren op 20/02/1940, te Hamme, in leven
wonende te Hamme, Marktplein 23, en overleden op 18/01/2015, te
Hamme.

Christiane DENYS, notaris.
(626)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

De ZEVENDE KAMER van de rechtbank van koophandel
ANTWERPEN, afdeling HASSELT heeft op 11/01/2016 een vonnis
uitgesproken in de gerechtelijke reorganisatie op naam van DISTRI
DRINKS NV, met zetel te 3800 SINT-TRUIDEN, NAAMSESTEEN-
WEG 383, RPR (HASSELT) : 0461.880.742.

Waarbij de opschorting is verlengd tot en met 29 februari 2016.

Het bepaalt dat zal gestemd worden over het reorganisatieplan ter
zitting van 15 februari 2016 om 9 uur voor de zevende kamer van deze
rechtbank, zetelend te 3500 HASSELT, PARKLAAN 25, BUS 6, zaal C,
gelijkvloers.

De griffier, (get.) C. SCHOELS.
(608)

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel Gent, afdeling Dender-
monde, d.d. 11/01/2016 werd voor recht gezegd dat de heer THIRYN,
RINGO, geboren te Lokeren, op 07/11/1970, wonende te 9100 Sint-
Niklaas, Kettermuitstraat 39 B002, verboden wordt om persoonlijk of
door een tussenpersoon, enig koopmansbedrijf uit te oefenen of enige
taak van beheerder, zaakvoerder of commissaris uit te oefenen in een
handelsvennootschap of een vennootschap die de rechtsvorm van een
handelsvennootschap heeft aangenomen, om enige taak uit te oefenen
die de bevoegdheid inhoudt om zodanige vennootschaprechtsgeldig te
verbinden en om het beheer van een Belgisch filiaal waar te nemen,
zoals bepaald in artikel 198, tweede lid, van de wetten op de handels-
vennootschappen, gecoördineerd op 30 november 1935, thans arti-
kelen 59, 81-87, en 107 Wetboek van vennootschappen, dit effectief
beroepsverbod wordt opgelegd voor een periode van drie jaar te
rekenen vanaf heden.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Blanckaert.
(609)

Hof van beroep te Gent

Bij arrest van het Hof van beroep te Gent, 6 kamer, rechtdoende in
correctionele zaken, de dato 07 december 2015, op tegenspraak
gewezen, op beroep tegen het vonnis van de Rechtbank van eerste
aanleg te Dendermonde van 30 december 2013 werd :

VAN VLIMMEREN, Paul Marcel Lisette, gepensioneerde, geboren te
Antwerpen op 23 mei 1947, wonende te 2600 BERCHEM (ANTWER-
PEN), Fruithoflaan 124/63

beklaagd van

als dader of mededader
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A. Te 9190 Stekene, op 28 november 2008 (datum benoeming Van
Vlimmeren) : valsheid in geschriften

B. Te 9190 Stekene, op verschillende tijdstippen in de periode van
28 november 2008 (benoeming) tot en met 14 december 2009 (datum
faling) : gebruik valse stukken.

C. Te 9190 Stekene, op 26 april 2009

niet-tijdige aangifte van het faillissement

als zaakvoerder in rechte van de BVBA BELGICA, met maatschap-
pelijke zetel te 9190 Stekene, Voorhout 81, en met ondernemings-
nummer 864.921.680, in staat van faillissement verklaard door de
rechtbank van koophandel te Dendermonde bij verstekvonnis van
14 december 2009.

Stelt de datum van staking van betalen van de BVBA BELGICA vast
op 26 maart 2009.

D. Te 9190 Stekene, meermaals in de periode van 28 november 2008
tot 14 december 2009 : niet voeren van een passende boekhouding

verwezen wegens voormelde feiten samen tot een hoofdgevangenis-
straf van DRIE MAANDEN met uitstel DRIE JAAR en een geldboete
van 26 EUR x 5,5 = 143 EUR of 8 dagen;

VIJFENTWINTIG EUR x 6 = 150,00 EUR (Slachtofferfonds).

Beveelt dat overeenkomstig art 490 SWB dit arrest wat Paul Van
Vlimmeren betreft op zijn kosten bij uittreksel zal worden bekendge-
maakt in het Belgisch Staatsblad.

Voor echt uittreksel afgeleverd aan Mevrouw de Procureur-generaal
tot inlassing in het Belgisch Staatsblad.

PRO JUSTITIA :

Tegen dit arrest werd er geen beroep in cassatie aangetekend.

Gent, 8 januari 2016.
De griffier-hoofd van dienst, (get.) K. Dhont.

(610)

Faillissement

Faillite

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Faillissement : De heer Gerwin Deekens, wonende te
2620 Hemiksem, Provinciale Steenweg 65, hebbende als raadsman :
meester Roy Maes, advocaat te 2610 Wilrijk, Vuurmolenstraat 33.

De heer Gerwin Deekens, werd op bekentenis failliet verklaard door
vonnis van de rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling
Antwerpen d.d. 28 oktober 2014, en meester E. Van Meensel, advocaat
te Antwerpen, met kantoor te 2018 Antwerpen, Paleisstraat 12-14, werd
aangesteld als curator.

Bij verzoekschrift van 10 juli 2015, werd verzocht vervroegd
uitspraak te doen over de verschoonbaarheid conform art. 80 Faill.W.

Aanwezige partijen werden gehoord in hun middelen op de zitting
van 6 oktober 2015.

Gehoord in zijn verslag de heer. R. Lecoque, rechter in handelszaken,
aangesteld bij vonnis van 6 oktober 2015, ter vervanging van de rechter-
commissaris, wettig verhinderd.

Er ligt een positief advies voor van de rechter-commissaris en er zijn
geen gewichtige omstandigheden voorhanden die de verschoonbaar-
heid in de weg zouden staan.

Gehoord het mondeling ter zitting gegeven eensluidend advies van
de heer P. Van Calster, substituut procureur des konings.

BESLISSING

Om alle redenen die hierboven werden weergegeven.

Met naleving van de Wet van 15 juni 1935 op het gebruik der talen in
gerechtszaken.

Na erover te hebben beraadslaagd, komt de Rechtbank tot volgende
beslissing :

Verklaart de heer Gerwin Deekens, verschoonbaar.

Beveelt dat dit vonnis bij uittreksel zal worden bekend gemaakt in
het Belgisch Staatsblad.

Aldus gewezen door de 22e kamer van de rechtbank van koophandel
ANTWERPEN, afdeling ANTWERPEN, samengesteld uit :

T. Cole, rechter voorzitter van de 22e kamer.

R. Lecoque, rechter in handelszaken.

L. Michiels, rechter in handelszaken.

B. Franck, griffier.

En uitgesproken in openbare zitting van diezelfde kamer op dinsdag,
13/10/2015, door T. Cole, rechter, bijgestaan door B. Franck, griffier.

(Get.) B. FRANCK, griffier.
(611)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent,
tweede kamer, d.d. 19 mei 2015, werd in het faillissement van
MARTAN MODA BVBA, met zetel te 9900 Eeklo, Teirlinckstraat 1, en
met ondernemingsnummer 0808.251.708, de datum van staking van
betaling teruggebracht naar 6 januari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) S. STEVENS, griffier.
(612)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : KEUKENRENOVATIE SYSTEMS BVBA, LEEUWLANT-
STRAAT 92, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Referentie : 41014.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : OVERIGE BOUWINSTALLATIE

Ondernemingsnummer : 0464.695.326

Curator : Mr GREEVE ERIK, KONINKLIJKELAAN 60,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Voorlopige datum van staking van betaling : 19/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 18 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck

2016/101058
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : BEAU BVBA, LANGE RAVESTRAAT 67, 1982 ELEWIJT.

Referentie : 41020.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : HANDELSBEMIDDELING IN GOEDEREN,
ALGEMEEN ASSORTIMENT

Ondernemingsnummer : 0467.142.003

Curator : Mr HENDRICKX CHRISTIAAN, QUINTEN MATS-
IJSLEI 34, 2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling : 19/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 18 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101063

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : UW HULP BVBA, QUELLINSTRAAT 49, 2018 ANTWERPEN 1.

Referentie : 41015.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : REISBUREAUS

Ondernemingsnummer : 0471.185.022

Curator : Mr GREEVE ERIK, KONINKLIJKELAAN 60,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Voorlopige datum van staking van betaling : 19/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 18 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101059

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : REPARATIE PLUS BVBA, HELMSTRAAT 132, 2140 BORGER-
HOUT (ANTWERPEN).

Referentie : 41018.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : DETAILHANDEL IN COMPUTERS, RANDAP-
PARATUUR EN SOFTWARE IN GESPECIALISEERDE WINKELS

Ondernemingsnummer : 0537.547.373

Curator : Mr GROSS MARC, VAN EYCKLEI 20,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling : 19/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 18 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101062

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : JACK BVBA, HAARSTRAAT 3, 2000 ANTWERPEN 1.

Referentie : 41019.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : EETGELEGENHEDEN MET VOLLEDIGE BEDIE-
NING

Ondernemingsnummer : 0633.595.486

Curator : Mr HAAREN ANNE-MARIE, PETER BENOITLAAN 18,
2550 KONTICH.

Voorlopige datum van staking van betaling : 19/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 18 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101056

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : SUNSOY BVBA, MECHELSESTEENWEG 105,
2018 ANTWERPEN 1.

Referentie : 41016.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : ONTWIKKELING VAN RESIDENTIËLE BOUW-
PROJECTEN

Ondernemingsnummer : 0824.623.625

Curator : Mr HAAREN ANNE-MARIE, PETER BENOITLAAN 18,
2550 KONTICH.

Voorlopige datum van staking van betaling : 19/01/2016
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 18 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101060

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : SACHA’S BVBA, MACCABILAAN 32, 2660 HOBOKEN
(ANTWERPEN).

Referentie : 41021.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : EETGELEGENHEDEN MET BEPERKTE BEDIE-
NING

Ondernemingsnummer : 0867.802.679

Curator : Mr HELLENBOSCH HERMAN, AMERIKALEI 160,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling : 19/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 18 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101057

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : AVG TOYS INTERNATIONAL BVBA, JAN VAN RENESSE-
LAAN 6, 2390 MALLE.

Referentie : 41017.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : HANDELSBEMIDDELING IN GOEDEREN,
ALGEMEEN ASSORTIMENT

Ondernemingsnummer : 0893.367.921

Curator : Mr GROSS MARC, VAN EYCKLEI 20,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling : 19/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 18 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101061

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : BLANCKAERT HANS (VENN APERO LOUNGE COMM V +,
SLACHTHUISSTRAAT 20/0201, 8000 BRUGGE.

Geboortedatum en -plaats : 11 september 1970 BRUGGE.

Referentie : 20160016.

Datum faillissement : 14 januari 2016.

Curatoren : Mr CASTERMANS YVES, HOUTKAAI 15/02,
8000 BRUGGE; Mr CASTERMANS MARC, HOUTKAAI 15/02,
8000 BRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 14/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Brugge, Kazernevest 3, 8000 Brugge.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, C. GEERS
2016/101055

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : BLANCKAERT HANS BVBA, SLACHTHUISSTRAAT 20,
8000 BRUGGE.

Referentie : 20160013.

Datum faillissement : 14 januari 2016.

Handelsactiviteit : SNOOKERZAAK

Handelsbenaming : KINSGCLUB

Uitbatingsadres : LANGESTRAAT 83, 8620 NIEUWPOORT

Ondernemingsnummer : 0553.893.160

Curatoren : Mr CASTERMANS YVES, HOUTKAAI 15/02,
8000 BRUGGE; Mr CASTERMANS MARC, HOUTKAAI 15/02,
8000 BRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 14/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Brugge, Kazernevest 3, 8000 Brugge.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, C. GEERS
2016/101052
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : WANSINK JUILLIET, SMEDENSTRAAT 34/2, 8300 KNOKKE-
HEIST.

Geboortedatum en -plaats : 8 januari 1993 WEERT.

Referentie : 20160011.

Datum faillissement : 14 januari 2016.

Handelsactiviteit : UITBATEN FRITUUR

Handelsbenaming : DE PUNTZAK

Uitbatingsadres : MAURICE LIPPENSPLEIN 13, 8300 KNOKKE-
HEIST

Ondernemingsnummer : 0597.700.142

Curator : Mr DE RESE ULRICHE, DUDZEELSE STEENWEG 495,
8380 BRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 14/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Brugge, Kazernevest 3, 8000 Brugge.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, N. SNAUWAERT
2016/100943

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : KINGSCLUB GCV, SINT MAARTENSPLEIN 5 A, 8680 KOEKE-
LARE.

Referentie : 20160015.

Datum faillissement : 14 januari 2016.

Handelsactiviteit : SNOOKERCLUB

Handelsbenaming : KINGSCLUB

Uitbatingsadres : SINT MAARTENSPLEIN 5/A, 8680 KOEKELARE

Ondernemingsnummer : 0807.857.075

Curatoren : Mr CASTERMANS YVES, HOUTKAAI 15/02,
8000 BRUGGE; Mr CASTERMANS MARC, HOUTKAAI 15/02,
8000 BRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 14/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Brugge, Kazernevest 3, 8000 Brugge.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, C. GEERS
2016/101054

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : APERO LOUNGE COMM V, SLACHTHUISSTRAAT 20,
8000 BRUGGE.

Referentie : 20160014.

Datum faillissement : 14 januari 2016.

Handelsactiviteit : SNOOKER & RESTAURANT

Handelsbenaming : KINGSCLUB

Uitbatingsadres : SLACHTHUISSTRAAT 20, 8000 BRUGGE

Ondernemingsnummer : 0807.857.867

Curatoren : Mr CASTERMANS YVES, HOUTKAAI 15/02,
8000 BRUGGE; Mr CASTERMANS MARC, HOUTKAAI 15/02,
8000 BRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 14/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Brugge, Kazernevest 3, 8000 Brugge.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, C. GEERS

2016/101053

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : JUA BVBA, HAVENSTRAAT 1, 8000 BRUGGE.

Referentie : 20160010.

Datum faillissement : 11 januari 2016.

Handelsactiviteit : HORECA

Handelsbenaming : DE POULIN

Uitbatingsadres : HAVENSTRAAT 1, 8000 BRUGGE

Ondernemingsnummer : 0889.411.509

Curator : Mr VERAMME JOHAN, Heidelaan 11, 8200 BRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 11/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Brugge, Kazernevest 3, 8000 Brugge.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 22 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, T. NEELS

2016/100942
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : JET LAG SPRL, RUE DE
SOLEILMONT 25, 6043 RANSART.

Référence : 20160021.

Date de faillite : 19 janvier 2016.

Numéro d’entreprise : 0480.049.238

Curateur : DEMANET YVES, RUE DE GOZEE, 137,
6110 MONTIGNY-LE-TILLEUL.

Date provisoire de cessation de paiement : 15/01/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Charleroi, Boulevard de Fontaine, 10, 6000 Charleroi.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 15 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page
2016/101118

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ETABLISSEMENTS STREEL
ET FILS SA, RUE DE L’HIPPODROME 186/2, 4000 LIEGE 1.

Référence : 20160025.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : transport et montage mobilier

Numéro d’entreprise : 0418.403.065

Curateur : AYDOGDU ROMAN, RUE LOUVREX 55-57,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2016/100928

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ODI SA, RUE PERE
MARON 34/A, 4130 ESNEUX.

Référence : 20160034.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : intermédiation en achat, vente et locations de
biens immobiliers pour compte de tiers

Numéro d’entreprise : 0419.211.234

Curateur : MOKEDDEM NAHEMA, PLACE FRANCOIS
FANIEL 18, 4520 WANZE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2016/100918

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SOXYGAZ SA, RUE
TOUSSAINT GERKENS 69, 4052 BEAUFAYS.

Référence : 20160038.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : commerce de gros matériel électrique, y
compris le matériel d’installation

Numéro d’entreprise : 0440.940.422

Curateur : MOKEDDEM NAHEMA, PLACE FRANCOIS
FANIEL 18, 4520 WANZE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2016/100921

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BUREAU FRANCIS
FOUBERT SPRLU, RUE PERE MARON 34, 4130 ESNEUX.

Référence : 20160033.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : activités des agents et courtiers d’assurances

Numéro d’entreprise : 0443.679.978

Curateur : MOKEDDEM NAHEMA, PLACE FRANCOIS
FANIEL 18, 4520 WANZE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2016/100917

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : AFFUTAGE DE LA SOURCE
SA, PROLONGEMENT DE L’ABBAYE 32, 4040 HERSTAL.

Référence : 20160024.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : usinage et affutage de métaux

Numéro d’entreprise : 0445.038.374

Curateur : BIAR ERIC, RUE DE CAMPINE 157, 4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2016/100927
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : B.E.T.T. SA, RUE TOUS-
SAINT GERKENS 69, 4052 BEAUFAYS.

Référence : 20160040.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : photocopie, préparation de documents et
autres activités spécialisées de soutien de bureau

Numéro d’entreprise : 0452.452.837

Curateur : MOKEDDEM NAHEMA, PLACE FRANCOIS
FANIEL 18, 4520 WANZE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2016/100923

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : HUYGUIMMO SA, RUE
TOUSSAINT GERKENS 69, 4052 BEAUFAYS.

Référence : 20160039.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : commerce de gros d’autres machines et
équipements n.c.a

Numéro d’entreprise : 0458.679.148

Curateur : MOKEDDEM NAHEMA, PLACE FRANCOIS
FANIEL 18, 4520 WANZE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2016/100922

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CIWAN SPRLU, RUE
BELVAUX 79, 4030 GRIVEGNEE (LIEGE).

Référence : 20160031.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : restauration à service restreint

Numéro d’entreprise : 0472.351.792

Curateurs : EVRARD OLIVIER, QUAI MARCELLIS 13,
4020 LIEGE 2; BIEMAR ISABELLE, QUAI MARCELLIS 13,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2016/100915

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : PHARMA INVESTMENT
SA, RUE PERE MARON 34/A, 4130 ESNEUX.

Référence : 20160035.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : activités de sociétés de holding

Numéro d’entreprise : 0475.042.058

Curateur : MOKEDDEM NAHEMA, PLACE FRANCOIS
FANIEL 18, 4520 WANZE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2016/100919

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : JOHANNES BONGARTZ
SPRL, RUE BASSE HERMALLE 44, 4600 VISE.

Référence : 20160032.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : travaux de couverture

Numéro d’entreprise : 0500.689.551

Curateur : CHARLES XAVIER, RUE COURTOIS 20/16,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2016/100916

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BUONO GIUSEPPE, MONT
SAINT-MARTIN 5, 4000 LIEGE 1.

Date et lieu de naissance : 21 août 1968 ROCOURT.

Référence : 20160029.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : coiffure

Numéro d’entreprise : 0597.530.688

Curateur : DELHAXHE JOELLE, AVENUE ALBERT 1ER, 25,
4053 EMBOURG.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier

2016/100913

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : CRAMA PASCALE, RUE DU
CHAMP D’AVIATION 54, 4430 ANS.

Date et lieu de naissance : 1 octobre 1969 LIÈGE.

Référence : 20160026.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : café-bar

Dénomination commerciale : LA BELLA VITA

Siège d’exploitation : RUE DE LA STATION 24, 4430 ANS

Numéro d’entreprise : 0627.890.304

Curateur : ABSIL ADRIEN, RUE DES VENNES 38, 4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier

2016/100929

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : XO COGEST SPRL, RUE
PIERRE LAKAYE 15/A01, 4460 GRACE-HOLLOGNE.

Référence : 20160041.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : intermédiation en acaht, vente et location de
biens immobiliers pour compte de tiers

Numéro d’entreprise : 0832.361.849

Curateurs : BODEUS ALAIN, RUE DU LIMBOURG 50,
4000 LIEGE 1; RENAUD JEAN-PHILIPPE, QUAI DES ARDENNES 65,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier

2016/100924

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : GILY SPRL, RUE DE LA
CLAWENNE 119, 4040 HERSTAL.

Référence : 20160043.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : location et location-bail de machines à sous,
machines à jeux et de machines automatiques de vente de produits

Numéro d’entreprise : 0837.327.259

Curateur : CAVENAILE THIERRY, PLACE DU HAUT PRE 10,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2016/100926

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : PRESTIGE PLAFONNAGE
SPRL, RUE DES LIBELLULES 4, 4100 SERAING.

Référence : 20160027.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : plafonnage

Numéro d’entreprise : 0839.578.451

Curateur : VON FRENCKELL INGRID, RUE DE LA CHARETTE 43,
4130 ESNEUX.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2016/100931

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : AUX PORTES DES REVES
SPRL, RUE DES MINEURS 3, 4610 BEYNE-HEUSAY.

Référence : 20160030.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : commerce de détail de mobilier en magasin et
sur marché

Numéro d’entreprise : 0840.509.255

Curateur : DAVIN RAPHAEL, RUE DES AUGUSTINS 32,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.
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Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2016/100914

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : NEW KOX SPRL,
POTIERUE 2, 4000 LIEGE 1.

Référence : 20160037.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : commerce de détails à prédominance alimen-
taire

Numéro d’entreprise : 0842.359.876

Curateurs : RENETTE ANDRE, RUE PAUL DEVAUX 2,
4000 LIEGE 1; STAS DE RICHELLE LAURENT, RUE LOUVREX 81,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2016/100920

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MC TOITURE SPRL, RUE
DU TIGE BLANC 50, 4100 SERAING.

Référence : 20160042.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : travaux de couverture

Numéro d’entreprise : 0849.339.324

Curateur : RIGO GEORGES, LIEGE AIRPORT BUSINESS CENTER
BAT. B58, 4460 GRACE-HOLLOGNE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2016/100925

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : C.C.RESTO SPRL, PLACE
FRANCOIS GERARD 11, 4400 FLEMALLE.

Référence : 20160028.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : restauration à service complet

Dénomination commerciale : CHEZ CHACHA

Numéro d’entreprise : 0890.472.965

Curateurs : COLLIN DOMINIQUE, RUE DE CHAUDFONTAINE 1,
4020 LIEGE 2; ANCION FRANCOIS, RUE DES ECOLIERS 7,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2016/100930

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TANTOUFT NOUREDDINE,
RUE DE RESIGNIES, 87, 7340 COLFONTAINE.

Référence : 20160014.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : débit de boissons

Dénomination commerciale : VENEZIA LOUNGE

Siège d’exploitation : PLACE VERTE? 36, 7370 DOUR

Numéro d’entreprise : 0600.855.414

Curateur : DIEU VINCENT, RUE DE LA FONTAINE, 47,
7301 HORNU.

Date provisoire de cessation de paiement : 18/01/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Mons, Rue des Droits de l’Homme, 7000 Mons.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 7 mars 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2016/100956

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SOCIETE BORAINE DE
FERRAILLAGE MACONNERIE ET COFFRAGE SPRL, EN ABREGE :
SO-BO FERMACO, AVENUE DES BASSINS, 42, 7000 MONS.

Référence : 20160015.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Dénomination commerciale : SO-BO FERMACO

Numéro d’entreprise : 0810.898.026

Curateur : FRANCART ETIENNE, RESIDENCE ″LA TANNERIE″,
AVENUE D’HYON, 49/R3, 7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 18/01/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Mons, Rue des Droits de l’Homme, 7000 Mons.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 14 mars 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2016/100957
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : HOLANS FRANCK, RUE DE
CRESPIN, 109, 7350 HENSIES.

Référence : 20160013.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : taverne

Dénomination commerciale : L’IN-ZI

Numéro d’entreprise : 0848.944.691

Curateur : DIEU VINCENT, RUE DE LA FONTAINE, 47,
7301 HORNU.

Date provisoire de cessation de paiement : 18/01/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Mons, Rue des Droits de l’Homme, 7000 Mons.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 7 mars 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2016/100955

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : MOREELS PETER, DOLAGE 16, 9620 ZOTTEGEM.

Geboortedatum : 7 augustus 1970.

Referentie : 2186.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : verspreiden en thuisbezorgen van monsters en
reclamemateriaa

Handelsbenaming : MOREELS PETER

Uitbatingsadres : DOLAGE 16, 9620 ZOTTEGEM

Ondernemingsnummer : 0566.970.443

Curator : Mr DE MULDER KRISTOF, BUKE 95, 9620 ZOTTEGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling : 27/11/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Oudenaarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 23 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : M.Fostier, griffier
2016/101127

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : VAN GESTEL NANCY, PARKLAAN 16, 9690 BERCHEM
(O.-VL.).

Geboortedatum : 26 maart 1982.

Referentie : 2187.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : café-bars

Handelsbenaming : TAVERNE LA ROTONDA

Uitbatingsadres : WUIPELSTRAAT 35, 9690 BERCHEM (O.-VL.)

Ondernemingsnummer : 0567.870.167

Curator : Mr TEINTENIER Lieve, FRANKLIN ROOSEVELT-
PLEIN 42/0002, 9600 RONSE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 15/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Oudenaarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 22 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : M.Fostier, griffier
2016/101128

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : VAN DEN DRIESSCHE PEDRO, AVELGEMSTRAAT 11,
9690 BERCHEM (O.-VL.).

Geboortedatum : 4 juni 1972.

Referentie : 2185.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : dakwerkzaamheden

Handelsbenaming : PEDRO VAN DEN DRIESSCHE

Uitbatingsadres : AVELGEMSTRAAT 11, 9690 BERCHEM (O.-VL.)

Ondernemingsnummer : 0891.471.669

Curator : Mr VAN DEN BOSSCHE JURGEN, GENTSTRAAT 152,
9700 OUDENAARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 15/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Oudenaarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 23 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : M.Fostier, griffier
2016/101129

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : PALUX REJOINTOYAGE EBVBA, GELLIKERWEG 10 B,
3740 BILZEN.

Referentie : 7783.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : algemene voegwerken
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Ondernemingsnummer : 0454.856.160

Curatoren : Mr HUYGEN MARK, MAASTRICHTERPOORT 13/1,
3740 BILZEN; Mr CLAESEN MARTINE, MAASTRICHTER-
POORT 13/1, 3740 BILZEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 19/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Tongeren, Kielenstraat 22 Bus 4, 3700 Tongeren.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 1 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : Peggy DUMOULIN
2016/101016

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : HET ABSURD THEATER EBVBA, WATERTORENSTRAAT 16A,
3960 BREE.

Referentie : 7782.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : uitbating van een horecazaak

Handelsbenaming : DE REFFERIE

Ondernemingsnummer : 0457.551.077

Curatoren : Mr HERMANS CHRISTOPHE, ELISABETHWAL 4/2,
3700 TONGEREN; Mr WIRIX PIETER, ELISABETHWAL 4/2,
3700 TONGEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 15/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Tongeren, Kielenstraat 22 Bus 4, 3700 Tongeren.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 1 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : Peggy DUMOULIN
2016/101013

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : PROCOLOR VERFSHOP BVBA, MERIDIAANLAAN 42,
3600 GENK.

Referentie : 7778.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : verkoop van verf

Uitbatingsadres : PAUWENGRAAF 96, 3630 MAASMECHELEN

Ondernemingsnummer : 0543.971.743

Curatoren : Mr HUYGEN MARK, MAASTRICHTERPOORT 13/1,
3740 BILZEN; Mr CLAESEN MARTINE, MAASTRICHTER-
POORT 13/1, 3740 BILZEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 19/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Tongeren, Kielenstraat 22 Bus 4, 3700 Tongeren.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 1 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : Peggy DUMOULIN
2016/101014

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : EKICI SAVAS, STEENWEG 40, 3570 ALKEN.

Geboortedatum en -plaats : 2 november 1980 TURKIJE.

Referentie : 7779.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : de uitbating van een kebabzaak

Handelsbenaming : E.K.S.A. & ORIENT

Uitbatingsadres : GROTE HEMMENWEG 98, 3520 ZONHOVEN

Ondernemingsnummer : 0562.913.368

Curatoren : Mr HUYGEN MARK, MAASTRICHTERPOORT 13/1,
3740 BILZEN; Mr CLAESEN MARTINE, MAASTRICHTER-
POORT 13/1, 3740 BILZEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 19/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Tongeren, Kielenstraat 22 Bus 4, 3700 Tongeren.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 1 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : Peggy DUMOULIN
2016/101015

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : LZ BVBA, BOOMGAARDSTRAAT 2, 3680 MAASEIK.

Referentie : 7781.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : wijnbar

Handelsbenaming : WIJNBAR DE PERROEN

Ondernemingsnummer : 0597.737.358

Curatoren : Mr HERMANS CHRISTOPHE, ELISABETHWAL 4/2,
3700 TONGEREN; Mr WIRIX PIETER, ELISABETHWAL 4/2,
3700 TONGEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 19/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Tongeren, Kielenstraat 22 Bus 4, 3700 Tongeren.
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Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 1 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : Peggy DUMOULIN
2016/101012

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DUQUESNOY MAURICE,
RUE ABBE DROPSY 19, 7540 KAIN (TOURNAI).

Date et lieu de naissance : 23 octobre 1963 TOURNAI.

Référence : 20160015.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : exploitant un magasin d’articles de sports

Numéro d’entreprise : 0670.194.972

Curateur : DEBONNET VICTOR, RUE DE L’ATHENEE 12,
7500 TOURNAI.

Date provisoire de cessation de paiement : 18/01/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Tournai, rue du Château 47, 7500 Tournai.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 9 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier, S. GUERET
2016/101119

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BDM TRADING SPRL, RUE
DE L’ANCIENNE PASSERELLE 18, 7730 SAINT-LEGER (HT.).

Référence : 20160016.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : intermédiaire commercial

Numéro d’entreprise : 0818.486.889

Curateur : CABY AXEL, DREVE GSUTAVE FACHE 3, 7700 MOUS-
CRON.

Date provisoire de cessation de paiement : 18/01/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Tournai, rue du Château 47, 7500 Tournai.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 9 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier, S. GUERET
2016/101120

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : PARENT THOMAS, RUE DU
QUESNOY 29, 7604 BRAFFE.

Date et lieu de naissance : 22 novembre 1976 TOURNAI.

Référence : 20160017.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : vente de pierre et minéraux et consultance en
énergie renouvelable

Dénomination commerciale : ″MATORIE″

Numéro d’entreprise : 0842.568.724

Curateur : PARIS FREDERIC, Rue de Monnel 17, 7500 TOURNAI.

Date provisoire de cessation de paiement : 18/01/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Tournai, rue du Château 47, 7500 Tournai.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 9 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier, S. GUERET
2016/101121

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : AYMAN SAID SPRL, RUE DU
CHALET 1/9, 7700 MOUSCRON.

Référence : 20160018.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : exploitation d’une boucherie

Numéro d’entreprise : 0849.948.741

Curateur : MERCIER OLIVIER, RUE DES VILLAS 6, 7700 MOUS-
CRON.

Date provisoire de cessation de paiement : 18/01/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Tournai, rue du Château 47, 7500 Tournai.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 9 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier, S. GUERET
2016/101122

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : AYLINCE SPRL, RUE
RICHARD VANDEVELDE 19, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20160035.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0502.403.283

Curateur : BAUM ANICET, AV.ARMAND HUYSMANS 212,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 24 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/101023
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BAMBOULA SCS, AVENUE
DE LA PORTE DE HAL 31, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20160033.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0533.901.757

Curateur : AUSTRAET LUC, AVENUE COMMANDANT
LOTHAIRE 14, 1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 24 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/101021

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : JRL SPRL, AVENUE KERS-
BEEK 308, 1180 UCCLE.

Référence : 20160040.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0543.315.806

Curateur : BERMOND LUCILLE, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 24 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/101026

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : S ARENA SPRL, RUE DE
FORMANOIR 17, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20160038.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0544.327.475

Curateur : BAUM ANICET, AV.ARMAND HUYSMANS 212,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 24 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/101033

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ACHE YVES, RUE A
FOSSANT 1/A, 1380 LASNE.

Date de naissance : 23 janvier 1960.

Référence : 20160031.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : armes et munitions

Numéro d’entreprise : 0568.253.912

Curateur : AUSTRAET LUC, AVENUE COMMANDANT
LOTHAIRE 14, 1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 24 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/101019

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LCL MANAGEMENT SPRL,
RUE DE STALLE 140, 1180 UCCLE.

Référence : 20160043.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : soutien aux entreprises

Numéro d’entreprise : 0808.492.723

Curateur : BOUILLON EMMANUELLE, CHAUSSEE DE LA
HULPE 187, 1170 BRUXELLES 17.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 24 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/101029

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : FRITES D’OR SPRL,
CHAUSSEE DE HAECHT 205, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20160039.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0810.849.625

Curateur : BERMOND LUCILLE, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 24 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/101025
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : NAVIDI SPRL, RUE
MARTIN V 1, 1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT.

Référence : 20160036.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0827.835.513

Curateur : BAUM ANICET, AV.ARMAND HUYSMANS 212,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 24 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/101032

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SULAR TRANSPORT SPRL,
RUE ROYALE 275, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20160044.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : transport routiers de pret

Numéro d’entreprise : 0836.502.264

Curateur : BOUILLON EMMANUELLE, CHAUSSEE DE LA
HULPE 187, 1170 BRUXELLES 17.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 24 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/101030

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LE PHENIX SPRL, RUE
GEORGES MOREAU 35 BTE 15, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20160034.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : commerce d’antiquités

Numéro d’entreprise : 0839.305.465

Curateur : AUSTRAET LUC, AVENUE COMMANDANT
LOTHAIRE 14, 1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 24 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/101022

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : JAZZBEER INTERNA-
TIONAL SPRL, BOULEVARD DU ROI ALBERT II 28/30 BT 50,
1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20160042.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : commerce de boissons

Numéro d’entreprise : 0844.907.909

Curateur : BOUILLON EMMANUELLE, CHAUSSEE DE LA
HULPE 187, 1170 BRUXELLES 17.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 24 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/101028

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SUZI SPRL, RUE JOSA-
PHAT 44, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20160041.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0846.010.739

Curateur : BERMOND LUCILLE, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 24 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/101027

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ALLO H&M SPRL, AVENUE
PAUL-HENRI SPAAK 29/B.12, 1060. SAINT-GILLES.

Référence : 20160032.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : télécommunications

Numéro d’entreprise : 0849.568.857

Curateur : AUSTRAET LUC, AVENUE COMMANDANT
LOTHAIRE 14, 1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 24 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/101020
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : REINA SPRL, BOULEVARD
DU ROI ALBERT II 28-30, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20160037.

Date de faillite : 18 janvier 2016.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0879.285.895

Curateur : BAUM ANICET, AV.ARMAND HUYSMANS 212,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 24 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/101024

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : ETABLISSE-
MENTS L. DE BACKER BVBA, ROPSY CHAUDRONSTRAAT 24/B6,
1070 ANDERLECHT.

Referentie : 20160037.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : TRANSPORT

Handelsbenaming : BVBA

Ondernemingsnummer : 0402.603.745

Curator : Mr AERTS STEFAAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101138

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : CUSTOMER FOCUSED SELLING BVBA, VLIEGWEZEN-
LAAN 70/1, 1731 ZELLIK.

Referentie : 20160034.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : CONSULTANCY

Handelsbenaming : BVBA

Ondernemingsnummer : 0463.523.309

Curator : Mr AERTS STEFAAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101132

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : ELENA MODE BVBA, GROTE DAALSTRAAT 2,
1930 ZAVENTEM.

Referentie : 20160040.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : cafe

Handelsbenaming : BVBA

Ondernemingsnummer : 0472.898.952

Curator : Mr WILLEGEMS KARLA, KAUDENAARDESTRAAT 13,
1700 DILBEEK.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101135

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : TKNE BVBA, VLIEGWEZENLAAN 70/1, 1731 ZELLIK.

Referentie : 20160032.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : CONSULTANCY

Handelsbenaming : BVBA

Ondernemingsnummer : 0476.749.159

Curator : Mr AERTS STEFAAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101130
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : CUSTOMER FOCUSED SELLING LTD. BV, VLIEGWEZEN-
LAAN 70/1, 1731 ZELLIK.

Referentie : 20160033.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : CONSULTANCY

Handelsbenaming : BV

Ondernemingsnummer : 0479.281.057

Curator : Mr AERTS STEFAAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101131

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : NEWLANGUAGE BVBA, LOZENBERG 4, 1932 SINT-STEVENS-
WOLUWE.

Referentie : 20160035.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : TAALOPLEIDING

Handelsbenaming : BVBA

Ondernemingsnummer : 0480.287.481

Curator : Mr AERTS STEFAAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101133

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : GUK GROUP
BVBA, UYTTENHOVESTRAAT 39A, 1090 JETTE.

Referentie : 20160038.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : CAFE

Handelsbenaming : BVBA

Ondernemingsnummer : 0547.664.968

Curator : Mr AERTS STEFAAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101139

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : ANVAS SERVICE BVBA, NANOVESTRAAT 76/BIS,
1745 OPWIJK.

Referentie : 20160039.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : CONSULTANCY

Handelsbenaming : BVBA

Ondernemingsnummer : 0840.436.605

Curator : Mr WILLEGEMS KARLA, KAUDENAARDESTRAAT 13,
1700 DILBEEK.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101134

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : GUL-HAN BVBA,
HAACHTSE STEENWEG 32, 1210 SINT-JOOST-TEN-NODE.

Referentie : 20160036.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : RESTAURANT

Handelsbenaming : BVBA

Ondernemingsnummer : 0847.534.332

Curator : Mr AERTS STEFAAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 februari 2016.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/101137

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : ALDARO INTE-
RIEURS BVBA, WOLVERTEMSESTEENWEG 42, 1850 GRIMBERGEN.

Referentie : 20160043.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : INDUSTRIELE REINIGING

Handelsbenaming : BVBA

Ondernemingsnummer : 0849.428.703

Curator : Mr WILLEGEMS KARLA, KAUDENAARDESTRAAT 13,
1700 DILBEEK.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 februari 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/101141

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : CREDIUM NV, SUIKERKAAI 14, 1500 HALLE.

Referentie : 20160041.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : KREDIETVERLENERS

Handelsbenaming : NV

Ondernemingsnummer : 0866.484.469

Curator : Mr WILLEGEMS KARLA, KAUDENAARDESTRAAT 13,
1700 DILBEEK.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/101136

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : ARMIEK BVBA,
JETSESTEENWEG 211, 1081 KOEKELBERG.

Referentie : 20160042.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : CAFE EN EETGELEGENHEID

Handelsbenaming : BVBA

Ondernemingsnummer : 0880.160.281

Curator : Mr WILLEGEMS KARLA, KAUDENAARDESTRAAT 13,
1700 DILBEEK.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101140

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : DOUBLE DIGIT
IMMO NV, EXCELSIORLAAN 18, 1930 ZAVENTEM.

Referentie : 20160044.

Datum faillissement : 19 januari 2016.

Handelsactiviteit : IMMO

Handelsbenaming : NV

Ondernemingsnummer : 0893.323.379

Curator : Mr WILLEGEMS KARLA, KAUDENAARDESTRAAT 13,
1700 DILBEEK.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101142

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : DIMITROV ZHIVKO GEOR-
GIEV

Geopend op 4 juni 2015

Referentie : 40213

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer :

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101093
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : YAVASHEVA LILIYA
ANDREEVA

Geopend op 4 juni 2015

Referentie : 40212

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer :

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck

2016/101092

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : DE RIDDER - SHORT SEA
SHIPPING BVBA

Geopend op 16 juli 2009

Referentie : 31501

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0403.652.038

Aangeduide vereffenaar(s) : HENRI DE RIDDER, FORTBAAN 180,
2160 WOMMELGEM.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101064

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : DEWECO NV

Geopend op 9 april 2015

Referentie : 39980

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0404.697.163

Aangeduide vereffenaar(s) : VAN LEEMPUTTEN PAUL,
ITALIËLEI 92/1, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101084

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : URBALI BVBA

Geopend op 26 maart 2015

Referentie : 39902

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0408.077.218

Aangeduide vereffenaar(s) : AKYOL YILMAZ, RUE DE
PICARDIE 32, 67100 STRAATSBURG FRANKRIJK.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101082

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : COOLEN - DIAMOND
CORPORATION NV

Geopend op 29 januari 2015

Referentie : 39633

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0427.716.748

Aangeduide vereffenaar(s) : COOLEN JEAN - OVERLEDEN.
Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck

2016/101079

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : GOSSEYE BVBA

Geopend op 16 april 2015

Referentie : 40004

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0439.727.328

Aangeduide vereffenaar(s) : GUSTAVUS GOSSEYE, AUGUST VAN
DE WIELELEI 326, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101087

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : MACDESIGN BVBA

Geopend op 22 december 2011

Referentie : 34835

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0444.876.246

Aangeduide vereffenaar(s) : FIMMERS ERIC, VELDBLOEM-
STRAAT 8, 2640 MORTSEL.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101066

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : VLOER - EN TEGELBEDRIJF
DERWA MIL BVBA

Geopend op 15 januari 2015

Referentie : 39556

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0445.054.113

Aangeduide vereffenaar(s) : ANDRIES EDDY, VII-DE OLYMPIADE-
LAAN 133, 2020 ANTWERPEN 2.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101077
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : LAS - MONTAGE EN
ONDERHOUDSBEDRIJF ANTWERPEN

Geopend op 24 maart 2015

Referentie : 39872

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0455.604.842

Aangeduide vereffenaar(s) : KARSTEN JEAN-PIERRE, HERENTAL-
SEBAAN 91, 2980 ZOERSEL.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101080

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : CONCISE MANAGEMENT
SUPPORT BVBA

Geopend op 24 april 2014

Referentie : 38518

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0461.750.385

Aangeduide vereffenaar(s) : SCHLEBAUM LESLIE, AVENUE DE LA
REBUPBLIQUE 211, 26270 SAULCE-SUR-RHONE FRANKRIJK.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101069

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : EUROSYS 2000 BVBA

Geopend op 21 mei 2015

Referentie : 40141

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0464.165.091

Aangeduide vereffenaar(s) : HOEK SHERNEY, ZONDER GEKENDE
WOON/VERBLIJFPLAATS IN BELGIE/NEDERLAND.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101090

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : CHINA TOWN I BVBA

Geopend op 21 april 2015

Referentie : 40016

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0474.064.437

Aangeduide vereffenaar(s) : LU MING YUEN, ALBERT EINSTEIN-
LAAN 73, 2660 HOBOKEN (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101088

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : UNIFY BVBA

Geopend op 9 april 2015

Referentie : 39984

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0479.935.016

Aangeduide vereffenaar(s) : SJOERD-MICHIEL EVELEENS, ZUID-
EREINDE 254, 1243 ’S GRAVENLAND.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101086

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : TALLOOR BVBA

Geopend op 3 juli 2014

Referentie : 38806

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0521.793.583

Aangeduide vereffenaar(s) : KONESWARAN VENGIDASALAM,
RIETSCHOORVELDEN 280, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101072

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : ADA TEXTILE COMM.V

Geopend op 4 juni 2015

Referentie : 40211

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0535.827.109

Aangeduide vereffenaar(s) : DIMITROV ZHIVKO - YAVASHEVA
LILIYA, ZONDER GEKENDE WOON/VERBLIJFPLAATS IN BELGIE/
NEDERLAND;.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101091

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : VAN DER VEN ANNA

Geopend op 26 maart 2015

Referentie : 39881

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0536.535.704

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck

2016/101081
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : DIFFERENT BVBA

Geopend op 24 juli 2014

Referentie : 38857

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0536.918.655

Aangeduide vereffenaar(s) : VAN DEN BLEEKEN NANCY,
PASTOOR WEYTSLAAN 3/11, 2920 KALMTHOUT.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101073

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : ROZER BVBA

Geopend op 9 januari 2014

Referentie : 37998

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0806.734.845

Aangeduide vereffenaar(s) : KILINç MUAMER, KORTE GEEM-
STRAAT 16, 9220 HAMME (O.-VL.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101071

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : TETIK BVBA

Geopend op 7 november 2013

Referentie : 37712

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0821.056.597

Aangeduide vereffenaar(s) : ERDAL YUCE, PIONIERSTRAAT 17,
2060 ANTWERPEN 6.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101067

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : 2-CONNECT BVBA

Geopend op 9 april 2015

Referentie : 39981

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0823.974.715

Aangeduide vereffenaar(s) : ANN VAN ROY, GOMARUS VAN
GEELSTRAAT 4/A00, 2920 KALMTHOUT.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101085

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : NORON COMM. V

Geopend op 2 april 2015

Referentie : 39944

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0826.215.514

Aangeduide vereffenaar(s) : DASHNOR EJUBI, AMERIKALEI 200,
2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101083

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : YOPO BVBA

Geopend op 18 september 2014

Referentie : 39040

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0827.603.604

Aangeduide vereffenaar(s) : GERARDO GRECO, ROMA N. 75,
80022 ARZANO NAPOLI ITALIE.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101074

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : DOUIYEB AHMED BEN

Geopend op 23 april 2015

Referentie : 40040

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0830.469.953

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck

2016/101089

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : AB CONSTRUCTIONS
BVBA

Geopend op 20 februari 2014

Referentie : 38232

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0836.095.359

Aangeduide vereffenaar(s) : TABLA ABDELHAMID, FLORALIËN-
LAAN 93, 2020 ANTWERPEN 2.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101068
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : MACHINING & ENGINEE-
RING SERVICES BVBA

Geopend op 15 januari 2015

Referentie : 39547

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0839.351.886

Aangeduide vereffenaar(s) : BART HUYSMANS, GAGELBAAN 25,
2900 SCHOTEN; ROLAND DESEERS, GROENE-SWAENLAAN 45,
2940 STABROEK.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101076

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : ZANFIR QALITY BVBA

Geopend op 15 januari 2015

Referentie : 39566

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0849.912.020

Aangeduide vereffenaar(s) : ABDERRAZZAK HOUBA, DIKSMUI-
DELAAN 301, 2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101078

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : WORLD ENERGY EUROPE
BVBA

Geopend op 6 november 2014

Referentie : 39271

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0878.069.734

Aangeduide vereffenaar(s) : GENE J. GEBOLYS, WASHINGTON
STREET 136, VS MANCHESTER (NEW HAMPSHIRE) USA.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101075

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : ERRATO BURGERLIJKE
VENNOOTSCHAP ONDER DE VORM VAN EEN VOF IN VEREF-
FENING

Geopend op 6 mei 2014

Referentie : 38549

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0878.549.586

Aangeduide vereffenaar(s) : JEAN PIERRE THUY, DR. VAN DE
PERRESTRAAT 10, 2440 GEEL.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101070

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : THE AGILE FACTORY NV

Geopend op 11 mei 2010

Referentie : 32634

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0879.466.336

Aangeduide vereffenaar(s) : AQUARIUS BUSINESS CONSUL-
TANTS, GILLES DE PELICHIELEI 23/005, 2970 SCHILDE.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101065

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : HU ZHOU BVBA

Geopend op 8 mei 2014

Referentie : 38588

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0894.613.875

Aangeduide vereffenaar(s) : SUJI ZHOU, GERANIUMLAAN 15,
2900 SCHOTEN.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101094

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : MOBILOCARE SPRL

déclarée le 6 août 2013

Référence : 20130327

Date du jugement : 19 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0460.014.778

Liquidateur(s) désigné(s) : MME BESANGER NATHALIE, RUE DU
CHATEAU VERT, 15, 5590 SOVET.

Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page
2016/101105

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : LES COUSINS SPRL
DEPART CA LE 18/04/2014 - RG 2014/RG/330

déclarée le 1 mars 2011

Référence : 20110074

Date du jugement : 19 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0462.628.434
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Liquidateur(s) désigné(s) : FOLLADOR SILVANO, RUE DES
CHEVREUILS 7, 6534 GOZEE.

Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page
2016/101111

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : GECKO SPRLU

déclarée le 22 octobre 2012

Référence : 20120356

Date du jugement : 19 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0476.295.734

Liquidateur(s) désigné(s) : PAVANELLO ANNA-MARIA, RUE DES
AGAUCHES 41, 5590 CINEY.

Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page
2016/101100

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : A.M.S. IMMO SA EN
LIQUIDATION

déclarée le 21 janvier 2013

Référence : 20130034

Date du jugement : 19 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0476.781.724

Liquidateur(s) désigné(s) : ME DELVAUX PHILIPPE, AVOCAT,
GRAND PLACE, 30, 6240 FARCIENNES.

Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page
2016/101115

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : BELAR CONSTRUCT SPRLU

déclarée le 25 novembre 2013

Référence : 20130470

Date du jugement : 19 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0477.471.711

Liquidateur(s) désigné(s) : BENMAHDI FAIEZA, RUE DE LA
FORGE 126, 5620 THY-LE-BAUDUIN.

Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page
2016/101099

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : LEMAITRE LUDOVIC

déclarée le 16 juin 2014

Référence : 20140238

Date du jugement : 19 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0502.473.856

Le failli est déclaré inexcusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page

2016/101117

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : DEWITTE DELPHINE

déclarée le 24 juin 2014

Référence : 20140251

Date du jugement : 19 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0534.851.169

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page

2016/101107

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : LA PIZZICA SALENTO SPRL

déclarée le 30 juin 2014

Référence : 20140261

Date du jugement : 19 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0536.780.083

Liquidateur(s) désigné(s) : BEKYUREK MIKAIL, RUE DE
L’AMERIQUE 143, 6010 COUILLET.

Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page
2016/101101

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : STOCKMAN SEBASTIEN

déclarée le 3 décembre 2013

Référence : 20130483

Date du jugement : 19 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0806.329.326

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page

2016/101108

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : GRAPHITE AGENCE
D’EDITION SPRL

déclarée le 10 décembre 2012

Référence : 20120416

Date du jugement : 19 janvier 2016
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Numéro d’entreprise : 0811.461.517

Liquidateur(s) désigné(s) : MARTINE BAURAIN, RUE TIENNE
SAINT GILLES, 149, 6001 MARCINELLE.

Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page
2016/101110

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : GANY ETIENNE

déclarée le 16 juin 2014

Référence : 20140239

Date du jugement : 19 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0821.614.843

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page

2016/101106

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : LYKA SPRL

déclarée le 24 juin 2014

Référence : 20140252

Date du jugement : 19 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0824.581.459

Liquidateur(s) désigné(s) : PIRAUX LAURENT, RUE JEAN
BELLIERE 26/011, 6001 MARCINELLE.

Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page
2016/101116

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : DELMAFIORI CONSTRUCT
SPRL

déclarée le 22 décembre 2014

Référence : 20140468

Date du jugement : 19 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0831.096.097

Liquidateur(s) désigné(s) : BIDIN FABRIZIO, RUE CLEMENT
BREDAS 89, 7134 LEVAL.

Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page
2016/101113

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : SENSABIL SPRL

déclarée le 3 février 2014

Référence : 20140052

Date du jugement : 19 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0846.540.675

Liquidateur(s) désigné(s) : FAHRETTIN YANAR, RUE DE LA
REGENCE, 55/002, 6000 CHARLEROI.

Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page
2016/101109

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : FONTAINE VERONIQUE

déclarée le 8 décembre 2014

Référence : 20140449

Date du jugement : 19 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0848.579.358

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page

2016/101112

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SMP LOISIRS SPRL

déclarée le 20 mai 2010

Référence : 20100171

Date du jugement : 19 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0870.963.196

Liquidateur(s) désigné(s) : MASSART ALAIN, RUE VAL DORE 9,
5650 WALCOURT.

Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page
2016/101114

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : AUXI-TRANSPORT SPRL

déclarée le 15 avril 2013

Référence : 20130181

Date du jugement : 19 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0878.375.184

Liquidateur(s) désigné(s) : M. RUTINGINGWA AUXILLE, RUE DU
MARAIS, 51/E005, 6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE.

Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page
2016/101102

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ETABLISSEMENTS
POIRET SPRLU

déclarée le 4 novembre 2013

Référence : 20130431

Date du jugement : 19 janvier 2016
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Numéro d’entreprise : 0880.232.735

Liquidateur(s) désigné(s) : DAUBRESSE DOMINIQUE, CHEMIN DE
BIATROOZ 78, 6120 HAM-SUR-HEURE-NALINNES.

Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page

2016/101103

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : AUTO ERGUN SPRL

déclarée le 27 juillet 2010

Référence : 20100254

Date du jugement : 19 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0883.804.711

Liquidateur(s) désigné(s) : ARISSI NAWAL, RUE DE RIBAU-
COURT 106, 1080 BRUXELLES 8.

Pour extrait conforme : Le greffier, Cathy Page

2016/101104

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Faillissement van : INGHELS MICHAEL VENNOOT VOF BAETSLE-
INGHELS

Geopend op 17 november 2014

Referentie : 20140483

Datum vonnis : 18 januari 2016

Ondernemingsnummer :

Ambtshalve vervanging van curator Mr WINDEY KRISTOF door Mr
LELEUX FREDERIC, KAPELLESTRAAT 33, 9220 HAMME (O.-VL.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, K. Blanckaert.

2016/101017

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van : BOEY PAUL

Geopend op 7 september 2015

Referentie : 20150305

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer :

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel :

2016/101018

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : VETCOL SPRLU -
RUE DE LA GARE 26B, 5555 BIEVRE

Numéro d’entreprise : 0473.061.476

Date du jugement : 13 janvier 2016

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2016/100949

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Afsluiting door vereffening van : CALL - IMPEX

Geopend op 22 oktober 1992

Referentie : 221

Datum vonnis : 17 december 2015

Ondernemingsnummer : 0437.350.828

Aangeduide vereffenaar(s) : GODAERT MARIA, ROMANT 32,
1547 BEVER.

Voor eensluidend uittreksel : M.Fostier, griffier
2016/101123

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Afsluiting door vereffening van : CALL - IMPEX

Geopend op 22 oktober 1992

Referentie : 221

Datum vonnis : 17 december 2015

Ondernemingsnummer : 0437.350.828

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : M.Fostier, griffier

2016/101124

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Afsluiting door vereffening van : FAILL. DOMEIN BREIVELDE
BVBA

Geopend op 16 maart 2006

Referentie : 1184

Datum vonnis : 7 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0457.954.717

Aangeduide vereffenaar(s) : LINDA VAN GOETHEM, NIEUWE
STEENWEG 68, 9140 TEMSE.

Voor eensluidend uittreksel : M.Fostier, griffier
2016/101125

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Afsluiting door vereffening van : FAILL. TAMAR BVBA

Geopend op 22 juli 2008

Referentie : 1379

Datum vonnis : 7 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0876.040.058

Aangeduide vereffenaar(s) : MARC BOCKLANDT, WATERMOLEN-
STRAAT 1/24, 9300 AALST.

Voor eensluidend uittreksel : M.Fostier, griffier
2016/101126
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Handelsgericht Eupen

Handelsgericht EUPEN.

Abschluss wegen Liquidation der : GLORIER SEEDS AG

Eröffnet durch Urteil vom 9 Januar 2014

Akz. : 20140003

Urteil vom : 14 Januar 2016

ZUD Nr. : 0450.651.310

Bezeichnete(r) Liquidator(en) : LENTZEN MARKUS,
ESPELER 37/A, 4791 THOMMEN; EL-SEBALY HAMID, PLACE DU
GRAND SEBLOU 39, 1000 BRUXELLES 1.

Für gleichlautenden Auszug : Der Greffier : D. Wetzels.
2016/100747

Tribunal de commerce d’Eupen

Tribunal de commerce de EUPEN.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : GLORIER SEEDS AG

déclarée le 9 janvier 2014

Référence : 20140003

Date du jugement : 14 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0450.651.310

Liquidateur(s) désigné(s) : LENTZEN MARKUS, ESPELER 37/A,
4791 THOMMEN; EL-SEBALY HAMID, PLACE DU GRAND
SEBLOU 39, 1000 BRUXELLES 1.

Pour extrait conforme : Le Greffier : D. Wetzels.
2016/100748

Handelsgericht Eupen

Handelsgericht EUPEN.

Abschluss wegen Liquidation der : DBJ TRANSPORT & CONSUL-
TING (SA)

Eröffnet durch Urteil vom 5 Mai 2011

Akz. : 20110017

Urteil vom : 14 Januar 2016

ZUD Nr. : 0471.997.842

Bezeichnete(r) Liquidator(en) : WETZ JOSE, AACHENER
STRASSE 26, 4700 EUPEN.

Für gleichlautenden Auszug : Der Greffier : D. Wetzels.
2016/100749

Tribunal de commerce d’Eupen

Tribunal de commerce de EUPEN.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DBJ TRANSPORT &
CONSULTING (SA)

déclarée le 5 mai 2011

Référence : 20110017

Date du jugement : 14 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0471.997.842

Liquidateur(s) désigné(s) : WETZ JOSE, AACHENER STRASSE 26,
4700 EUPEN.

Pour extrait conforme : Le Greffier : D. Wetzels.
2016/100750

Handelsgericht Eupen

Handelsgericht EUPEN.

Abschluss wegen Mangel an Aktiva der : CASA DEL SOLE PGMH

Eröffnet durch Urteil vom 2 Juli 2015

Akz. : 20150013

Urteil vom : 14 Januar 2016

ZUD Nr. : 0477.407.868

Bezeichnete(r) Liquidator(en) : PANCIERA RAFFAELE
VERSTORBEN AM 9. DEZEMBER 2013, KLöTZERBAHN 10,
4700 EUPEN.

Für gleichlautenden Auszug : Der Greffier : D. Wetzels.
2016/100751

Tribunal de commerce d’Eupen

Tribunal de commerce de EUPEN.

Clôture sommaire de la faillite de : CASA DEL SOLE PGMH

déclarée le 2 juillet 2015

Référence : 20150013

Date du jugement : 14 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0477.407.868

Liquidateur(s) désigné(s) : PANCIERA RAFFAELE VERSTORBEN
AM 9. DEZEMBER 2013, KLöTZERBAHN 10, 4700 EUPEN.

Pour extrait conforme : Le Greffier : D. Wetzels.
2016/100752

Handelsgericht Eupen

Handelsgericht EUPEN.

Entschuldbarkeit vor Konkursabschluss von : RADERMACHER
WILLIAM

Eröffnet durch Urteil vom 7 November 2013

Akz. : 20130025

Urteil vom : 14 Januar 2016

ZUD Nr. : 0836.318.360

Der(die) Konkursschuldner(in) wurde für ENTSCHULDBAR erklärt.
Für gleichlautenden Auszug : Der Greffier : D. Wetzels.

2016/100745

Tribunal de commerce d’Eupen

Tribunal de commerce de EUPEN.

Excusabilité avant clôture de la faillite de : RADERMACHER
WILLIAM

déclarée le 7 novembre 2013

Référence : 20130025

Date du jugement : 14 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0836.318.360

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le Greffier : D. Wetzels.

2016/100746
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : LEEUWELEK BVBA

Geopend op 27 november 2007

Referentie : 20071656

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0448.340.235

Aangeduide vereffenaar(s) : SUENENS WILLEM, FABRIEK-
STRAAT 1, 1601 RUISBROEK (.BT).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101152

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van : OMEGA CONSTRUCT (CVBA)

Geopend op 18 november 2014

Referentie : 20145406

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0455.352.147

Aangeduide vereffenaar(s) : DEJAN ILIC, GROOT BIJGAARDEN-
STRAAT 276, 1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101157

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : TEAM CLEANS BVBA

Geopend op 17 juli 2009

Referentie : 20091163

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0465.014.238

Aangeduide vereffenaar(s) : LUYPAERT DENIS, EDOUARD KUFFE-
RATHLAAN 41, 1020 BRUSSEL 2.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101155

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : AYOUB

Geopend op 30 juni 2015

Referentie : 20150406

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0477.551.091

Aangeduide vereffenaar(s) : AZZOUS MOUSLIM, GENTSEST-
EENWEG 164, 1080 BRUSSEL 8.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101149

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : THE INDIAN WAY

Geopend op 30 juni 2015

Referentie : 20150409

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0542.340.163

Aangeduide vereffenaar(s) : PLAISANT DIMITRI GHISLAIN,
GROUND FLOOR/ WOODBERRY GROVE 2, N12 ODR LONDON
(ENGELAND).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101150

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : A PLUS OFFICE SERVICES
BVBA

Geopend op 26 oktober 2010

Referentie : 20101871

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0809.517.755

Aangeduide vereffenaar(s) : DEWULF GUY, SCHAAKSTRAAT 62,
8310 SINT-KRUIS (BRUGGE).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101154

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : P-ONE (VOF)

Geopend op 18 november 2014

Referentie : 20145412

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0811.237.229

Aangeduide vereffenaar(s) : FRANCIS VAN HOVE, DORP-
STRAAT 34, 1785 MERCHTEM.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101153

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : PRESTIGE

Geopend op 23 juni 2015

Referentie : 20150380

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0828.358.422

Aangeduide vereffenaar(s) : NISTOR KARINA MIRELA, DIAMANT-
LAAN 60/62, 1030 BRUSSEL 3.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101145

4490 BELGISCH STAATSBLAD — 21.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : NEW NO STRESS

Geopend op 23 juni 2015

Referentie : 20150376

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0833.002.643

Aangeduide vereffenaar(s) : GENECHTEN CHRISTIAN, ROSSINIS-
TRAAT 67, 1070 BRUSSEL 7.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101146

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : IMMOLAB & CONSTRUCT

Geopend op 23 juni 2015

Referentie : 20150379

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0846.101.997

Aangeduide vereffenaar(s) : VILAIN FRANCINE, RUE DES TH.R.
IeperUX 50, 7040 GOEGNIES-CHAUSSEE.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101147

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : BILPEK BVBA

Geopend op 18 februari 2014

Referentie : 20140322

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0873.489.255

Aangeduide vereffenaar(s) : DE HEER HRISTOSKOV GEORGI DIRI-
MANOV, NOORDSTRAAT 29, 9000 GENT.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101156

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : OZTURK GROUP BVBA

Geopend op 8 juli 2014

Referentie : 20145179

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0877.062.716

Aangeduide vereffenaar(s) : MEULEMANS CHRISTOPHE, RUE
FABRE L’EGLANTINE 1, F-11150 BRAM (FRANKRIJK).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101144

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : ALVERNA SENIOR NV

Geopend op 6 juli 2012

Referentie : 20121249

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0879.314.797

Aangeduide vereffenaar(s) : SAID BARHADI, BRILLAT SAVARIN-
LAAN 100, 1050 BRUSSEL 5.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101143

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : FRESH INTERNATIONAL

Geopend op 5 mei 2015

Referentie : 20150272

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0880.763.859

Aangeduide vereffenaar(s) : NESTOR DANIEL, MECHELSE-
BAAN 56, 3140 KEERBERGEN.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101148

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : INTRACO

Geopend op 30 juni 2015

Referentie : 20150412

Datum vonnis : 19 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0884.613.472

Aangeduide vereffenaar(s) : NIZIGAMA FRANCIS, SPIEGEL-
STRAAT 27, 1000 BRUSSEL 1.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/101151

Gerechtelijke ontbinding

Dissolution judiciaire

Rechtbank van koophandel Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven d.d.
12/11/2015, werd, op dagvaarding van de Belgische Staat, de gerech-
telijke ontbinding uitgesproken van de BVBA DUSHI, met zetel te
3020 Herent, Vilvoordse Baan 40.
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Ondergetekende, Els Van Erum, advocaat met kantoor te 3290 Diest,
Engelandstraat 61, werd in hetzelfde vonnis aangesteld als gerechtelijke
vereffenaar.

De schuldeisers moeten zich binnen de vijftien dagen na publicatie
kenbaar maken bij de vereffenaar op voornoemd adres.

Diest, 15 januari 2016.

De vereffenaar, Els VAN ERUM.
(613)

Huwelijksvermogensstelsel
Burgerlijk Wetboek - artikel 1396

Régime matrimonial
Code civil - article 1396

Uit een akte verleden voor notaris NICOLAS VERSTRAETE, ter
standplaats Tielt op 13 augustus 2015, geregistreerd 4 bladen, 0 verzen-
ding op het registratiekantoor Oostende op 25 augustus 2015.
Register 5, boek 0, blad 0, vak 16213. Ontvangen registratierechten :
vijftig euro (S 50,00). De ontvanger, blijkt dat :

De heer LUST, Jozef Adhemar Paul Maria, geboren te Tielt op
28 januari 1940, en zijn echtgenote mevrouw ALLY, Marie Thérèse
Leona, geboren te Tielt op 28 augustus 1942, samenwonende te
8700 Tielt (Aarsele), Ankelaarstraat 5;

die gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand van de
Stad Tielt op 24 december 1964, onder het wettelijk stelsel blijkens
huwelijkscontract verleden voor notaris Jacques Devos, destijds te
Gent, op 21 december 1964. Zij legden geen behoudsverklaring af zoals
voorzien in het overgangsrecht van de wet van 14 juli 1976, betreffende
de wederzijdse rechten en plichten der gehuwden en de huwelijks-
vermogensstelsels, doch gewijzigd, met behoud van stelsel, bij akte
verleden voor notaris Godelieve Monballyu, destijds te Pittem, op
18 september 2006;

een minnelijke wijziging aan hun voormeld huwelijksstelsel hebben
aangebracht inhoudende : de inbreng van goederen in het gemeen-
schappelijk vermogen.

Voor ontledend uittreksel opgemaakt door notaris Nicolas Verstraete,
te Tielt (Aarsele) op 14 januari 2016.

(Get.) Nicolas VERSTRAETE, notaris.
(614)

D’un acte reçu le trente septembre deux mil quinze, par Maître Guy
SOINNE, notaire, société civile sous forme de société privée à respon-
sabilité limitée dénommée : « Guy SOINNE, notaire », ayant son siège
social à 1130 Bruxelles, chaussée de Haecht 1788, bte 3, inscrite au
registre des personnes morales sous le numéro 861-405-629, enregistré,
il résulte que Monsieur EL ALALKI, Mohamed, de nationalité maro-
caine, né à Assilah (Maroc) le 15 avril 1980 (numéro BCSS 804415-
265.12), et son épouse, Madame MADANI, Laila, née à Asilah (Maroc)
le 27 septembre 1979, numéro national 79.09.27-570-51, tous deux
domiciliés à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue Comte de Flandre 69, ont
décidé d’adopter le régime de la séparation des biens pure et simple.

Pour les époux El Alalki-Madani-Guy SOINNE, notaire, (signé)
F. LEQUEUX.

(615)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par ordonnance prononcée le 4 janvier 2016 par le tribunal de
première instance de Liège (RQ 15/1895/B), Me Dominique Jabon,
avocat, juge suppléant, dont le cabinet est établi à 4041 Vottem, rue de
Liège 53, a été désignée en qualité de curateur à la succession réputée
vacante de Culemme, Léopold Armand François René, né à Modave le
4 août 1942, domicilié à 4000 Liège, rue Walthère-Dewé 147, et décédé
à Liège, le 5 août 2015.

Les héritiers et les créanciers de la succession sont priés d’adresser
leur déclaration de créance au curateur, dans les trois mois à compter
de la publication de cet avis.

(Signé) Dominique Jabon, avocat.
(616)

Tribunal de première instance de Namur, division Dinant

Par ordonnance prononcée le 8 janvier 2016 en audience publique de
la troisième chambre du tribunal de famille de Namur, division Dinant,
a été déclarée vacante la succession de feue Mme Halloy, Christine
Monica Emilia Ghislaine, née à Couvin le 31 juillet 1953, de son vivant
domiciliée à Mariembourg, rue Reine Astrid 29, décédée à Chimay le
16 juillet 2005.

Mme Christine Dufour, juge suppléant, avocate à 5500 Dinant, rue
des Orfèvres 7, bte 10, est désignée curateur à ladite succession vacante
par cette même ordonnance.

Les créanciers sont invités à faire connaître leurs droits auprès du
curateur dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) C. Dufour, curateur.
(617)

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

La troisième chambre du tribunal de la famille de l’arrondissement
judiciaire de Namur, division Namur, a désigné en date du
13 janvier 2016, Maître Emmanuel BOULET, avocat à Jambes, rue du
Paradis 51, en qualité de curateur à la succession vacante de :

Monsieur Ali BURTON, né le 17 novembre 1958, domicilié de son
vivant à Fosses-la-Ville, rue Saint-Roch 34 et décédé le 4 mars 2012 à
Namur.

Namur, le 13 janvier 2016.

Le greffier, (signé) J. STERNON.
(618)

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

La troisième chambre du tribunal de la famille de l’arrondissement
judiciaire de Namur, division Namur, a désigné en date du
13 janvier 2016, Maître Emmanuel BOULET, avocat à Jambes, rue du
Paradis 51, en qualité de curateur à la succession vacante de :

Monsieur Antoine SORIANO, né le 9 juin 1926 à Tenes (Algérie),
domicilié de son vivant à 5100 Namur, rue Saint-Nicolas 2 et décédé le
24 avril 2015 à Namur.

Namur, le 14 janvier 2016.

Le greffier, (signé) J. STERNON.
(619)
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Vrije Universiteit Brussel

Samenstelling raad van bestuur 2015-2016
Academiejaar 2015-2016

Voorzitter : de heer Eddy VAN GELDER;
Ondervoorzitter : mevrouw Els CONSUEGRA;
Art. 21, § 1, a) : de Rector : de heer Paul DE KNOP, J.B. Reycker-

slaan 23, 2550 KONTICH;
Art. 21, § 1, b) : de Voorzitter van het Bestuurscollege UZ Brussel :

de heer J.L. VANRAES, W. Churchilllaan 205, 1180 BRUSSEL;
Art. 21, § 1, c) : Zelfstandig Academisch Personeel : de heer Philippe

LATAIRE, Streekbaan 174, 1800 VILVOORDE;
Art. 21, § 1, d) : Overig Academisch Personeel : mevrouw Els

CONSUEGRA, Baron August De Becker Remyplein 69,
3010 KESSEL-LO;

Art. 21, § 1, e) : Student : mevrouw Isabeau HUFKENS, Prelaat Stal-
paertslaan 15, 2260 WESTERLO;

Art. 21, § 1, f) : Administratief en Technisch Personeel : de heer Jean
AELBRECHT, Sint Janstraat 17, bus 4, 1785 MERCHTEM;

Art. 22, § 1, g) :
Externe Bestuurders :
de heer Karsten DE CLERCK, avenue du Manoir 65,

1410 WATERLOO;
mevrouw Natasja DEGRIECK, Hoogveldlaan 14, 3090 OVERIJSE;
de heer Eddy VAN GELDER, Koningslosesteenweg 56, 1853 STROM-

BEEK-BEVER;
mevrouw Raymonda VERDYCK, Oude Mechelsesteenweg 161A,

1853 STROMBEEK-BEVER;
Art. 22 :
Raadgevers :
de heer Nic VAN CRAEN, algemeen beheerder, Verrept Dekeyser-

straat 45, 1080 SINT-JANS-MOLENBEEK;
de heer Johan DHONDT, commissaris Vlaamse Regering bij de VUB,

Gebroeders Nachtergaelestraat 6, 9800 DEINZE;
de heer Marc VERELST, afgevaardigde van Financiën bij de VUB,

inspectie van Financiën, Rozenstraat 4, 1000 BRUSSEL;
de heer Marc NOPPEN, Leopoldlaan 133, bus 42, 8300 KNOKKE;
de heer Jan BEECKMANS, Piereputstraat 12, 9031 DRONGEN;
Secretaris van de raad : mevrouw Nadina PEETERS, Bredeplein-

straat 3A, 3190 BOORTMEERBEEK.
8 januari 2016.

(623)

Vrije Universiteit Brussel

Samenstelling Universiteitsraad 2015-2016

Art. 9, § 1, a) : Voorzitter : de heer Eddy VAN GELDER, Koningslose-
steenweg 56, 1853 STROMBEEK-BEVER;

Art. 9, § 1, b) : Faculteitsdecanen :
mevrouw Karin NYS, Faculteit Letteren en Wijsbegeerte (LW),

C. Huysmanslaan 50 3, 2020 ANTWERPEN;
de heer Wilfried RAUWS, Faculteit Recht en Criminologie (RC),

A. Schneiderlaan 194, 2100 DEURNE;
de heer Joël BRANSON, Faculteit Economische en Sociale Weten-

schappen en Solvay Business School (ES), Wipstraat 10, 3070 KORTEN-
BERG;

de heer Roland PEPERMANS, Faculteit Psychologie en Educatiewe-
tenschappen (PE), Maria-Theresialaan 8 4.1, 1800 VILVOORDE;

de heer Eric JESPERS, Faculteit Wetenschappen en Bio-Ingenieurs-
wetenschappen (WE), Paardenveldstraat 8, 3020 HERENT;

mevrouw Annick HUBIN, Faculteit Ingenieurswetenschappen (IR),
Molenveld 14, 1982 ELEWIJT;

de heer Alain DUPONT, Faculteit Geneeskunde en Farmacie (GF),
Brusselsesteenweg 79/4, 1850 GRIMBERGEN;

de heer Eric KERCKHOFS, Faculteit Lichamelijke Opvoeding en
Kinesitherapie (LK), Jan Van Rijswijcklaan 86, 2018 ANTWERPEN;

Art. 9, § 1, c) : Zelfstandig Academisch Personeel :
de heer Alex HOUSEN (LW), Huart Hamoirlaan (2de verd.) 130,

1030 BRUSSEL;
de heer Marc COOLS (RC), Lange Lozanastraat 41,

2018 ANTWERPEN;
mevrouw Elvira HAEZENDONCK (ES), Veltwijcklaan 160,

2180 EKEREN;
de heer Dominique VERTE (PE), Rue du Centre 1, 6464 CHIMAY;
de heer Luc DE VUYST (WE), Hoezestraat 65, 9320 NIEUWER-

KERKEN (AALST);
de heer Philippe LATAIRE (IR), Streekbaan 174, 1800 KONINGSLO-

VILVOORDE;
de heer Ivan BAUTMANS (GF), Olympiadelaan 32, 1800 VIL-

VOORDE;
de heer Evert ZINZEN (LK), Veldkantstraat 19, 1850 GRIMBERGEN;
Art. 9, § 1, d) : Overig Academisch Personeel :
mevrouw Hannelore SIMOENS (LW), Nieuwland 25, 1000 BRUSSEL;
de heer Philippe KENNES (RC), Louis Mettewielaan 9/34,

1080 BRUSSEL;
de heer Laurens DEFAU (ES), Houtemstraat 401, 3300 TIENEN;
mevrouw Els CONSUEGRA (PE), Baron August De Becker

Remyplein 69, 3010 KESSEL-LO;
de heer Matthias SINNESAEL (WE), E. Plaskylaan 27,

1030 BRUSSEL;
de heer Gerrit PIERREUX (IR), Kattenholstraat 6, 1673 BEERT;
de heer Stefaan VERHULST (GF), Bachtenberge 9, 9831 DEURLE;
de heer Stijn VANTIEGHEM (LK), Sint-Rochusstraat 19,

1000 BRUSSEL;
Art. 9, § 1, e) : Studenten :
de heer Olivier GOESSENS (LW), Maexhofweg 18b, 3520 ZON-

HOVEN;
de heer Dominic JUBITANA (RC), Struikheidelaan 7, 2070 ZWIJN-

DRECHT;
de heer Dominiek STROO (ES), Woestinestraat 24, 8340 SIJSELE;
mevrouw Camille DE KONINCK (PE), Zeedijk 141, 8400 OOST-

ENDE;
mevrouw Florence GOSSIAUX (WE), Adriaan Brouwerstraat 11,

8020 OOSTKAMP;
de heer Michael SPRONCK (IR), Leemkuilstraat 1, 3630 MAAS-

MECHELEN;
de heer Maxime VANDE VYVER (GF), Floreallaan 104, 1180 BRUS-

SEL;
de heer Maarten WUIJTS (LK), Fazantendreef 81, 2990 WUUST-

WEZEL;
Art. 9, § 1, f) : Administratief en technisch personeel :
de heer Jean AELBRECHT, Sint-Janstraat 17, b.4, 1785 MERCHTEM;
mevrouw Nele SAMSON, Ooievaarstraat 12, bus 3, 2060 ANT-

WERPEN;
mevrouw Inge CORNILLIE, Nijverheidskaai 26 13, 1090 SINT-JANS-

MOLENBEEK;
Art. 9, § 1, g) : Afgevaardigde UZBrussel :
mevrouw Yolande AVONTROODT, Buizerdlaan 23, 2970 SCHILDE;
Art. 9, § 1, h) : Afgevaardigde Alumni : de heer Geert ROYEMANS,

Ad. Mathieustraat 40, bus 2, 1050 ELSENE;
Art. 9, § 1, i) : Afgevaardigde IES : de heer Anthony ANTOINE, Elf

Julistraat 27, 8000 BRUGGE;
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Art. 9, § 1, j) : Afgevaardigde EhB : de heer Raymond ENGELEN,
Filips de Goedestraat 31, 1000 BRUSSEL;

Art. 9, § 1, k) : Afgevaardigde VECO : mevrouw Stefanie WEIL,
Korenarenstraat 110, 3090 OVERIJSE;

Art. 9, § 1, l) : Afgevaardigde ULB : de heer Eric DE KEULENEER,
avenue des Phalènes 28, 1000 BRUSSEL;

Art. 9, § 1, m) : Afgevaardigde UGent : mevrouw Isabel VAN DRIES-
SCHE, Wareslagestraat 94, 9250 WAASMUNSTER;

Art. 9, § 1, n) : Afgevaardigde Gecoöpteerde leden :
mevrouw Ann BRUSSEEL, Mudrahoek 64, bus 202, 1070 ANDER-

LECHT;
mevrouw Liesbet DHAENE, Mispelaarstraat 7, 1160 OUDERGEM;
de heer Filip MOEYKENS, Kerkeveldstraat 37, 1020 BRUSSEL;
mevrouw Tinne VAN DER STRAETEN, Wapenstilstandstraat 24,

1081 KOEKELBERG;
mevrouw Stephanie VAN HOUTVEN, Zonstraat 79, 2140 BORGER-

HOUT;
mevrouw Raymonda VERDYCK, Oude Mechelsesteenweg 161A,

1853 STROMBEEK-BEVER.
Art. 10. Raadgevers :
de heer Paul DE KNOP, Rector,.J.B. Reyckerslaan 23, 2550 KONTICH;

mevrouw Yvette MICHOTTE, Vicerector Onderwijsbeleid,
Obberg 143, 1780 WEMMEL;

de heer Patrick DE BAETSELIER, Vicerector Onderzoeksbeleid,
mevrouw Courtmansstraat 9, 2600 BERCHEM;

mevrouw Viviane JONCKERS, Vicerector Studentenbeleid, Leeuwe-
rikweg 19, 3140 KEERBERGEN;

de heer Jan CORNELIS, Vicerector Internationaal Beleid, Struiwis-
laan 18, 3090 OVERIJSE;

de heer Hugo THIENPONT, Vicerector Innovatie- en Valorisatie-
beleid, Frankrijkstraat 10, 1755 OETINGEN;

de heer Nic VAN CRAEN, Algemeen Beheerder, Verrept Dekeyser-
straat 45, 1080 SINT-JANS-MOLENBEEK;

de heer Marc NOPPEN, Gedelegeerd Bestuurder UZ Brussel, Leopold-
laan 133, bus 42, 8300 KNOKKE;

de heer Johan DHONDT, commissaris Vlaamse Regering bij de VUB,
Gebroeders Nachtergaelestraat 6, 9800 DEINZE;

de heer Marc VERELST, Afgevaardigde van Financiën bij de VUB,
Inspectie van Financiën, Rozenstraat 4, 1000 BRUSSEL;

Secretaris van de raad : mevrouw Nadina PEETERS, Bredeplein-
straat 3A, 3190 BOORTMEERBEEK.

8 januari 2016.
(624)
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